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NESRECA D SPIKU IN NASA GORSKA
RESEVALNA SLUZBA

Vsem je Se » spominu strasna nesreca mladih slovenjebistrilkih
alpinistow v Spiku v dneh od 1. do 3. maja 1952, o kateri pu je nase
glasilo »Planinski vestnik« prineslo le skromno porodilo in pa nekrolog
J. BlaZeja ponesretenim tovariSem. Mnogo veC pa je nmaso juvnost izve-
dela o nesredi iz raznih clankov v »Poletu«, »Slovenskem porocevalcus
in »Dnevniku«. Veéina teh élankov je bilo pisanih tendenciozno, neka-
teri tudi v srevolverskems« stilu, kar seveda mikakor ni primerna oblika
zu opis tragedije, ki je globoko pretresia vsakega postenega Eloveka. Sele
zadnja dva élanka v »Poletux, ki sta jih napisela ing. Avéin in Perko
sta prispevala z wmerjenimi predlogi k zdravi refitvi problemow, ki so
se ob tej mesrefi pojavili glede nu organizacijo GRS, Ceprav se tudi
pisca teh élankov nista mogla povsem otresti nekaterih subjektivnih ne-
razpoloZenj do nekaterih delavcev v planinski organizaciji.

Ker vse kritike, nupisane na rova$ GRS in tudi PZS v zvezi z refe-
vanjem ponesrecencev niso odkrile nicesar nowvega, kar PZS ne bi ze
preje obravnavale nu svojih sejah in raznih sestankih, je prav, da nale
¢itatelje seznanimo z vsemi ukrepi, ki so bili storjeni, da se stvari raz-
&istijo in da se odpravijo napake, ki so v GRS gotovo obstajale, ki pa
niso bile takega znacaja, da bi resno ogroZale zdravo rast te organiza-
cije. Ponovno poudarjam, da so bili storjeni tudi primerni ukrepi za
odpravo napak, ni pa bilo izmenjano vodstvo GRS, ker za tako izmenjavo
PZS ni dobila primernega predloga, Ceprav ji je bil obljubljen. Nikakor
pa ni pravilno, da bi razbijali organizacijo, preden ne moremo nadome-
stiti starih funkcionarjev z novimi — boljsimi. Seznanimo se torej 2
dejstvi.

Nesreéa se je dogodila med 1. in 3. majem 1952. »Slovenski poroce-
valec« je 9. V. 1952 priobéil poroCilo centrale GRS o mnesreli. V tem
porofilu je bilo po mojem nasvetu opusteno poroCanje o reSevanju, ke
sta reSevalca Krudic in Medja zaradi nujne potrebe in okolis¢in prere-
zala vrv, ki je vezala e Zivelega Urdita JoZeta z %e wmrlima tovariSe-
ma, da sta potem zdrknila v preped. Ta korekiura poroéila je bila na-
pravljena z edinim namenom, da neplaninska javnost stvari ne bi na-
paéno tolmadila ali pa jo celo izrabilu za razne metotne in alarmantne
govorice, ki so se tedaj Ze zacele Siriti. »Slovenski poroceviecs je 10.
V. 1952 objavil fotografijo mesta nesree (avtor R. Kocevar) s primerno
legendo. Dne 14. V. 1952 je »Slovenski porocevalec« priobéil ¢lanek C. P.
(refevalec Pradek) o najdbi ostalih trupel ponesreCencev. Po tem c¢lanku
s0 Casopisna porolila utithnila vse do 22. XI. 1952, ko je mati treh po-
nesrecenih Uréicev objavila v »Dnevniku« ¢lanek, kot polemilen odge-
vor na nek poziv v Casopisih, ki opozarja na nevarnosti v gorah. Na ta
élanek je PZS mekej dni nato v »Dnevniku« objavile pojasnilo, ki je
imelo namen zaddititi relevalce pred neupraviCenimi nuapadi. Dne 21.
XII. 1952, torej po ved¢ kot 7 mesecih, je nato priobéil »Polet« Elanek
Kerdita Marjane z nuslovom: »Ali so kritike nase GRS upravifene?« T«
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clanek je glede na ton in obdol¥itve udelefencep refevanjo v Spiku izbil
sodu dno. Dne 4. 1. 1953 je »Polet« objavil &lanek ing. Avéina: »Prispevek
k refevanju nafe GRS« in konéno je isti list 12. I. 1953 objavil ¢lanek
Perka Marjona, ki delno povzema Avéinove ugotovitve. V toliko so bili
udeleZeni pri tej diskusijfi na$i éasopisi, de izvzamemo razne reportaZe,
ki pa niso pripomogle k razéistitvi zadeve. (»Polet«: Tekma s smrtjo!)

Kaj pa je v tem ¢asu napravila PZS in kueko so se dogodki odigruvali
»za kulisamic, pa naj pojasnijo naslednja dejstva.

Na seji PZS dne 7. V. 1952 je bilo preditano porodilo o nesredi, ki
ga je sestavil Perko Marjan, reSevalec in tedanji instruktor za alpinizem
pri PZS. Na seji PZS dne 21. V. 1952 je podpredsednik PZS in nafelnik
komisije za ulpinizem tov. Buder porotal o zakljuckih komisije za alpi-
nizem v zvezi z nesreto ter nakazal tudi napake in nepravilnosti pri re-
fevanju v Spiku tako, kot jih je formulirala komisija za alpinizem. V
Zvezi s tem omenim le to, da se je Ze pri povrini obdelavi obto®b izka-
zalo nad tri &etrtine kot netoénih in deloma celo izmisljenih. Kljub temu
je PZS na wsak nalin hotela vse nejasnosti razdistiti in zato je bil na
isti seji sprejet sklep, da se uvedejo potrebne poizvedbe. Za to delo je
bil poverjen nacelnik disciplinske komisije pri PZS tov. Zinauer.

V tem Casu sem osebno dal refevalcu, alpinistu in lany GO PZS tov.
Kersi¢u Marjanu vsa pooblustila, da sestavi posebno refevalno ekipo, ki
naj na samem mestu skuda rekonstruirati nesredo in po moFnosti resi iz
stene trupla $tirih ponesreencev, ki so Se lefale v steni. Ker je bila se-
stavljena ekipa malostevilna (3 &lani) in ker tudi vremenske razmere niso
dopuléale, je ekipa priplezala le po Dibonovi polici v Spiku do mesta
nesrece in izstepila po poti prvih refevalcev na Skrbino pri Frdamanih
policah. Svoje izsledke in fotografije o mestu nesrede je tov. Kerdi¢ po-
sredoval GO PZS.

Dne 5. VI. 1952 je tov. Ker$i¢ sporoéil PZS in meni osebno, da od-
stopa kot ¢lan GO PZS (nalelnik inozemskega odseka) in istoCasno vrnil
tudi legitimacijo in znak refevalca z motivacijo, da se s postopkom PZS
pri obravnavanju nesreée ne strinja.

Na seji dne 18. VI. 1952 je bilo po predlogu jeseniskih refevalcev
sklenjeno, da bo 23. VI. 1952 sestanek reSevalcev na Jesenicah, obanem
pa so bile prediagane nadaljnje poizvedbe in storjeni sklepi, kako naj se
v bodoce podobne nesreée prepreéijo.

Dne 23. VI. 1952 je bil na Jesenicah sestanek reSevalcev, ki so se ga
udelezili tudi ¢lani GO PZS, od ljubljanskih alpinistov pa je bil navzoé
en sam udeleZenec in Se ta bolj kot opazovalec.

g Dne 3. XII. 1952 so jeseniski refevalci obwestili PZS, da odstopajo
kot organizirani reSevalci, ¢eprav bodo v primeru potirebe fe vedno
resevali.

Na seji dne 3. XII. 1952 je GO PZS po konéanih poizvedbah sklepal
o tem, ¢e zbrani podutki zadostujejo za uvedbo disciplinskega postopka
zoper katerega koli udelezenca refevanja v Spiku. Na to vprafanje se
je GO PZS po glasovanju izrazil negativno.
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Na izrednt seji dne 25. XII. 1952 se je diskutiralo o umestnosti ali
neumestnosti Keridevega ¢lanka, obenem pa so bili dani razni predlogi
za organizacijsko izbolj¥avo GRS.

Dne 26. XII. 1952 so ljubljanski alpinisti in reSevalci s posebro vlogo
zahtevali reorganizacijo GRS in izrazili soglasje s Kersicevim clankom.

Dne 28. XII. 1952 je bil v Ljubljant zbor refevalcev, ki je formuliral
po obfirni diskusiji dve tocki, in sicer zadoSéenje reSevalcem v Spiku
s strani pisca kritike tov. Kersita in reorganizucijo GRS. Ker tov. Ker-
$i¢ ustreznega zadoS¢enju mi hotel dati in je vztrajal pri svojih obdol-
zitvah, so vsi gorenisk: resevalei zbor zapustili in se je nato zbor razel
brez kakih konkretnih zakljuckouv.

Dne 30. XII. 1952 so refevalci iz Rate¢-Planice javili svoj izstop iz
¢lanstva GRS.

Dne 6. I. 1953 zahteva clanstvo PD Jesenice, da PZS ¢impreje za-
vzame svoje stalisée do vseh nesoglasij, obenem pa Centrala GRS nu
Jesenicah javlja svoj odstop in prilaga tudi izjavo alpinista in refevalca
Copa JoZeta, da se tudi on ne strinja 2 nadinom kritike tov. Kerdica.

Dne 9. 1. 1953 je aktiv PD Jesenice »Postarc sporoéil svoj protest
proti nalinuw kritike v »Poletus.

V tem ¢éasu je PZS in njeni posamezni funkcionarji prejela veé pi-
smenik in ustnih sporocil, da se planinci po raznih krajih Slovenije ne
strinjajo niti s kritiko Kersica niti z nacinom, kako je bila kritika pred-
loZzena javnosti.

Vzporedno z vsemi temi razpravljanji je od 21. V. 1952 teklo poiz-
vedovalno postopanje in je bilo v tem postopku zaslifanih 13 oseb, ter
je bil po konéanih poizvedbah — kot Ze omenjeno — 3. XII. 1952 sprejet
sklep, da ni razlogov za uvedbo disciplinskega postopka.

Na podlagi vseh teh dejstev je nujno zakljuciti, da je bila zadeva
obravnavana do skrajnosti natanéno, zaradi cesar so se marsikatere hipo-
teticne trditve in obdolZitve razblinile v nic.

Nepotrebna je bila torej ostra in nepravicna jevnae kritika, ki je
marsikaterega nepoucenega bralca zavedle, da je obsojal delo in orga-
nizacijo GRS, feprav mogole ni imel niti pojma, kaj se pravi relevati
v tezki steni, ponoci in v sneZnem viharju.

Danes lahko Ze ugotavljamo, da je kritika planinski organizaciji vec
Skodila kot koristila, razpihala je stara, skoro Ze pozabljena nasprotstvu
in pri mnogih nepoucenih ustvarila laZni videz, do je GRS popolnoma
nesposobna izvesti kako refevalno akcijo v gorah. Tudi mnenje, da so vsa
ta trenja borba »starih in mladihe, je zgreseno. Tega trenja ravno v GRS
ne more biti, ker so i »sstari« i »miladic reSevalei v isti meri dolZni
refevati, ¢e se za to pokafe potreba. Prevzem wvodstva GRS pa je stvar
sposobnih in delevoljnih ljudi, pa naj bodo to stari ali pa mladi.

Poglejmo $e, kaj je PZS ukrenila v tem Casu za izboljanje GRS! Na
Jesenicah je bilu wvedena stalna, defurna, telefonska sluzbu za spreje-
manje obvestil o nesrefah, refevalcem je bilo nurofeno, da na vsako
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refevalno akcijo ponesejo s seboj vse refevaulne priprave, ki so jim na
razpolago, nacelno je bilo ugotovijeno, da rezanje vrvi ni obicuj v nafih
planinah, da pa sta v konkretnem primerw refevalea to napravila po
najboljdi vesti in wvednosti zaradi posebno teikih razmer, ki so tedaj
vladale v steni in pa, ker se je bilo treba odloditi v trenutku in ni bilo
Casa zu razmisljanje. ReSevalca sama trdita, da bi se po temeljiti prouditvi
situacije morda nasel boljsi naéin, toda tedaj za proufevanje ni bilo éasa,
ker je ponesreCenec Ze skoro uwmiral. T'udi komisija za alpinizem je na-
pravila veé zakljuckov, kakv izboljSati delo v GRS in v alpinistiénih
odsekih. Ce omenim Se to, da je GRS po osvoboditvi precej napredovala
tako v pogledu opreme kot tehnicne izurjenosti in da so bili za potrebe
GRS od leta 1946 dalje izdani skoraj 4 milijoni dinarjev, bo vsakomur
jasno, da kakih vecjih, tehniénih pomanjkljivosti pri reSevanju ni moglo
biti.

Po temeljiti proufitvi vsega gradiva o nesreéi pa éutim dolZnost tako
kot planinec in kot predstavnik PZS, da javno v nadem planinskem gla-
sily izrazim priznanje in obéudovanje refevalcema tov. Medji in Krusicu
za vse, kar sta storila pri veSevanju v Spiku in tudi Ze preje v svoji
dolgoletni praksi kot refevalea. Mislim, da so pri mas redki tako svetli
primeri pravega tovaristva in skrajnega Zrtvovanje za tovariSe, kot sta
to pokazala tov. Krufic in Medja prav pri refevanju v Spiku. Zato je
skrajno deplasirano in Zaljive za oba refevalca, e kdor koli hoce vredi
na njthovo delo senco ali pa jima celo oitati, da sta zakrivila smart Ursica
JoZeta. Pravilno vprasuje nek alpinist v dopisu na PZS: »Ali se gorski
resevalci odpravljajo na reSevalne akcije v gore zato, da resijo cloveska
Zivljenja, ali ne?« Odgovor je samo eden: »Dal« Ce priznamo to, potem
odpade vsako nadaljnje filozofiranje in preobradanje dejstev, Vsak rese-
velec reSuje tam in do tiste meje, kolikor se duti sposobnega. Veé se od
njega ne more zahtevati. Zato paé vsek refevalec, ki ima resniéno woljo
pomagati ponesredencu, ne more imeti kakih osebnih ambicij, temved
mora sodelovati z vso refevalno ekipo, kjer mora vladati le ena, skupne
zelja in voljo — pomagati in rediti, kjer je to le e mogoce. Le to in edino
to je prava morala gorskega refevalca.

Konéno Se nekaj vwrstic o reorganizaciji GRS. Zelja vseh refevalcev
je, da se delo GRS izpopolni in postavi na trdne temelje. V cilju te izbolj-
Save je PZS sprejela predlog ing. Avcina in bo formirala pri PZS komi-
sijo za gorsko refevalno sluzbo. Clamstvo v tej komisiji bodo prevzeli
dr. Brecelj Bogdan, dr. Pototnik Miha, ing. Avéin, ing. Dolar, ing. Der-
melj, Cop Jofa in Torelli Aibin. Preprican sem, da bo ta refitev zadovo-
ljila vse refevalce in da bodo vsi nadaljevali svoje delo pri redevanju z
isto voljo in predanostjo kot do sedaj.

Vsem tistim pa, ki jim napredek planinstva in GRS ni pri srcu, je
odprta prosta pot — izven okvira planinske organizacije.

Kosir Fedor
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Rado Kocevar:
TRUE ZIMSKI VZPONI V GRINTOVCIH

Severovzhodni greben Ojstrice
(19. I11. 1950)

(Konec)

“| ri mesece pozneje smo imeli na KoroSici plezalni in

4 smuctarski tefaj. Ker se v okviru teaja nismo lotevali

W veciih vzponov, smo se omejili le na urjenje in obifajne
WUl zimske vzpone na vrhove.

Na Korosico smo Ze poleti dosti- prihajali. Skoraj

g ni bilo nedelj v zadnjih letih, da bi kaka naveza ne

8 bila kje v stenah Ojstrice, Dedca, Velikega Vrha, Skarij

ali VrSi¢ev. Pa ne samo zaradi plezanja, Ze ugodna lega

in marsikaj drugega je vplivalo, da so radi sem prihajali Stajerci

in Kranjci. Vetkrat se je sefla vesela druZba iz oddaljenih krajev
in vmes je padla kaka mo¢na beseda.

Tudi pozimi ni bilo drugade, véasih smo po teden dni ostajali
na Korofici in smucali s Planjave, Ojstrice in drugih vrhov. Vsako
leto so se zaradi odliénih razmer tu vr§ili republigki plezalni in smu-
Carski teéaji, ki jih je mojstrsko vodil stari mojster Vinko Modee.

Tisti vecer (18. IIL.) se je na Korosici znagel tudi Cie. Ze sama
njegova prikazen s cepinom, vrvjo in Zelezjem mi je dala slutiti, da
bo naslednjega dne »padlo« nekaj lepega v Ojstrici. Nisem ga spra-
Seval o njegovih naértih, ker je Ze imel soplezalca, a vendar mu tudi
svojega nisem povedal.

Naslednji dan je bil kakor naroten. Hoja z derezami preko Skarij
se mi je zdela naravnost imenitna posebno pa e mojima obema pri-
jateljema Andlovicu in Danici, ki doslej 3e nista lazila pozimi.

Pod Skrbino smo $e nizko spodaj, nekako v prvi tretjini raza
med severno in severozahodno steno videli Cica, kako je ravno pre-
magal navpicen, zasnezen prag, Njegov tovari je s skrajno teZavo
plezal za njim. Videli smo 3e, kako je Cic krepko potegnil vrv in
ga mukoma vlekel ¢ez teZko mesto. Ni¢ kaj jima dela nismo zavidali.
Vedeli smo, kako je tezko, le §¢ sreéo smo jim voséili, preden smo
se zateli vzpenjati po Kopinskovi poti.?

Prvi del grebena je bil tezaven. Neprijetno je bilo v toliko, ker
je sonce Ze odjuZzlo vrhnjo plast snega in smo se zalo na nekaterih
mestih udirali do pasu. Tudi pogled navzdol proti Robanovi planini
v takem ni bil ni¢ kaj roznat. Plezali smo nenavezani. Z varovanjem
bi se namre¢ predolgo mudili in treba je bilo ¢imprej iz nevarnih
mest. Kmalu smo tako dosegli one votline, mimo katerih drZi poleti
zavarovana pot. Od tu je divji pogled na vzhodno steno, ki je v
glavnem eno samo sneZi8¢e, prekinjeno tu in tam s pragovi v tisoé-
metrski visini.

¥ Severovzhodni raz Ojstrice pozimi — Plan. Vestnik 1951/240.
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Nad votlinami smo morali premagati strmo sneZi¥¢e v naklonini
okoli 60°% Cez tri sto metrov ga je bilo in vsako stopinjo je bilo treba
varno napraviti. Cepin pa smo vedno zasadili do glave, preden smo
naéeli novo stopnjo. To pa sc jec ¢ez tisofkrat ponovilo, preden smo
dosegli oni razasti greben pod vrhom,

Greben je bil zopet posebnost. Bil je namreé oster kakor noz.
Naleteli smo na novo teZavo: sneg na prisojni strani je bil juZen,
na severni pa suh, zato smo se navezali na vrv. Za grebenom so se
vrstile Se varljive opasti, ki so se vrstile vse do one gredine, kjer
poleti pot zavije na desno in pre¢i severno steno. Slednja nam zaradi
svoje slikovite izpostavljenosti in varljivega snega ni diSala in odlo-
¢ili smo se izplezali naravnost po grebenu, ki je sicer tezji, a omo-
goéa kolikor toliko varovanje s klini. Zapelo je kladivo, prvi¢ tega
dne. Ker so bili plitvi zlebovi napolnjeni s prii¢em, smo plezali na
majhne razdalje. Varovanje pa je bilo izrabljeno do najveéje moz-
nosti. V navadi mi je, da namre¢ pri plezanju vedno posvetim najvec
¢asa pravilnemu varovanju. Tej lastnosti se imam zahvaliti v naj-
velji meri skoraj za vsa dejanja v gorah.

Ta del grebena me je spominjal, kakor sem Ze svoj ¢as omenil,
na sloviti greben Brenve v Mont Blancu. Ne spominjam se, koliko
je bila ura, ko smo ta dan dosegli levi vrh Ojstrice, mislim pa, da
je bilo Ze precej, kajti sonce je Ze podasi tonilo za grebeni Grintovea
in ob Savinji pod Raduho je Ze legal mrak.

Kratek greben do glavnega vrha nam ni delal vel teZav. Skrbelo
nas je le za Cica, ki ga ni bilo ne videti ne slisati. Toda nismo dolgo
cakali, ko smo ga 7e zagledali globoko pod nami na snezni glavi.

Ze davno smo pospravili obilno veéerjo in oskrbnik Gustl Tajh-
majster je bil Ze vznemirjen. Tedaj pa so se odprla vrata in Cicu
smo stisnili roke. Cez nckaj ¢asa so se na topli peéi poleg treh kadili
Se dve mokri obleki. Petorica pa je zdela ob peti in srebala topel ¢aj.

Epilog

Opisani trije zimski vzponi so izrazito klasi¢nega znacaja z vsemi
elementi zime v gorah, ki jih sre¢amo pri obitajnih turah v Central-
nih Alpah. Zato so to tudi idealna vezbali¢a. Vzponi v normalnih
razmerah niso tezavni, dasi terjajo Ze nekaj osnovnega znanja. Vazno
se mi zdi pripomniti, da tcziS¢e zimskega alpinizma ni v skrajno
teZkih stenah Seste stopnje. Tako na primer Herletova smer v Oj-
strici nima tistega smisclnega pomena, kakor na primer Kopin§kova
pot. Pa tudi veselja do zimskega plezanja ne bomo dobili tam, kjer
smo dva dni vise na vrvi istili led z oprimkov, kakor pa &e bi na-
pravili lepo turo s cepinom in derezami v idilicni smer. Tu je notra-
nje nasprotie v zimskem plezanju in to je prava smer.

Ceprav je danes zimsko plezalstvo precej zamrlo in o veéjih
turah ni €uti, upam, da bo ¢as le prinesel svoje, kajti zasneZene gore
privlacujejo z dozivetji, ki jih poletje le ne more dati.
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Jos. Wester:

GRINTAVCEM V SLOVO
(Konec)

II. Na Ojstrici v soju

eprav mi je na povratku z Grintavca postanck v Bi-
striskem domu le kratko trajal, mi je bil tako vSeg,
da sem se konec pasjih dni v njem za dalj Casa udomil
kot — letoviséar, seveda s pritajenim namenom, da
se lepega dne povzpnem na Sedlo—Planjavo—®Ojstrico.
Ta na ugodnem kraju postavljena planinska, pravza-
| prav dolinska postojanka je v poletni dobi v&asi kakor
i &cbelni panj, kamor prihajajo dan na dan turisti, na-
menjeni na viSinske pohode, in izletniki, ki jim je cili Kamniska
Bistrica in kjer jim dobra uprava tega doma nudi vsakrsne dobrine
iz svoje obilne zaloge. Zlasti ob mnedeljah se nabere tu ni¢ koliko
pedcev, kolesarjev in izlelnikov na vozovih in avtih, tako da je kakor
na semanji dan. O tem sem se preprital Ze prvi dan svojega bivanja.
Tzletniska druzba iz Celja, ki je dospela v zajetnem avtobusu, se je
gostila z obilno obloZenimi mizami, pila in pela in plesala ob svira-
nju harmonike in kitare. No, sem si mislil, nasim ljudem sc vendarle
7e dobro godi, ko si morejo privostiti tako pirovanje. Resnoben
samotarec se v tako razigrani druZbi ¢uti seveda tujca, ¢eprav rad
vidi Ijudi, ki so dobre volje. —
Prvi moj obisk je veljal izredni krajinski zanimivosti — tesni
v Predaslju. V onih &asih, ko smo izletniki Se v gosjem redu hodili
ob dero¢i Bistrici, je ta pot vsakega privedla semkaj, da si je ogledal
prezanimivi prirodni pojav: v globoki tesni med pedine zarezani
jarek in nad njim leZe¢i balvan, t. zv. naravni most. 7Zdaj pa, ko je
ta pot opusfena, se mora radoznalec motati po globeli, da najde ta
sloviti fenomen. Pri takem iskanju sem se spomnil fevdalca grofa
Franca Hochenwarta, ki se je bil v juliju 1. 1793 namenil na Grin-
tavce. Slo mu je namreé za to, »da bi si pridobil znanje o legi gorovij
in o raznovrstnih razgledih z vrhov«.” Mladi grof, star takrat 22 let, je
bil v drusbi dveh vodnikov iz Stranj dospel v to globoko tesen. Neva-
jenega gorske hoje in ker se je pri pogledu v globino bal omotice,
je obslo tako malodusje, da se ni upal iti preko prepada. Spremlje-
valcema je tako oklevanjc Ze presedalo. Grofita sta osorno pozvala:
»Ali naprej ali pa nazajl« Ta kategori®ni poziv je zalegel. Grof je ho-
tel, da bi mu zavezala oti, toda vodnika sta vztrajala pri tem, da mora
z odprtimi oémi most prekoraéiti. Ve¢ ko eno uro so se pogajali.
Naposled se je plemié le opogumil, da ga je vodnik, drZe¢ ga za roko,
prevedel na drugi breg. Domatina sta bila paé neizprosna trenerja.

7 (31, Franz Hochenwart, Beitrége zur Naturgeschichte ... des Herzogthums
Krain. Laibach 1838, str. 29/30.
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Grof je moral le e in Ze preckati, nazadnje tako, da se ni dal vet za
roko voditi. Tedaj Sele sta ga potrdila za sposobnega gorchodca. So-
dobniki se pa¢ smehljamo ob taki vezbi, ki jo je moral pred veé ko
150 leti prestati lagodni plemié, ko se je pripravljal za pohod na
Grintavee. Preskudnja za planinsko hojo pa s tem $e ni bila oprav-
ljena. Plahi kandidat si je moral na povratku mna ¢evlje natakniti
krampeZe. S temi je sprva kaj nerodno stopical, vedno v nevarnosti,
da pade na nos. Vendar se je drugo jutro kljub boletinam v kolenih
in petah odlo¢il za hojo na »Grintouz«. Novo najeta vodnika, gamsja
lovea z imenom Spruk, sta mu zavrgla visoke $kornje. Nabavil si je
par kvedrovcev, obitih z Zeblji, dereze, pet cevljev dolgo gorjato
pa si je dal okovati z Zelezno ostjo. Za klobuk si je moral zatakniti
Sop brinja, ¢ef da je udinkovito éarilo zoper »volka«. Ko so prisli v
rusevje, sta ga lovea uéila, kako naj pocasi in enakomerno stopa.
»Pod takim vodstvom se mi je plezanje zazdelo lahko — gz njiju
pomotjo sem vse zapreke zlahka zmagoval,« piSe grof v svojih za-
piskih.® § tako vnemo se je fevdalni gospod usposobil za planinsko
hojo in se navdusil za gorski svet, tako da je nato Se isto leto zavzel
Storzi¢, 1. 1794 Mangrt, 1. 1795 Pa je v druzbi Valentina Vodnika in
zupnika Pinhaka obiskal Triglavsko pogorje. Menda je primerno, da
ta dogodek epizodi¢no omenjam kot spomin na ono dobo, ko gosposki
¢lovek ni prav nié¢ poznal odljudnih gord in mu je bila planinska
tura zelo tvegano podjetje. Kako temeljito se je poslej vse to pre-
okrenilo in kak visek je alpinistika dosegla v sodobnosti! —

Stiri dni sem se mudil v Kamniski Bistrici. Cas mi je naglo
potekal, éeprav se je vreme dva dni kisalo, Nekajkrat sem s¢ pomudil
v prirodnem parku, v gigar osredju sameva lovski dvoree kakor
zaklet gradié v »svelem gajuc«. Nobene Zve duSe ni tam é&utiti.
Povsod tesnobna ti$ina. Nenavadno arhitekionsko lice kaZe, da je
to zgradba iz novejse dobe, zasnovana po natrtih samobitnega moj-
stra arhitekta.

Drug dalji sprehod me je privedel do Zagane pedi in Se dalje
v skalnato grapo, po kateri drzi pristop k gamsjemu eldoradu, do-
voljen samo upravidenim loveem. Vragal sem se po Prosetkem
jarku in se mimo lovskega dvorca vrnil v svoj dom. — V kilavem
vremenu sem si kratil éas z branjem knjig, ki jih wvsebuje pre-
skromna hi$na knjiznica; vse je v neredu in Se tisto malo knjig je
komaj vredno branja. Niti Planinskega Vestnika nimajo, ki bi ven-
dar moral biti stoZer knjifne zbirke v vsaki planinski koéi. To je
tem bolj priporoéliivo za dom, ki je gostif¢e ne samo za prehodne
obiskovalce, ampak tudi za stalne goste, ki uZivajo tam svoj letni
odmor, —

Dne 27. avgusta se je nebo ubrisalo, da ni bilo na njem ne
meglice ne oblatka. Da bi le dospel tovari§ Pr., s katerim sva se
domenila za skupno turo v viSavje! Pod veder sem mu el naproti.
Na cestnem miljniku seded sem ga dotakal, ko je na kolesu prispel

8 Hochenwart, ib. str. 32.
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naravnost iz Ljubljane. Dobrodosel! S seboj je prinesel bradna,
zidano voljo, lepo vreme in — fotoaparat. Cesa naj bi si e Zelela za
na planine, kamor sva se drugi dan zarana napotila!

Kakor veste, sc Scdelska pot pri¢ne z znatno strmino, ki se
pne nad globoko grapo hudourniskega Sedel¥teka in drzi proti Rokov-
njaskim luknjam. Nato pa se strmec omili, ko preide na jezdno pot,
ves éas po negovanem gozdu. Ce bi $lo tako zloZno vseskoz do Sedla,
bi ljudje tja gor kar trumoma romali. Toda, ko dospes venkaj iz
gozdnega pasu in se ti pri pastirski bajti v Klinu odgrne goli¢ava,
ki se slo¢i med podanki Brane in Planjave, se zaves, da bo ireba e
eno uro pehati v breg. Vendar je ta prospekt — naj rabim ta odrski
izraz — mikavnejsi kakor oni tam preko v isti vi§ini na Kokrsko
sedlo, koder sem se bil mesec dni prej ubadal. Tu v Klinu, v pred-
dverju Jermanovih vrat, sva se oddugkala in s poZirki toplega ¢aja
okrepcala za zadnji napon.

Pridruzila sva se Zeni z deklico. Hoteli sta obiskati svojega rod-
binskega glavarja, ¢lana triangulacijske ekipe, ki je imela tiste dni
opravka po savinjskih vrhovih. Pri osamelem balvanu, ki zdi tam
nekako na sredi pobo¢ja, mi je bil drugi odpoditek, ker je meh v
prsnem koSu zahteval oddiha. — Malo pred 11. uro smo prispeli na
plano Sedlo in dobre volje stopili v Kamnisko koco.

V pretesni obednici so se gostili stevilni posetniki. Tu je ¢ebljal
zivahni kolektiv neke celjske Zole, namenjen na Brano, tam je sedela
Cetverica Nemcev — dva moska z Zenama — v razgovoru z domacim
oskrbnikom; njega Skrbasti nems¢ini sem priskoéil v pomo¢ kot po-
sredovalni tolmaé. Nemalo sem se zacudil, ko so Nemci povedali,
da so doma iz Rajha, iz Mannheima, in da jih je propaganda nasih
turistiénih predstavnikov izvabila na slovenske planine, in to v njih
popolno zadovoljstvo. — Kamnifka kota, ena izmed prvih nasih
planinskih postojank (zgrajena 1. 1906) je postala spri¢o sodobnega
poseta pa¢ premajhna in prav je, da jo hoCejo razsiriti. Skladanice
hlodov in desdk pred koco kaZejo, da so se Ze resno lotili dela. —
Moj tovaris fotist je spric¢o jasnih obrisov gorskih sosedov in Okreslja
in Mrzle gore nekaterikrat sproZil svojo fotokamero, da je vanjo ujel
osoncene prizore.

Cilj tega dneva je nama bila Korosica ali toéneje refeno, Ojstri-
ca. Zato sva se pozurila, da bi Se pred sonénim zatonom tjakaj do-
spela. Prijetno so mi bili razigrani Zivei, ko sva po obedu nastopila
pot proti Planjavi; slutil sem, da nama bo vse po naértu uspelo. —
Hoja po strmih obronkih Planjave je zanimiva, zahteva pa ob steni,
kjer je Zica potrgana, vso pozornost, da po njej varno stopas. Gole
so te pedine, a vendar ne povsem mrive. V razpokah so se jim za-
koreninile skromne rastlinice, mi¢ne cvetke Zoisove zvocnice, Malo-
zahtevne so, saj jim gola skala ne more nuditi dovolj hrane, bi kdo
mislil, ali vendar zadostuje neznim koreninicam kepica puhlice, da
srkajo iz nje zivljenjski sok. Da bi jih le objestni ¢lovek ne pulil in
gonobil! Meni se zbog svoje sinje modrine zde kakor oZivljeni zlahtni
safiréki,
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Dospela sva na zadnji preval. Ali naj zavijeva % na vrh Pla-
njave, kar bi povzrodilo kake pol ure zamude? Ne, le pojdiva dalje
po Sukalniku! MikavnejSi vrhunec je Ojstrica, zlasti za tovariSa, ki
je bo prvikrat v Zivljenju pohodil.

Da bi ga oSkodoval za opusteno Planjavo, sem mu spotoma
pravil, kako se je grof Hochenwart pred ve? ko 150 leti vzpenjal
na Planjavo, ki jo v svojem potopisu nazivlje »Grintouze. Gotovo
so bili Grintavei ze takrat skupno ime za vse te vrhove; na katerega
koli je kdo gledal, mu je bil Grintavee. Grof si je bil turo pa¢ v spo-
minu ohranil, brzéas jo je tudi v zapiskih be#no o&rtal, v tisku pa so
1z8li njegovi »Prispevki k prirodopisu... vojvodine Kranjske« Sele
1. 1838, torej 45 let po opravljeni turi. Zato se mu je v spominu
lahko marsikaj zabrisalo, vendar to le drZi, da je dosegel vrh Pla-
njave dne 8. julija 1793. Iz njegovega upisa se ne more razvideti, v
kateri smeri je dospel semkaj. Spremljevalca sta ga bila prej izuéila,
kako se mora v gore hoditi. Najbrz so jo bili zavili iz Bistrike doline
v Belo in pod Zeleniske Spice, da so mogli v Zestih urah dospeti na
vrh, kjer je grof »ves zamaknjen obtudoval pred seboj razprostrto
pokrajino«. V opisu navaja, da je videl pod seboj Lugko dolino, t. j.
Savinjsko ali to¢neje, Logarsko dolino. Vraéali so se preko Sedla in
Brane po Zmavtarjih, kjer so prigli na hudo dréo. Tu sta ga vodnika
poucdila, kako naj drzi noge in gorjato, da bo lahko v razmerju, kakor
bo telo naprej ali nazaj upogibal, hitreje ali po¢asneje nizdol dridal.
V eni uri so bili v dolini, kjer je dobil grof v domadi hisi Sprukovih
prenoc¢iSée. Pripravili so mu za veterjo mleka in ajdovih Zgancev,
mrzla voda mu je bila za napitek. »Ali sem mogel Se ve& zahtevati?«
tako zadovoljnega se je pocutil podjetni plemit, ko je sre¥no zmogel
svaojo prvo visokoplaninsko turo.! —

Ce bi nabiral Zige vrhunskih Stampiljk, bi bil morda le $¢ zavil
na vrh. A ker ne gojim tega cenenega Sporta, ki je nekaterim pla-
nincern in zlasti planinkam nepogresno dopolnilo njih aktivnosti,
sem se le raj$i sukal dalje po Sukalniku. V minuli dobi, ko smo §e
Sarili z razglednicami, jih je bilo treba osvedoéiti z Zgi, da so se
nato prejemniki lahko na o€i prepri¢ali o verodostojnosti visinskih
cbiskovalcev. Zdaj pa planinarimo brez potratnih razglednic. —

Na vzhodnem prevalu Sukalnika sva prispela do tamkaj poéi-
vajote druzbe iz Mannheima. Cakali so tovariSa, ki je bil sam odgel
na vrh Planjave. V razgovoru se je dama izdala za izvedeno bota-
ni¢arko Ze s tem, da je vprasala, po kom sc ona miéna cvetka ime-
nuje Campanula Zoisii. Povedal sem, da ima ime po botaniku baronu
Karlu Zoisu, ki jo je kot prvi ugotovil v Triglavskem pogorju %e
konec 18. stol,, in sem pripomnil, da je cvetka pri nas zakonito zasdi-
tena. »To vemo,« je dama dejala, »in si tudi nismo nobenega cveta
utrgali, pa¢ pa smo jih posneli na barvni filmski trak.« Da bi tudi
nasi gorniki bili tako obzirni in — kulturni!

¥ Gl. Hochenwart, ib. sir. 34.
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Foto F. Premru

Vrh Ojstrice

Krasno se je v popoldanskem soncu odrazala vitka piramida
Ojstrice. Da bi midva le $e pred zatonom prispela nanjo! Kratko
uro nizhoda sva prehodila, ko sva vstopila v zidani Dom na Koro-
Sici. Ni¢ posedanja in oklevanja, takoj pojdeva na vrh! Razprtam se,
umijem, obrijem, zakaj za obisk pri visoki dami se mora élovek do-
stojno pripraviti — in hajdi na pot! Na sopotovanje sem povabil Se
dve planinki, ¢e Se nista bili na Ojstrici. Samo ena se je naglo
odlotila. Priznali moram, da je v mojem vabilu ti¢alo nekaj egoizma,
&e§ mlada in proZna deklica bo stopala pred menoj in bo kot pred-
njakinja pazila na markacije, ona naj bo stezosledka, meni pa odpade
ta véasi zamudni posel. In kak$no nakljuéje sredi poti! Presenecena
se pozdravita moj tovari§ in prislek z vrha kot rodbinska élana, po-
zdravim ga tudi jaz kot prijetnega sotrudnika na poslednji moji tri-
glavski turi 1. 1951.

Ob 18. uri smo pristopili na sijajni vrh. Zadnji¢ sem bil tu pred
dvanajstimi leti, ko sem bil iz Logarske doline po novi na pol ple-
zalni Kopinskovi poti prilezel nanj. Takrat je v nasi domovini vladal
e tesnoben mir, medtem ko je na evropskem zapadu Ze besnela vojna
vihra. Blazna furija poslej tudi na%i domovini ni prizanesla, preziveli
smo usodna leta nasilne okupacije in po tezkih Zrtvah doZiveli zaZe-
leni mir in — svobodo! —

Ojstrica, tudi ti ima$ svojo zgodovino! L. 1823 je postavil tu
prvo piramido poroénik Joanelli, 1. 1829 te je zavzel »3tajerskic nad-
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vojvoda Janez, 1. 1874 pa prvi¢ dr. Frischauf. Franu Kocbeku, sta-
redini savinjskih planinoljubov, si bila najvaZnejsi okoli§ njegovega
gorskega pionirstva. Zgraditi je dal prvo slovensko planinsko koto
tam doli na Moli¢ki planini (I. 1894) in uredil od nje po vzhodnem
robu pristop na vrh, da se je tako izognil tedanji nemski poti, ki drzi
s KoroSice semkaj. Potrebna je bila taka borbena strategija proti
veiljivemu drugorodnemu zavojevalcu nagih planin. Ze veé ko 30 let
prej je lavantinski $kof A. M, Slomdek slutil, da preti temu gor-
skemu svetu tujéeva osvojevalnost. V spominski knjigi sol¢avskega
Zupnis¢a je dne 21. roZnega cveta 1861 v verzih vpisal svoje »Slovo
Solepaharskim planiname, pesmico, v kateri pozivlje skofato Ra-
doho, visoko Ojstrico, gorjato Rinko in zobato Ol$ovo« z hesedami:
»Gorjaske glave starodavne, le terdno stojite; za pravico in resnico
terdno stati / ho®mo tudi mi, da bode Slava na%a matil« Niso sicer
gladko ritmic¢no ubrani ti stihi, pri¢ajo pa o iskrenem zanosu domo-
ljubnega visjega svefenika. —

Velianski razgled, ki ga je na%a trojica nemo obdudovala, se
ne da z besedami opisati. To more ¢lovek samo éutiti v zavesti, kako
majhen drobec je sam v tem Sirnem stvarstvu, ki ga zre krog sebe
in pod seboj. Meni je pogled uhajal proti severu na korogko zemljo
in njene vrhove, znane mi iz lepsih let moje dobe: na MatjaZevo
Peco, na ponosni Obir, na Dobra¢ in Osoj$¢ico, na modrikasto Vrhsko
jezero, na kraje, ki sem jih nckdaj prehodil. Zarki tonetega sonca
so Se obZarjali tam v ozadju velikane Visokih Tur. Na levo pa se
vrsté Savinjski vrhovi, s svojimi pobo&ji skrivajoé se drug za drugim
tja do pletate Kotne. Mi tu Se v son¢nem soju, tam doli pa zakriva
Veliko planino plast oblakov, iz katerih odmeva votlo grmenje, Pre-
zirno in samozadovoljno opazuje planinec nevihto, ki se odigrava
dale¢ pod njegovim vzvisenim stali¢em.

Ob piramidi slone¢ sem si na listek pisal belezke. V bliZini
sedefo tovariSico, zamaknjeno v pogled proti domu — menil sem,
da je Korosica — vpraSam, ali si tudi ona kaj piSe v dnevnik. »Ne,
tega ne delam,« odvrne, vidno motena v mislih, »morda bom kdaj
v pesmici povedala, kar zdaj doZivljam.« Zbudila mi je tiho spoito-
vanje in blagroval sem jo za nje iskreno obéutje. — Nato je tovaris
fotist posnel v svoj aparat nas$ vrhunski obisk; tudi sebe je Zelel
imeti ovekovelenega, za kar mu je pesnica sprozila nastavljeno
zaklopko kamere.

Nastopili smo nizhod, da bi se $e pred notjo vrnili v dom, a ni
se nam prav hotelo, da bi spesili stopinje. Na prvi razgledni skrbini
smo posedli, da smo tam sedé ob pogledu na korosko stran pric¢akali
son¢ni zahod. Veterna zarja je Se obsevala skrajne vrhove, ko smo
se v nagli hoji spustili navzdol, blaZeni, da se nam je ponosna Qjstrica
izkazala milostljivo naklonjeno. Smo se ji pa tudi s pristojno spostlji-
vostjo priblizali, kakor smo se od nje hvalezno poslovili.

Naglo je veferni mrak legal na Korofico in Ze se je bilo zno-
¢ilo, ko smo vstopili v razsvetljeno obednico. Tovarifica je prisedla
k svoji druZici, ki ji je bilo lahko Zal, da je zamudila ta vzorni vi$in-
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ski izlet. Mi stari »triglavani« pa smo dobre volje zakljudili dan in
vecer s pomenki o preteklosti in o naértih v bodo&nosti. Le-ta je
seveda nejasna, problematina, prva pa je dognana, stvarna, —

Zasinilo je zopet jasno jutro. Treba se je bilo odpraviti na pot,
ne ve¢ na kako vifino, ampak domu nasproti v dolino. Nemska
druzba je bila Ze zgodaj odila, namenjena ez Konja in Veliko pla-
nino v Kamnik, kjer je letovala, Midva, zdaj zopet osamljena, sva
morala najprej dol v Bistrico, kjer je imel tovaris shranjeno svoje
vozilo. Meni je bil povratek tjckaj nepotreben, saj sem po Biantovem
nacelu nosil vse svoje s seboj v nahrbniku. — Na Presedljaju sva
Se malo posedela in pokramljala z mojim stanovskim kolegom in
nckdanjim ucencem prof. Kr., ki je bil s svojima sinoma prispel za
nama s Korosice. Vetji sinko je vsaj za deset let starejsi, kakor je
bil ofe star takrat, ko sem mu bil jaz uéitelj. Tempora labuntur. ..

Dve uri je bilo nama hoda v dolino, sprva pa razriti grapi, s
pogledi na strme pedine Konja in Rzenika, nato pa po kronjastem
gozdu, da sva dospela do potoka Bele in ob njem in preko njega —
ker ni brvi, ga je treba oprezno po kamnih prepre¢kati — na belo
bistrisko cesto. Tu se je tovarig poslovil, rekot, da ga je ta njegova
prva tura na Ojstrico povsem zadovoljila. Stoiéno mirnodusno sem
odvrnil: sMenc pa kot zadnja! Blagor vsem, ki so jo %e zavzeli in
ki jo e bodol«

Poslej sem korakal sam proti Kamniku. Casa mi je bilo na pre-
tek, tako da sem na ovinkih postajal in obradal poglede nazaj na
sive bles¢efe stenc in robate vrhove gorskih orjakov. Cim bolj se
Jim odmika$, v tem lepsih oblikah in tem markantnej§ih obrisih se
ti kazejo. »V vsej zgradbi vlada Cudovit ritem, kajti vrhovi kipijo
drug za drugim, vsak v svoji znaéilni obliki ... videti je, kakor da
proSinja skrbno premisljena arhitektonska ideja vso ogromno
zgradbo,«'® pravi Ferdo Seidl v svoji znameniti knjigi, v kateri nam
pray ob postanku in zgradbi Savinjskih Alp nazorno predoduje ves
geolo3ki razvoj zemeljskih tvorb in oblik. Mnenja sem, da bi moral
to znanstveno delo, pisano v poljudem slogu, poznati vsak gorohodec.
Saj zre potem na gorski svet z jasnejsim pogledom, &e si predotuje,
kako so mu naravne sile v tiso€letjih oblikovale sedanje raskavo
lice. —

Opoldne sem dobil v stahoviski gostilni kosilo prav po Vod-
nikovem receptu: »Na Zgancih tropine pa kislega zeljas, a s to raz-
liko, da so bili na mojih Zgancih mastni ocvirki, zelje pa je bilo
prisiljeno. Tak menu se najbolj prilega planinskemu slogu. — Zgo-
voren soobednik je poizvedoval, kod vse sem hodil. Moj odgovor, da
sem bil na Ojstrici in KoroSici, ponavi po svojem naglasu: sAha, na
Ojstrei in na Koréseil« Moz Ze ve, kako je prav.

Zahotelo se mi je $e, da spotoma obiStem znamenito zupnijsko
cerkev v Stranjah. Za okupacije so to na razglednem pomolu zgra-

10 . Seidl, Kamniske ali Savinjske Alpe. Ljubljana 1908, str. 90.
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jeno sveti§ée Nemci izmaliéili v utrjen bunker kot varen branik
proti partizanskim napadom,. Zdaj je cerkev obnovljena in okrasena,
saj je do podrobnosti izdelana po zamisli in naértih mojstra arhitekta
prof. Plec¢nika. Strmé sem ogledoval te sakralne predmete: oltar iz
podpeskega marmorja, tabernakelj iz temne orehovine, vrtljivo priz-
nico. Izredna posebnost je baptisterij: na verigah vise¢ krstni kamen
iz alabastra.'' To Pletnikovo sveti$te je vredno, da bi ga ogledal vsak
izletnik, tudi e ni pobozno navdahnjen; tu vidi galerijo umetelne
obrti, ki ji ni enake v nasi domovini. Turistiéni uradi pa naj bi tudi
tujeem dajali napotke za obisk tega umetniSkega muzejcka. Podjet-
nejsi ljubitelji starega slikarstva pa naj bi od tod pohiteli Se k bliz-
njemu Sv. Primozu, ogledat si onde$nje gotske freske, po katerih se
ta razgledna visinska cerkev (842 m) poscbno odlikuje. »Umetnigke
so te slike med najznamenitej$imi, kar jih je Sloveniji dal zatetek
novega vekal« tako poudarja na¥ turisti¢ni pisatelj Rudolf Badjura
v svojih smotrno nanizanih »Sto izletih« (str. 151).

Ni se mi hotelo, da bi tako estetskem dozitku Se dalje capljal
po trdi cesti in ob tistem dolgo¢asnem zidu proti Kamniku. To bi
bil hudo prozaic¢en zakljutek moje ojstriske ture. Raji sem krenil na
Godisko polje, koder sem med njivami in travniki po mehkem kolovozu
in gladkih stezah kakor ma sprehodu prispel v Kamnik. Povprasal
sem, kie imajo kavarno, da bi tam ob ¢rni kavi in ¢asopisih pofakal
na odhod vlaka, »Je $e nimamo,« je bil odgovor. — »Kako to? Leto-
vigko mesto — brez kavarne!« sem se za¢udil in pomislil: Prava
kava je dragoceno devizno blago; napis kavarna bi bilo slepilo — za
kakovost érnec pijate bi se bolj prilegalo ime »projarna« ali »Zikarna«!
No, v staroznani gostilni, ki se ponasSa sedaj z novim imenom, sem
dobil zaZeleno, ¢rni kavi slicno pijao in dnevnike in zopet sem se
zadutil — vsakdanjega Cloveka.

&

Kadar koli se vzpnem na ljubljanski Grad ali na SiSenski vrh,
sretam tam le malokaterega znanca med sprehajalei. Zato tem iskre-
nejde poglede poSiljam na one nemenljive in neminljive znance in
znanke v Grintaveih, ki stoje tam v svefani vrsti od Koéne do
Ojstrice, na te okamenele valove vzburkane pradavnine. Dale¢ tam
na zapadu pa strmi v nebo vrhovni njih ¢uvar Triglav, vekoveéni
simbol in znanik lepe naSe domovine. Manj privlaéni bi bili vrhovi
nasih Alp, ¢e bi ne imeli svojega znacilnega imena. Tako pa se mi
zde kakor Zive osebnosti, dasi so pomniki veéne okorelosti. Kakor
ljube mi osebe vas pozdravljam! Za nepozabne mi doZitke, ki ste mi
jih blagodarno naklanjali, pa prisréna vam hvala!

11 @1, Dr. P. R. T., Marginalije ob sakralni umetnosti, Nova pota, 1852,
§t. 4-6.
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Dr. A. Brilej:

ANGLEZI IN NASE GORE
(Ob knjigi »This my voyage« Toma Longstaffa.)

(Konec)

Po letu 1870 pa angleski planineci in
popotniki veé desetletij niso prihajali v
nage gore. Zgodovina vsaj ne beleZi vaz-
nejsih obiskov. Sele v novem stoletju so se
zopet pojavili Britanci pri nas. Prvi so bili
leta 1907 angledki Zurnalisti. Laibacher
Zeitung je ta vaini dogodek proslavila s
posebno prilogo (k 5t. 125 z dne 4. junija
1907), v kateri je v angleS€ini in nemséini
jzretena dobrodoslica angleskim gostom.
Poleg tcga pa je v tej prilogi objavljen
¢lanek, ki razpravlja o odnosih Anglezev
do Kranjske deZzele in o njihovem znan-
stvenem delu v Sloveniji. Sestavek je na-
pisal znani zgodovinar P. pl. Radics, ki je
zlasti temeljito obdelal Davy-ja in njegovo
ljubezen do Podkorena in Gorenjske. Na-
daljnji ¢élanki: »V Bohinju¢, ki ga je napisal dr. Emil Bock, dalje
»Q Triglavu« (dr. R. Roschnik) in opis Bohinjske Bele, Bleda, Do-
brave ter Radovne in Vintgarija (izpod peresa prof. dr. A. Belarja),
prikazujejo angleskim gostom glavne privlaénosti kranjske gorske
pokrajine. Vrsto lepih risb, med drugimi slika Davy-ja, ve¢ pri-
zorov iz Podkorena, z Bohinjskega jezera, Triglava itd. je prispeval
slikar Benesch. Nekaj pa ¢loveka iznenadi, ko pregleduje to posebno
$tevilko Laibacherice: O Slovencih ni nikjer govora, o Slovenskem
planinskem drustvu in o lepih koéah, ki jih je drustvo tedaj Ze
imelo v nafem gorskem podrodju (Kredarica, Vodnikova koca,
Aljazeva kota etc.) tudi ne najdes niti besedice: Narodnostni boj
v nadih planinah je bil tedaj na visku in DOAV, Cigar &lani so bili
pisci omenjenih c¢lankov, je prav dosledno prikazoval slovensko
zemljo tako, da je tujec dobil vtis, kakor da hodi po nemski dezeli.
V Planinskem vestniku iz 1. 1907 (str. 98) &itamo &lanek »Cudne
razmere«, ki 7igosa potetje Nemcev in napada zlasti tedaj vsemo-
goéni verski zaklad, ki je bil takrat skoraj izkljucni lastnik Tri-
glavskega obmotja in je dosledno oviral delo Slovenskega planin-
skega drustva ter nalrtno podpiral nemsko nacionalno pohlepnost
DOAV-a, Angleski tasnikarji so si ob tem obisku ogledali Bohinjsko
jezero, slap Savico, Vintgar in Bled ter Peri¢nik in Vrata.

Po prvi svetovni vojni je sprozil dr. Julius Kugy s svojo knjigo
»Aus dem Leben eines Bergsteigers« med AngleZi, zlasti med angle-
gkimi alpinisti, nov val zanimanja za naSe gore. Knjiga je izsla v

Sir Humphry Davy
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angleskem prevodu, ki ga je oskrbel H. E. G. Tyndal, pri Johnu Mur-
rayu v Londenu pod naslovom »Alpine Pilgrimage« in je zbudila
takoj splodno pozornost. Dozivela je vet izdaj. V »Alpine Journal-u«
je napisal izredno laskavo kritiko o knjigi Percy Farrar. Kugy-ju
samemu je to poroéilo take ugajalo, da ga imenuje »¢udovito, od red-
kega tovari$tva prezeto oceno . . .« Poleg Alpine Pilgrimage je iziel
v angleSkem prevodu v zaloZbi Nelson Sc Zivljenjepis Oitzingerja
pod naslovom »A son of the mountains« (Sin gora). Ni mi znano,
kateri nadaljnji Kugyjevi spisi so bili prevedeni v angleséino. Toda
gotovo je, da je Kugy v Angliji skore ravno tako znan in cenjen
kot v Avstriji, Nemc¢iji ali pri nas. Je v zZunanjem svetu ncsporna
avtoriteta za Julijske Alpe. Vsak Anglez, ki je v zadnjih 25 letih
obiskal Slovenijo in zlasti nase Alpe, se je pred prihodom pougil
0 nasih gorah iz Kugyjevih knjig, ki so pisane s tako toploto in s
takim zanosom, da prevzamejo slehernega alpinista in rode v njem
silno hrepenenje po osebnem dozivetju opisane pokrajine., Zato mo-
ramo na lem mestu dvakrat podértati veliki propagandni pomen
Kugyjevega dela za na$ gorski svet in silni utinck njegovih odli¢nih
8pisov v inozemsivu in zlasti v Angliji.

Kmalu po prvi svetovni vojni je priSla v Ljubljano Fanny Co-
peland S. Barkworth kot lektorica za angles€ino na ljubljanski uni-
verzi. Ta izobraZena in Zilava Irka, roj. 27. IX. 1872 v Parsonstownu
na Irskem kot héi profesorja astronomije na edinburski univerzi,
dr. Ralpha Copelanda, ki se je zelo zanimal za J ugoslovane, je Ze
od leta 1914 Zivela v stalnih stikih z Jugoslovani, Med prvo svetovno
vojno in Se po njej je prevajala propagandno literaturo jugoslovan-
skega odbora v angle§¢ino, za ¢asa mirovnih pogajanj pa je bila za-
poslena pri jugoslovanski delegaciji v Parizu, kjer je kot spretna
publicistka mnogo koristila s svojimi prevodi informativnih brogur
Bog. Voinjaka o Jugoslaviji. L. 1919 je prevedla Ferd. Si&i¢a skraj-
Sano polititno zgodovino Reke (Abridged Political History of Rieka,
Paris 1919) in $e razne druge politiéne in leposlovne spise. Ko je
leta 1921 prisla kot lektorica angleSkega jezika v Ljubljano, je pri-
Cela takoj dopisovati v ugledne angleSke revije, tako v Graphic, Time
and Tide, The Observer, The Slavonic Revue, The Scotsman, Alpine
Journal itd. Pogiljala jim je ¢lanke gospodarske, literarne, folklorne
in turisti¢no-alpinisti¢ne vsebinc ter tako prostovoljno nadaljevala
svoje propagandno delo za Jugoslavijo. Posebno pa ji je prirasla
k srcu Slovenija in njene gore. Kmalu se je spoznala s Skala$i in
zlasti z M. M. Debelakovo in z Edom Derzajem in pri¢ela v njihovi
druzbi in v druZbi drugih Skalafev obiskovati nage gore; v poznej- .
Sih letih je opravila tudi nekaj tezjih, plezalnih vzponov. Ko je pri-
¢el v Beogradu izhajati propagandni tednik »South Slaw Herald«, mu
je postala Fanny Copeland cna najbolj vnetih dopisovalk. Kmalu se
je jela oglasati tudi v Planinskem vestniku, spoletka s ¢élanki o ame-
rikanskih in angleskih gorah (Kanadski Everest, Mount Logan, Plan.
vestnik 1925; Planinstvo v Kanadskih Rocky Mountains, Plan. vestnik
1925, Orkney ali izlet na Skotsko, Plan, vestnik 1931). Iz nasih kra-
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jev pa je objavila v Plan. vestniku
1. 1935 »Visinsko zdravljenje v Mar-
tuljku«, kjer opisuje prvenstven vzpon
v severni steni Velike Ponce; 1. 1933
pa je v Planinskem vestniku opisala
dolge in naporno smucarsko furo z
Menine na Veliko planino. Njeno | .
glavno planinsko delo pa je knjiga
Beautiful Mountains (Prelepe gore),
ki jo je natisnila 1. 1931 Mercury Press
v Chelmsfordu, zalozila pa The Jugo-
slav. Bureau (Jugoslovanska pisarna)
v Splitu. V Ljubljani gospa Copcland
ofividno ni mogla dobiti zaloznika za
anglesko knjigo o slovenskih gorah.
Poleg toplo obcéutenih pesmi vsebuje
knjiga desct, delno Ze poprej v raznih
revijah (The London Mercury, The
Near East an India, Time and Tide) Fanny S. Copeland
objavljenih é&lankov, ki opisujejo na

svojstven, duhovit in Saljiv na¢in vzpone v Jul. Alpah, zimsko turo
skozi Kot na Kredarico s povratkom skozi Krmo (For a stick of
chocolate — Za kos¢ek Cokolade); vzpone na Triglav po zaznamova-
nih poteh iz Trente, iz Vrat in sestope ez Jezera, zgodovinske ple-
zalne podvige v Severni steni in njen lastni vzpon ¢ez Steno (Of
Father Triglav and his great North Wall); dalje: Koca na Gozdu
(The House in the Wood), ture v Martuljku (The Vision and the
Quest = Privid in iskanje), Kiklop (The Cyclops, t. j. Enooki Pri-
sojnik), Pritakovani gost (The expected guest), plezalno turo na
Jalovec, Vzpon na Spik (The Spearhead), plezalni pohod na Moj-
strovko (For auld Lang Syne), turo v Kamniskih planinah in konéno
pripovest o nesre¢i v Savinjskih Alpah (na Veliki planini). Knjiga
je prezeta s toplimi Custvi do nasega gorskega sveta in je sprico
svoje umetni¥ke vrednosti in vsebinske tehtnosti pridobila na$im
goram novih prijateljev med AngleZi; pri tej propagandni misiji so
jo podpirale mnoge risbe Eda DerZaja, s katerimi je okraSena ta
reprezentativna publikacija. Kmalu po svojem prihodu v Slovenijo
se je Copelandova povezala z M. M. Debelakovo, ki se je z vso ener-
gijo lotila angled¢ine in jo v kratkem tudi obvladala. Zveza teh
dveh nadarjenih, energi¢nih in delavnih Zena je postala kmalu zelo
pomembna za angleSko-slovenske kulturne in zlasti alpinistiéno-
turistiéne odnose. F. C. Copeland, ki je imela v Angliji vplivne zveze,
je kmalu lahko dosegla, da je zadela vodilna angleska alpinisti¢na
revija »Alpine Journal« prinasati ¢lanke o znamenitih prvenstvenih
turah M. M. Debelakove in njenih iovarisev v stenah Julijskih Alp
(In the Julian Alps); From the Forca Disteis to the Clappadore
(1932); Spik by the N. Face (1932); Spik by the NW Face (1932);
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Triglav North Face in Winter (1939); Dr. Staneta Tominska: The
NW. Face of the Skrlatica in the Julian Alps. Drugo, zelo vazno,
nacrtno pripravljenc akcijo pa sta ti dve Zeni izvedli v 1. 1936 do
1938, ko je M. M, Debelakova dve in pol leti bivala v Angliji, pre-
davala v Alpine Club-u, v Ski Club of Great Britain in v planinskih
klubih skoro vseh vecjih angleskih mest o Julijskih Alpah in o svojih
prvenstvenih vzponih v stenah in grebenih nasih gora. V tem &asu
(1937) je M. M. Debelakova tudi prakti¢no pokazala AngleZem svoje
alpinistiéne zmoZnosti s tem, da je v druzbi svojega moza, slikarja
Eda Derzaja in nekega Skotskega plezalca zmagala severovzhodno
steno Ben Nevisa, najvi§je gore na Skotskem in v Angliji, v kateri je
s tovarisi zarisala slovensko smer. Se pred odhodom v Anglijo pa
sta Copelandova in Debelakova izdali »A short guide to the Slovene
Alps« (Kratek vodnik po Slovenskih Alpah), ki je izSel 1. 1936 pri
Kleinmayerju in Bambergu v Ljubljani, z namenom, da poda angle-
Skim in amerikanskim turistom osnovne informacije o Sloveniji in
o potovanju po njej ter jim olajSa orientacijo v nasih gorah,
Zasluga Fanny Copelandove je tudi, da je stopila v stik z The
Le Play Society v Londonu in jo pridobila za obisk Slovenije in za
preucevanje nasih gorskih pokrajin po njihovi metodi. sLe Play-evei«
so drustvo, ¢igar ¢lani vrsijo svoje specialne studije po metodi Fran-
coza Le Play-a, ki je bil v preteklem stoletju v Parizu rudarski
inspektor pri centralni vladi in profesor na rudarski Soli. Leta 1950
je ustanovil drustvo Societé Internationale des Etudes Pratiques
d’Economie. Njegove sociolo¥ke Studije so bile osnovane na geograf-
skih €initeljih (lega pokrajine, podnebje, fizi¢na struktura zemlje,
poklic prebivalstva) in na zgodovini. Organiziral je potovanja svojih
Studentov, ki so na omenjenih osnovah empiri¢no preucevali znaéaj
pokrajine in ljudi in tako spoznavali zakone, ki jim je podlaga razvoj
socialne strukture prebivalstva. V skupinah, ki so po Le Play-cvi
metodi $tudirali tuje pokrajine in ljudi, so bili razni strokovnjaki,
ki so, vsak z vidika svoje posebne izobrazbe, Studirali svoj predmet
in konéno svoja dognanja zdruzili v zaokroZeno podobo obravnava-
nega podroc¢ja.* V Jugoslavijo je prislo 1. 1932 in naslednja lcta veé
skupin (menda 8) Le Play-evcev, ki so se poleg Slovenije lotili tudi
proutevanja pokrajin v ostali drZavi. (Plitvitka jezera, Bosna, Crna
- gora.) V Sloveniji so si Le Play-evei izbrali Gornjo Savinjsko dolino
(okolico Soltave, Robanov kot, Logarsko dolino in Matkov kot). Na
njihovem potovanju so jih spremljali Fanny Copeland, Boris Ker-
mavner in Pavel Kunaver, ki je bil Ze poprej navezal stike z angle-
Skimi skavti in je veé¢ skupin Le Play-evcev vodil na Triglav ter
jim pomagal pri njihovem raziskovanju v Bohinju in Gor. Savinjski
dolini. Dve skupini, ki jih je The Le Play Society v avgustu 1. 1932
poslala v Slovenijo in ki sta $teli skupno okrog 50 ¢lanov, sta v raz-
meroma kratkem ¢asu proudili odrejeno podrocje. V 1. 1933 pa je
iz§la pod redakecijo dr. L. Dudley Stampa, vodje II. skupine, v Lon-

* Podatke o Le Play-u in njegovi metodi sem povzel iz kritike Borisa
Kermavnerja v knjigi »*Slovene Studies« v Pl. V. 1934, str. 126—127.
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donu knjiga »Slovene Studies«, ki prinaSa izsledke Le Play-eveev
v omenjenem podroc¢ju. Po uvednem poglavju, ki govori o poloZaju
Jugoslavije v Evropi in podaja kratek zgodovinski in zemljepisni
pregled nase zemlje, slede geologki oris Zg. Savinjske doline,
etnografski in statistiéni podatki, pregleden prikaz kmetijstva, zivi-
noreje in gozdarstva, opis Soldave, tipi¢nih kmetij, podatki o zapo-
slitvi prebivalstva, o nadinu Zivijenja v vasi, o Solsivu, o plansarstvu
in njega gospodarskem pomenu, o ¢ebelarstvu in vegetaciji. Posebej
se obravnava Se planSarstvo na Veliki planini. ObsSiren je seznam
rastlin, ki jih je nabral Captain Corric Chase, botanik. Presenetljiva
je spric¢o kratkega Casa, ki so ga Le Play-cvei preziveli v opisanem
podro¢ju, mnozica podatkov in izsledkov, ki so spretno ponazorjeni
s Stevilnimi dobrimi posnectki, diagrami in risbami. Knjiga Sloven
Studies in eobisk Le Play-evcev sta bila nov tehien prispevek Angle-
zev k spoznavanju naSe zemlje in ljudi in naSega gorskega sveta.
Ustvaril je mnogo vezi in prijateljskih stikov ter v britanski javnosti
sprozila nov val zanimanja za Jugoslavijo in posebej za Slovenijo.
Poleg Le Play-evcev so napisali v razne angleSke revije in pla-
ninske liste vrsto informativnih élankov o Sloveniji britanski dijaki
in uéitelji, ki so v 1. 1931 obiskali Slovenijo. Clanke je ga. Fanny
Copeland prevedla v slovenséino in iz8li so tudi v PV 1. 1932. So to
spisi A. E. Moie iz Londona: Slovenija; dalje ¢lanek vodje skupine
K. C. Edwarda iz Nottinghama: Slovenija in njeni problemi; B. O.
Loghlena iz Londona: Moji vtisi iz Slovenije in prispevek M. Se-
vern-a iz Nottinghama: Slovenske planine. Clanki kaZejo dober opa-
zovalni dar in v bistvu to¢no prikazovanje nasc zemljec in Slovencev.
Razen Le Play-evcev in univerzitetnih skupin pa so obiskali
Slovenijo v letih med obema svetovnima vojnama Se mnogi posa-
mezni angleski alpinisti. Tako stotnik George Ingle Finch, znameniti
himalajevee, ki se je leta 1922 udelezil naskoka na Mount Everest.
Kakor je znano, je Finch (z Bruce-om) 1. 1922 dosegel na Mount
Everestu visino 8320 m, ve¢ kot tisto leto sam Mallory, ki je ostal
na 8225 m. G. J. Finch je predaval o himalajskih odpravah iz 1. 1922
in 1924 in o svojih 1. 1929 v Alpah in tudi v Sloveniji opravljenih
turah 10. junija 1929 v Mariboru in naslednji dan, 11. junija, v
Ljubljani. S svojim skromnim nastopom in prijetnim humorjem je
Finch mahoma osvojil poslusalce, ki so z velikim zanimanjem sledili
rjegovim izvajanjem in obéudovali njegove odliéne posnetke iz Alp
in Himalaje. Spretno je opisal tragedijo Malloryja in Irvina, ki sta
po mnenju mnogih pisateljev dosegla vrh Everesta, a se na povratku
na nepojasnjen nacin ponesrecila.
Se enkrat smo Slovenci sliSali govoriti angleskega predavatelja
o Mount Everestu. To je bilo 1. 1939, ko nas je obiskal Hugh Rutt-
ledge, vodja angleskih himalajskih ekspedicij v 1. 1933 in 1936. Pre-
daval je o obeh naskokih na Mount Everest, ki so jih AngleZi orga-
nizirali in ki, kakor vsi prejs$nji, tudi nista prinesla konéne zmage.
Predzadnji vidnejsi angleski alpinist, ki je obiskal naSe gore pred
drugo svetovno vojno, je bil lord S. Amery, znani politik, bivsi
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zakladni minister in minister za kolonije. Njegov obisk je bil vaZen
zaradi odli¢ne pozicije, ki jo lord Amery zavzema v angleski jav-
nosti, pa tudi zategadelj, ker je svoje viise in doZivljaje objavil
1. 1938 v vodilni angleSki planinski reviji »Alpine Journal-u«, kjer
je poleg opisa svojih plezalnih vzponov v Julijskih Alpah podal tudi
laskavo poroé€ilo o koéah SPD in o stanju potov, skratka o tujsko -
prometnih napravah v nasih Alpah, Pod vodstvom Jozeta Copa je
lord Amery, takrat Ze nad 60 let star, 1. 1937 preplezal Slovensko
smer v Severni triglavski steni, severno steno Razorja, Kugyjevo
smer v severni steni Skrlatice in celo prvenstveno smer v severo-
vzhedni steni Mojstrovke, VaZno je, da je bil ta razvajeni potnik v
nasih gorah povsem zadovoljen s prechrano in noéiséi, kar na vet
mestih izrecno omenja.

Po osvoboditvi Se niso prisle v nase gore veéie skupine Angle-
Zev. Od znanih posameznikov je bil zadnji v Julijskih Alpah le T. G.
Longsiaff, ki je podlegel njih ¢aru in se zaljubil v Martuljck in
njegove samote. Nasi planinski stiki z AngleZi so v zadnjih letih
dokaj rahli, saj niti revij ne izmenjavamo redno. Osebne stike z
nekaterimi, vidnimi angleskimi alpinisti goji vztrajno menda le e
dr. ing. France Avéin. Tudi centralna knjiZnica Planinske zveze Slo-
venije Se ni izpopolnjena z mnogimi pomembnimi deli angleske alpi-
nistiéne literature, ki so izsla od 1. 1940 pa do danes. Zeleti bi bilo,
da se kmalu popravi zamujeno in zopet vzbudi pri britanskih alpi-
nistih zanimanje za na$ planinski svet, ki so ga najbolj%i angleski
potniki preteklosti tako vzljubili in iako laskavo in navduSeno opi-
sovali. Pot in nadin bodoée povezave so nam nakazali in pokazali
odli¢ni angleski turistiéni delavei in alpinisti, ki smo jih v tem pre-
gledu omenili. Med njimi zavzema uprav &astno in odliéno mesto
ga. Fanny Copeland, ki je lani septembra praznovala svojo osem-
desetletnico. Ta ¢lanek naj bo skromna poéastitev njenega jubileja
in dela v korist angleskoslovenskih stikov na polju alpinizma. Hkrati
pa naj bo tudi izraz globokega spoStovanja do te nesebi®ne in ne-
umorne Zene, ki je mnogo pripomogla k odlitnemu slovesu nasih
Alp med angleSkimi ljubitelji gorskih lepot.

Coseljnova hifa v Podkorenu, v kateri je bival H. Davy



Stazika Cernié:

AILEFROIDE

Ime te gore bo imele zame vedno nek poseben prizvok.

Ailefroide — gora s hladnimi krili. Divja in samotna ne nosi zaman
tega imena. Celo ob ¢udovitih sonénih zahodih, ko sosednje gore Zare v
tako toplih barvah, diha iz njenih prepadov hlad. O, tudi ona blesti; toda
kekina razlika! To je barva, Ki nima imena. BlesteCe lepas toda brez
trohice toplinc; jeklena in hladna.

Allefroide — mogoéna stena, ki sem jo obfudovala in yzljubila ele
potem, ko scm jo doZivela v vse] njeni hladni lepoti in neizprosni kruio-
sti. Stena, ki jo njen zmagovalee Italijan Gervasutti primerja s slovito
severno steno Grandes Jorasses.

Allefroide — nepozabno dozivetje.

Trezno in pri polni zavesti sem doZivela vso strahoto spoznanja, da
je pred mano le Se — konec. Mraz in glad in klavrna smrt brez borbe, —
Potem pa je minil dan, minila je no& in fe enkrat dan in noé; tiretjega
dne pa je zahajajoCe sonce pozlatilo vrh in sree je prekipcvajote zaplalo
v novo zivljenje.

In kon¢no — priznanje, ki mi ga je dala tujina, in ki je za &lana
majhnega naroda izven meja njegove domovine tako dragoceno,

Skoro brez Suma je brzel elegantni motorni vlak od Chambéryja proti
Grenoblu; meloditna francoska govorica najinih sopotnikov in napis na va-
gonu sta neizpodbiino dokazovala, da sva zares v Franciji in da se peljeva
prav proti Grenoblu.

Kdo bi nama zameril najine dvome! Saj se je zgodilo menda prvi¢ v
zgodovini, da sta dve slovenski dekleti, sami in neizkuSeni, potovali v — Fran-
coske Alpe. .

Pa je bilo vendarie res. Ob petih popoldne se je vlak ustavil v Grenoblu
in kar padli sva v objem najinih francoskih prijateljev, ki sem jih lansko lefo
vodila po Julijskih Alpah in ki so naju za letos povabili v francoske goré.
Glavna krivea tega vabila in seveda tudi organizatorja najincga letoSnjega
bivanja v Franciji sta bila Louis Juppet in njegova zlata Zenka Marinetie.
Kako prisréno je bilo snidenje!

Poleg njiju in ostalih znancev pa je bil na kolodvoru Se nekdo, ki sva ga
z Jelko videli prvié. Predstavljanje je bilo opravljeno kar mimogrede: »Mon-
sieur Bernard Salomon, nas prijatelj — to sta pa Mademoiselles Jelkd et
Staza.« — In ker je bil Bernard prijatelj naSih prijateljev, so vsi Monsieur in
Mademoiselles kaj kmalu odpadli. Pogovor je bil prijeten in domaé, kot da
se poznama Ze dolga leta.

S kolodvora smo zavili kar v prvo kavarno, da napravimo nac¢rt. In tu se
je ob caSi piva zadel in zakljudil oni zgodovinski razgovor.

Francozom sta $ala in zafrkavanje v krvi — in tako sem tudi v tem raz-
govoru le stezka razbirala, kdaj gre za 8alo in kdaj zares. Ko se je pa v pogo-
vor zatel vmesavati Se Bernard, res nisem ved¢ vedela, kaj naj si mislim. Na
hudomusno vprasanje, katere stene imam v naértu, sem se le smejala: Se svojo
veliko Zeljo, da bi z Jelko precili La Meije, bi najraje previdno zamoléala.

Bernard pa le ni odnehal. »Pa six-sup?' Ali vas ni¢ ne mika?«

Potem pa je le prigel z besedo na dan. »Ali hofete plezati z mano? Danes
sem nastopil dopust in nekaj prav lepih vzponov imam v nadrtu. Toda lahki
niso: najtezjega, severo-zahodno steno Ailefroide, bomo pa naskoé&ili kar jutri.
Tn tudi vi greste z nami.«

Ali se moz §ali? Ali me zafrkava? Kdo pa pravzaprav je?

Vprasujofe sem pogledala Marinetie. Menda je razumela moje nemo
vprasanje, pa mi je hifro objasnila: sBernard je soliden alpinist. Pa tudi spo-
soben je, saj je letos pozimi opravil prvenstveno zimsko prefenje La Meije.«

Po tem pojasnilu sem sele prvi¢ pomislila, da bi bila takale tcZka stena
v Francoskih Alpah res edinstveno dozZivetje. Bernard pa je pripovedoval na-
prej: »Racunam, da bomo za vzpon rabili dvanajst do Stirinajst ur; sestopa in

1 Six-sup je skrajSan izraz za zgornjo mejo VI. stopnje.
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povratka je pa tudi za kekih osem ur, tzko da moramo na bivak vsekakor
radunati.«

Ob misli na bivak v takemle francoskem S$tiritisotaku me je kar zazeblo.

»Sicer pa, kako morete v tako tezko steno povabiti mene, dekle? Saj niti
ne veste, kako plezam! Pa granit, in led, in bivak — z vsem tem se Se nikoli
v Zivljenju nisem srecalal«

Bernard pa le ni odnehal. Tedaj sem se zatekla k Juppetu: »Louis, vi
poznate Bernarda, steno in — mene (lansko leto nas je v Zimmer-Jahnovem
izstopu dobilo neurje s toto...) samo vi lahko odlotite!« Juppet, ki ga zaradi
njegove treznosti in preudarnosti v gorah silno spostujem, me je mirno po-
gledal: »Prepri¢an sem, da ste steni in tezavam kos. Odlo€iti sc morate pa
vendarle sami.c Sele tedaj sem razumela, da je bilo to Bernardovo povabilo
presenedenje, ki sta mi ga pripravila Louis in Marinette, Kako frdno je bilo
njuno zaupanje v moje sposobnosti!

Pogledala sem #e Jelko. Zaman! Njen obraz je izdajal samo Se najistejsc
navdugenje. »Staza, take prilike ne bos imela nikoli vet!«

.To je sicer res — toda prirojena in privzgojena previdnost se Se nista
vdali. Da kot druga v navezi ne bom nikomur v breme in ne slovenskemu
alpinizmu v sramoto, to sem bila prepri¢ana. Toda, ali bom vzdrzala? Najbolj
me je skrbela dolZina vzpona in vigina $tirih tiso¢akov — pa to, da sem imela
za sabo tri neprespane noti. Toda Ze se je zaCela nekje globoko v meni pora-
jati tudi zavest, da imam fem veé mo¢i, ¢im vecje so tezave pred mano —
zavest, ki se pri meni pojavi Sele takrat, ko gre zares.

%%

Drugo jutro — bila je sobota, 27. julija — nas je Bernard z vso kramo
vred nalozil na svoj avto in odpeliali smo se v goré.

V visokogorski vasici L.a Bérarde smao pustili avto kar ob cesti, vso kramo
pa smo znosili na planoto Carrelet (2045 m), kjer so kmalu stali trije 1iéni o=
tor¢ki. In ob dveh popoldne smo se loéili.

»Dobro sreo in na svidenje v ponedeljek!« so nam vosc¢ili na pot, in Ze
sva se z Bernardom dvigala proti zavetlis¢u Temple Ecrins.

V ¢udovitem dnevu je kipela pred nama severo-zapadna stena Ailefroide
(3952 m). Bernard mi je kar spotoma razlagal smer in razmere v steni: »V
spodnji tretiini se dviga Centralni steber s svojimi detajli in prehodi &iste
Jeste stopnje. Sicer pa je stena v prvi tretiini — levo od Stebra — razmeroma
dobro razélenjena, v sredini bolj zidu kot steni podobna, v zadnil tretjini pa
se vzpne z vrsto ledenih kaminov.c In Se to je povedal, da je bila smer, ki je
bila prvi¢ preplezana leta 1936, do danes le petkrat ponovljena.

V zavetiséu so nas Ze &akali ostali, Poleg naveze Trottabaz-Augier je bil
tu tudi Claude Forget, s katerim je bil Bernard zmenjen le za primer, ¢e se jaz
ne bi odlogila. Forget pa ni hotel opustiti prilike in je pripeljal s seboj Se
svojega soplezaleca, nekoliko starejSega Chaumata. Bilo nas je forej za tri na-
veze. To me je nemalo zadudilo, toda izpraSevati nisem hotiela, saj nisem
poznala niti razmer v steni niti njihovih navad; bila sem le gost, in Se fo samo
— Zenskega spola.

Proti vetern sva §la z Bernardom pogledat, kje bi bil najlazji prehod tez
grapo z ledeniskim hudournikom. Postavila sva smernega mozZica, da drugo
jutro v temi ne bi po nepotrebnem tavali, na povratku pa sva se prvi¢ — in
zadnii¢ — resno pogovorila.

sSlaza, pa zakaj ste se tako branili? Ali se éesa bojite?«

»Bojim? Ne. Toda prvi¢ v zivljenju se podajam — v ncznano. Ce bi me
bili povabili nasi fantje, ¢e bi mi oni govorili o steni, bi popolnoma natanéno
vedela, kaj me €aka, ker oni poznajo mene in ker jaz poznam njihove pojme 0
teZavnosti stene. Ce pa mi vi pravite »lezko jex, potem zares ne vem, ali je
to e v mejah mojih zmozZnosti ali je pa Ze dalet¢ nad njimi. Sicer pa je vse to
sedaj Ze odpadlo; odloc¢ila sem se in zdaj sem prepritana, da bom zmogla.«

»Razumem vas. Zanima me pa le, kaj mislite, da bi lahko bilo tisto,
c¢esar vi ne zmorete.«
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Nasmehnila sem se. »Predstavljajte si Zensko — katero koli, pa naj bo
%e tako dobra alpinistka — pod teznim previsom, v katerem odloca samo
surova fiziena sila. Vidite, to je meja, nad katero se moje zmoznosti ne bodo
nikoli povzpele.«

To je pa stvar, ki je ved ali manj nam vsem — na meii nasih sposob-
nosti,« me je smeje se zavrnil Bernard. »Toda kadar je potrebno, gre tudi to,
boste videli.«

»Trottabaz — pravimo mu Trois Pic — jo alpinist pariske Sole. Zelo
sposoben je in ni ga detajla v njihovem slavnem Fontainebleauju, ki ga ne bi
z lahkoto preplezal. Toda v gordh — tam, kjer se neha Sola in Kjer sc zatenja
zares — v gorah je pa Se zelo, zelo mlad.

Potem mi je §e prav na kratko predstavil one $tiri, s katerimi bomo jutri
plezali.

sGeorges Augicr je sijajen decko. Simpatiten je in odliten tovaris; rad
hodim z niim v goré.

»Chaumata ne poznam. Vem, da je bil pred vojno eden najboljsih plezal-
cev tu v Dauphinéji, po vojni pa nisem yet slisal o njem in ¢éudno se mi zdi,
da se je nacnkrat odlocil za to turo.«

»Claude Forget je pa Clan grenobelske ekipe Secour en Montagne® —
sicer ga boste pa sami najbolje spoznali,« je Se dodal, ko sva Ze stopila v veliko
jedilnico, zidano iz kamna in ncometano. Hladno in neprijazno je bilo tam
notri,

Pri vederii sc je razvil sbojni posvet«; fantje so bili v syvojem elementu
in moja francoi¢ina jc ob njthovem temperameninem hribovskem Zargonu sko-
raj popolnoma odpovedala. Za mene se niso dosti menili, le na koncu mi je
Bernard v »mednarodni« francostini objasnil zakljudek tega posveta: »Ker je
stena fezka in dolga, nas pa fest, moramo gledati, da bomo ¢im preje zunaj.
Zato sc bomo izognili Centralnemu stebru v prvi tretjini stene in izbrali laZio
varianto po levem robu stebra. Da bomo hitrejsi, bomo vzeli s seboj le naj=
nujnejse. Hrano je treba preratunati na tri obroke: dva v nedeljo, in enega
v ponedeljek zjutraj; opoldne bomo pa %o v zavetiséu T.a Pilatte na juzni
strani Ailefroide. Vso preostalo hrano in kuhalnike bomo pustili kar tukaj.
Tudi derez ne bomo jemali s seboj, ker mora biti stena po dveh mesecih sufe
skoro popolnoma suha; paé pa bomo vzeli tri cepine, In tri kladiva seveda.«

Ob treh ponodi smo po obilnem zajtrku stopili v mrzlo, zvezdnalo noé.
Stena Ailelroide je odmaknjena dale¢ od vseh potov; v trdi temi, z eno samo
baterijo, smo se prebijali ¢ez strmo, zoprno skrotje, skakali ¢cz Sirake in derote
ledeniske hudournike in follkli ledenitko moreno. Ne bi verjela, da se da vse
to opraviti v dveh urah; in vendar smo ob petih zjutraj stali na ledeniku pod
vstopom v sieno. 2

Vrsini red navez? Specialist Trois Pic bo el seveda prvi. In kdo bo Sel
zadnji? Z malo zlobe g0 nama z Bernardom predlagali izbijanje klinov. »Tudi
prav,« sva privolila. Morda so pa Ze tudi Francozi pogruntali, da se zenska
trma pri izbijanju klinov obnese?

Ko me je na vstopu lotila od stene le %e Siroka in nerodna krajna pot,
priznam, da sem imela kar malo treme. Da se ga le enkrat dotaknem, fega
vrazjega granita! Da le enkrat satnem! — In ko sem bila konéno tudi jaz na
drugem bregu krajne poé¢i, na tistem, ki pripada steni, je bila vsa frema v
hipu pozabljena. Ze po dveh dolzinah sva se z Bernardom ujela, kot da sva
od vedno na isti vrvi — in s edalje vedjim uzitkom je $lo strmo navzgor.

No, pa s klini zacnkrat ni bilo sile, Trois Pic se je sicer vedno znova
zaganjal proti Centralnemu stebru, ostali dve navezi pa sta po pameti in
viasih vsaka po svoje izbirali linijo najmanj$ega odpora v strmi in sila krus-
ljivi grapi ob stebru. Na ta na&in je bila sicer nevarnost padajotega Kamenja
najmanjsa, toda bilo je zamudno, 7lasti $e, ker smo vedno znova dakali Trois
Pica, ki je menda iz principa iskal tezje prehode.

2 Francoska Gorska reSevalna sluZba.
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Meni se je vse skupaj zdelo za to divjo steno kar preve¢ lahko. Vedela
pa sem, da se tezavnost stene stopnjuje po tretjinah: prva tretjina (levo od
Stebra) se giblje med IIL in IV, druga, oni neverjetno gladki in navpiéni
zid, je krepka V, zadnja treljina pa — kakor bog da; opis pravi, da postane
izstop iz stene lahko problematicen, &e je skala pokrita z ledom. ..

Ko se je grapa zuCela hoditi proti desni, se je naenkrat vzpela nad nami
navpitna bariera. »Le kje more biti tu tez prehod?« sem zaman ugibala.
»Levo, desno, naravnost?« Povsod je bilo enako gladko in navpicno.

Grapa nas je pripeljala na $krbino za Centralnim stebrom, in ko smo
konéno doCakali Trois Pica, ki se je po nekaj stranskih skokih proti Stebru
nazadnje le vrnil v nase stopinje, je bila ura dvanajst. Za nami pa je bila $ele
ena tretjina visine,

Sedaj je stala pred nami stena v vsej svoji mogodnosti. T.evo navzdol se
je izgubljala grapa, ki se mi je ob pogledu nazaj zdela mnogo bolj divia in
strma kot prej; desno od Sicbra se je z naravnost neverjetno naklonino iz-
gubljal v globino vise? ledenik. Obtutka vrtoglavice ne poznam; toda ob sami
misli, da bi stala na robu onega ledenika, se mi je zdelo, da bi me #udna sila
kar vlekla navzdol. Globina bi mi uklenila pogled, pogledu bi sledila misel
— in potem? Ne, ne! To ni za Ziva bitja.

Nad nami pa je bila ona navpiéna bariera, Viseéi ledenik jé z neverjetno
silo vlekel pogled in misli v globino — te sive, navpitne plati pa so z isto silo
vpijale nase poglede k sebi in nas vabile navzgor.

Bila nas je sama nestrpnost. Ne lakote ne utrujenosti nisem éutila -
in kar ¢udno se mi je zdelo, da smo vendarle odprli nahrbtnike. Nekaj keksov,
nckaj kof¢kov sladkorja z limono in kos #okolade — to je bilo naSe kosilo.

Z nekaj besedami so se fantje sporazumeli, da bomo tu ¢ez zdruzili nage
iri naveze v eno samo. Kdo bo izbijal? Ne, za dekleta bo pa sedaj le malo
preveé posla. Bernard bo el zadniji.

Polem pa je Trois Pic zadel. Plezal je poéasi, toda skoro izkljuéno prosto:
kline je zabijal le na varovalitih. Bil je zares mojster te skale.

Véasih se mi je zazdelo, da to sploh ni plezanje; bili smo kot gosenice,
ki se pomikajo. navzgor s celim telesom - centimeter za centimetrom,

Svet je utonil v pozabo. Obstajala je le ta divja stena, nad nami éudovito
sinje nebo, pod nami pa praznina, ki se izgublja v sinji ni¢.

Menda bi me moralo biti strah. Toda tudi sence tega nisem zasledila v
scbhi. Brez dvoma so bile te plati najteZje, kar sem kdaj koli dotlej plezala
— Jjaz pa sem obé&utila le brezmejno uzivanje.

Globina pod nami je nara$¢ala. Neopazno so minevale ure.

Nase vrvi so ves ¢as tekle skoro navpitno. Potem pa je sledila pre#nica
v levo in skozi vlaZen, zoprn kamin sem prilezla na nekako viseto polico, ki
zakljucuje ta sistem plati.

Za nami sta bile dve tretjini stene. Ura je bila fest.

Ostanek dneva pa je bil prekratek, da bi pred noljo dosegli vrh. Zato
smo se odlo¢ili, da bomo bivakirali kar tu, saj je bila ta polica v vsej steni
gotovo najprimernejsi, ée ne edini kraj za take namene. S trdim delom smo
si za silo zravnali prostor, ki je bil ravne dovolj velik, da je Sest ljudi tesno
drug ob drugem za silo sedelo oziroma Zdelo. Ker pa je ta nas shotel kljub
zravnanju visel navzdol, proti onemu vabljivemu niéu tam v globini, smo
se skrbno privezali in pribili k steni.

Moj prvi bivak! Sele tu sem se zavedela svoje pomanjkljive opreme.
Imela sem sicer toplo perilo, Zametne pumparice, pulover, veste en duvet?®
vetrovko in kratko, nepremodljivo pelerino — toda noge! Bombazaste doko-
lenke, v katerih sem plezala, so bile za bivak nerabne, rezervne volnene noga-

d Veste en duvet je puhasta jopa, narejena nekako tako kot presile odeje: zno-
traj n zunaj je zele tanko in gosto blago, v sredi pa puh. Vse skupaj je krizem presito.
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vice pa so bile prekratke, tako da je pod robom hla¢ ostalo za Stiri prste gole
koze. Pomagala sem si pat, kakor sem vedela in znala; z bombazastimi noga-
vicami, ki sem jih bila sezula, sem prevezala eno »Ahilovo petox pod kole-
nom... To so bridke izkusnjec!

Francozi imajo za bivakiranje posebno opremo, namre¢ nekaksne vreée
iz gumiranega nylona (pravijo jim pied d’elefant = slonova noga). V to vreto
zlczes do pod pazduhe, nato pa si preko nje pripnes Se Siroko vetrovko iz
istega materiala. Jaz te simpatiéne stvarce nisem imela, zato sem izpraznila
nahrbtnik in vtaknila noge v njega. Ze po nekaj minutah pa sem zacufila
da mi bo na ta nadin zastajala kri, ker je bil plezalni nahrbtnik za obe nogi
pat premajhen. Boljsi mraz kot zastajanje krvnega obtoka! In zopet sem iz-
vlekla noge.

BRernard me je zactudeno gledal. Ko sem mu obrazlozila kako in kaj, je
potegnil izpod sebe nahrbinik, na katerega je bil sedel in mi ga brez besede
ponudil. Ob vsaki drugi priliki bi Stela to za galantnost, za katero v hribih
ni mesta. Toda sedaj? Ali nc bi Bernard storil tega tudi, ¢e jaz ne bi bila
deklé? — ITvaleZno sem vzela nahrbtnik; sedaj sem imela dva — za vsako
nogo enega! Toda ¢e se mi pono¢i kateri izmakne z noge in odpotuje v dolino?
Po zlatem pravilu »bolje drzi ga, kakor lovi ga« sem ju pod koleni zvezala
skupaj in si ju s Prusikovo vrvico pripela za pas.

Tako - sedaj smo nared. Sonce je bilo Ze zdrknilo za obzorje in v pri-
hajajotem mraku smo pospravili na drugi obrok hrane, ki je bil kaloriéno
sicer visokovreden, kolidinsko pa minimalen. Nekako neverjetno lahko sem se
potutila po tej vederji — kranjski Zelodec se ne »poirancozi« tako hitro...
Toda to je bila le bezna ugotovitev.

Bila sem resniéno in globoko sretna, Ta dan je bil zame veliko doZivetje.
In kljub dedalje ostreifemu mrazu se mi je zdelo, da mi bo v spominu na fa
dan ostala le éudavita stena, tegobe iegale bivaka, tako majhne v primeri z
lepoto, ki sem jo dozivela, pa bodo kar zdrknile v pozabo.

Da — ge fo. V kateri vidini smo? Izradunali smo, da moramo bifi nekako
v visini 3600 metrov. Ves das sem vedela, da sem v steni francoskega &tiri-
tisotaka, toda ta $tevilka je bila Ie za ¢uda konkretna. Saj sem potemtakem
%e krepko prekoratila svoj osebni rekord v doseZeni visini! Le po kaj bi
hodila %e na vrh? Fantje so se ob tem mojem samogovoru kar dobra zabavali
— in nih¢e ni slutil, da se nam bo ta fala tako kmalu sprevradala v resnico...

Potem pa smo si Zeleli lahko noé. Prijetna utrujenost in globoko zado-
voljstvo sta me kljub ostremu mrazu kmalu zazibali v moj prvi bivak.

Cudna je takale no¢ sredi stene, sedé, s koleni priZetimi pod brado. To
ni ne spanjc, ne bedenje. V polsnu prekladas svoje okontine, stegujes jih in
krdi& se presedas, kajti droban kamentek pod tabo sc ti zdi cela gora, in
skala, na katero si naslonjen, je tako dudno mrzla. Skozi vse plasti obleke jo
guti§. — Pri vsem tem pa vendarle — spis.

Ob prvem svitu smo bili zdajei vsi budni. Nad nami ni bilo ve¢ ne neba,
ne bleséetih se zvezd. Tudi stene ni bilo vet nikjer; na dveh kvadrainih metrih
je bilo Sest sivih sveZnjev, vse drugo pa je bila gosta, mokra megla, iz katere
je rahlo, prav rahlo snezilo.

Gore so v svoji obrambi posegle po najstranejSem orozju: nepritakovana
sprememba vremena. V vigini 3600 metrov pomeni to led in sneg — in skoro
sigurno pogubo onim drznezem, ki jim je gora namenila svoje maséevanje.

Kak3na ironija usode! Dva meseca ni v teh krajih padla kaplja dezia,
dva meseca ni nobena meglica zasentila tech ponosnih vrhov. In danes... Prav
nam so gore namenile to teZko preizkusnjo.

Nihée ni spregovoril, nihée ni z eno samo besedo komentiral poloZaja, v
katerem smo se znaSli.

Na hitro smo pospravili zadnji obrok hrane iz nahrbtnikov.

Brez besede je predel v vodstvo nage zdruzene naveze Claude. V podalj-
sku police smo se pomaknili za kakih 20 metrov v desno in Ze smo stali pod
prvim, ledenim kaminom. :
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KakSen pogled! Ogromni skladi skoro navpitnega, steklastega ledu so se
zlohotno svetili, neizprosno gladki. Tudi skala na obeh straneh tega ledenega
slapu je bila popolnoma poledencla. Bilo Jje jasno, da tu &ez danes ni prehoda.

Claude je poskusal v strmi steni levo od kamina, toda brez uspeha. Desno
od kamina je med ogromnimi, kvadratnimi skladi skale dr¥ala nekaksna pod,
ki je v loku pripeljala nad zgornjo polovico kamina. In kaj potem? Izstop iz
kamina je fe bolj nemogoé kot vstop. Desno pa stoji gladka, navpidéna, dva
metra visoka skala. Ali bo §lo tam Gez? Mora! Iz stene vendar moramo priti!

Neskonéno pocasi se je dvigal Claude po eni poli navzgor, Le kaj se
tako obira? Hip zatem mi je bostala stvar jasna, ko se je pod njim odkrusil
cel metrski blok skale in zgrmel v prepad. Bobnelo je, kot da se rusi gora.
V drobeu sekunde je bil poSasten pogled na ono skalovie, ki je skozi meglo
grmelo v prepad; oster duh po zZveplu je dopolnil to sliko.

Toda Claude sc je obdrZal na rokah in po nekaj minutah grobne tigine
se je zopet pomikal potasi navzgor.

Kje je bilo danes uzitka polno plezanje prejsnjega dne? Z vsem svojim
bistvom sem ¢ufila, da je to le e trda borba za obstanek. Ce se danes tega
spomnim, me Kar zazebe — {akrat Pa v meni ni bilo mesta za strah. Vse
misli in vsi ob&utki so bili zgosteni v en sam imperativ: Naprej in navzgor!

Kako potasi je plezal Claude! Ko je pridel nad kamin, je bilo vrvi konce,
Za njim je plezal Trois Pic, ki jo potem varoval Clauda, ko se je nekako golju~-
fal ¢ez gladko skalo. Potem je 3el tretji v po&, nato Trois Pic naprej in tako
izmenoma dalje. Kako neskonéno podasi je dlo vse to — zame, ki sem bila
Sele peta na vrsti. -

Ko sem zaéela, sem bila do kraja premraZena. Sele scdaj sem razumela,
zakaj je Slo tako po&asi. To ni bila krusljivost, kakréne smo vajeni v apnen-
tastih gorah; tu se je majala vsaka skala. In bloki, €¢im vedji so bili, tem bolj
so bili majavi. Tu bi bila potrebna res skrajna preciznost v prijemih in stopih
in obtezitvah — jaz pa sem imela prste vse trde in otekle od mraza in noge

tezke in toge, kot da sploh niso moje.

Nad kaminom sem se zasidrala za ogromen blok — idealno varovaliide
— In poklicala Bernarda. Pofasi se je veéala klopka wvrvi, ki je tekla &ez
maojo ramo.

Tedaj pa je zopet zabobnelo. Instinktivno sem zavila vryv okoli zapestja
in v istem trenutku sem opazila, da se maje tudi blok, za katerim sem bila
zasidrana. Vraga!

Menda se Se nikoli v Zivlienju nisem tako oddahnila kot takrat, ko je
prisel Bernard do mene. Ta dolZina vrvi se mi je naravnost zagnusila.

Polem pa sem se morala potegniti &z ona dva metra gladke,.navpiine
skale. Za roke je sicer bil nekaksen plitev Zleb, toda nog nisem mogla upreti
nikamor, ne pod sabo, ne ob strani. Treba se je bilo popolnoma tezno potegniti
haravnost navzgor. Toda kako, ko so mi bile roke vse trde od mraza in prsti
popolnoma brez obéutka!

S stisnjenimi zobmi sem se s skrajnim naporom potegnila preko. Z
moécjo? Ne verjamem: menda me je bila samo Se zavest, da moram tu preko. In
ta zavest véasih ustvarja cudeze. 3

To sta bila zame najteZja dva metra v vsej steni. !

Menda je bil to trenutek krize, ki pride slej ali prej vedno, kadar je
¢lovekov organizem podvrien skrajnim naporom. Ceprav so se tezave stopnje~
vale, da je bila poledenelost skale vedno vetja in da je bil mraz fedalje hujsi,
se mi noben prehod ni zdel ved tako skrajno teZak.

Nad kaminom se odecepi originalni, Gervasuttijev izstop nekam v levo,
medtem ko pelje Paguetova varianta naravnost navzgor. Po opisu je Paque-
tova varianta menda celé6 malo teZja — toda nam sc je zdela ona grapa v ledu
neprehodna, pa smo nadaljevali kar naravnost.
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Severo-zapadna stena Ailefroide (3952 m) s planotic Carrelet (1908 m)

Strme, poledenele grape, dolgi, skrajno tezki ledeni kamini, kratke in
kruiljive pre¢nice — saj ne vem vet, koliko je bilo vsega tega. Bila sem
sreéna, kadar sem lahko plezala; najbolj muéno je bilo ono dolgo Cakanje in
neusmiljeno zmrzovanje po vsaki dolZini vrvi.

Okoli poldne sem preko nckaksnega previsa sredi ledu prilezla na vrh te
slave in zadudena opazila, da so i Claude i ostali trije ¢epeli vsak na svojem
stojidéu le nekaj metrov drug od drugega.

Kaj se je zgodilo? Zakaj ta zastoj?

Ko je priplezal do nas %e Bernard, smo vsi skupaj Se enkrat pogledali
situacijo.

Bili smo pod izstopnim kaminom —- za dobri dve dolZini ga je moralo
biti. Iz kamina se je z naklonino 70° izlivala nckaj metrov Siroka reka ne-
izprosno gladkega ledu. Tudi skala ob robu te reke je bila z zivim ledom
popolnoma zalita; z nje so visele dolge ledene svece.

1z kamina navzdol so se valile temne, poSasine megle.

»Nemogote!l« je bilo soglasno mnenje Sestih 1judi v steni. _

Claude je predil v levo in poskusal v nekak$nem navpi&nem, rdefem Zlam-
borju. Brezupno.

Prisel je nazaj in zopet se je splazil tja na desno, proti vstopu v kamin.
Potistil je nekuaj ledenih sved, ki so mu padale na glavo in se drobilo kot
steklo. Ne, ne gre.

Za hip me je preletela misel, da je Claude sedajle kot zver v kletki, ki
skate iz kota v kot — pa se vedno znova zaletava ob mrzle, Zelezne precke.

Megla se je za trenutek malo dvignila. Naravnost nad nami je bila stena,
spodaj moéno previsna, vise gori pa skoro navpiéna, toda ne neprehodna. Po
kakih 20 metrih s¢ je zdelo, da se ta stena poloZi in prehaja v strmo skrotje.
Tam naprej ne more biti veé kaj nemogocega.
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Ali se res ne bi dalo priti ¢ez ta previs? Dve, tri stopne zanke — imeli
smo jih s seboj — pa bi morda vendarle §lo?

Saj je to vendar edina moZnost, da pridemo iz stene.

»Trois Pic, ti si specialist za ,arteficielles”; sedaj je red na tebil«

Trois Pic je brezbrizno zZdel na svojem stojiséu in ni se mu zdelo vredno,
da bi odgovoril.

Tisina.

»Hudi€a, saj vendar ne bomo ostali kar tu! — Toda tegale previsa jaz
ne zmorem,« s¢ jc zopet oglasil Claude.

»Trois Pic, saj si Sel vendar v to steno zato, da prevzames najtezie pre-~
hode v suhi skali. Morda je res tvegano — toda kaj bo z nami, & tu &ez ne
pridemo?!«

Megle so se spet spustile in zopet zakrile ta problemati¢ni izstop. Sem
pa tja je padala bela, osamljena sneZinka.

Trois Pic je skomignil z rameni.

»Ne potutim sc dobro.«

»Kaj ti pa vendar je?« so ga sprafevali eden Cez drugega.

»0, ni¢. Samo... Skratka, ne poutim se dobro.«

In zopet je zavladala tisina.

Kako dolgo se je vleklo to redkobesedno pregovarianje, res ne vem. Stala
sem ob strani, in to, kar sem slifala in videla, je bilo zame tako nepojmljivo,
da sem ostala brez besed.

Bila sem popolnoma mirna. Tudi Zivee ni trenil v meni.

V megli so se kot neZni, beli metuljéki spreletavale izgubliene sneZinke.

Potem pa me je popadel hes. Ne na Trois Pica in ne na ostale — le sebe
samo sem zmerjala, kot nikoli ne bi bila sposobna zmerjati kogar koli Zivega.

»Tako, gospodiéna! Seduaj si se pa vendar enkrat ujela! Kije sta sedaj
tvoja prirojena in privzgojena previdnost, tvoja treznost in preudarnost, na
katero si bila tako silno ponosna?! — Kdo te je silil, da gre§ v to tezko
steno, z ljudmi, ki jih nisi poznala — in ki jih spoznavad fele sedaj, ko je
prepozno?! Gospodi¢na! Pa ne da si hotela postati slavna, s tem svojim vzpo-
nom v eni najtezjih slen Francoskih Alp? Slavna! Sedaj pa imas slave — za
vse ¢ase jo bo dovolj!«

Z jedkim zadovoljstvom sem se abkladala z najboli nemogodimi in kri-
vi¢nimi otitki.

»Le kaj bi mi rekli nadi fantje — Daro, Miha — ¢e bi me videli v tem
klavrnem poloZaju dve dolzini pred koncem! In Se braniti se ne bi imela
s ¢imlc

V meni je vrel #ol¢ — toda moj obraz ni izdajal niesar.

Bernard me je pogledal. »Pa vi, Staza, kaj pravite?«

Popolnoma brezbrizno sem skomignila z rameni.

»VraZje dobre Zivee imate,« je zamrmral Bernard.

4

Megla je postajala vedno temnejia; le beli metuljéki so se spreletavali
sem in tja, Tako nezni in beli so bili.

Trois Pic se ge vedno ni odlodil, da bi Sel v previs.

V meni je zorela odloCitev, da grem jaz naprej. Previs je bil skrajno
teZak; toda ni vrag, da ne bi prisla preko, ¢e je od tega odvisno, ali bo Sest
Ijudi sploh kdaj prislo iz te preklete stene.

Pa se je spet z vso jedkostjo oglasilo v meni: »Aha, sedaj bi pa rada
postala 3e heroj. Dekle, premraZeno in izérpano, ki hote rediti iz stene samo
sebe in pet fantov. Edinstven primer poZrivovalnosti in tovaridtva! Cestitam!«

Bila sem popolnoma poraZena. S teZavo sem se prisilila k temu, da ne
mislim na nié¢ veg.

4 FEscalade arteficlelle — plezanje s pomogjo vrvnih manevrov in stopnih zank.
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.Trois Pica so po dolgem pregovarjanju moralno prisilili, da je fel v
previs.

Zabil je nekaj klinov, vpel dve stopni zanki in se poasi vlekel preko
trebusaste skale.

Tedaj pa so postali oni beli metulj¢ki bolj Zivahni — in v hipu se je
zatel usipati sneg, tako na gosto, kot da ga kdo stresa iz kosa.

Trois Pic je kar v tegu vrvi zdrsel nazaj pod previs.

Brez besede, kot ukopani, smo Zdeli na svojem stojiscu.

Sele oz ¢as sem se spomnila, da sem ofresla s sebe sneg in nataknila
ono kratko pelerino.

Sneg pa je padal tiho in mehko. V nekaj minutah je bilo vse pokrito z
belo odejo.

¥ meni ni bilo scdaj prav ni¢ ved besa. Tudi strahu ne. Le neka &udna
praznina.

Spomnila sem se na one v Spiku. Kako je bilo z njimi? V soboto so vsto=-
pili — in v torek je podlegel poslednji.

Torej v najboljSem primeru Stiri dni.

V dolini nas pri¢akujcjo danes. In ker bodo raCunali, da nas je slabo
vreme dobilo na povratku, se bodo zadeli vznemirjati Sele jutri opoldne. Rese=-
valna ekipa bo vstopila v sredo zjutraj — &e bo nehalo sneziti, seveda. V
zasnereni steni in z vsem materialom nas bedo iskali vsaj dva dni. Cetrtek.

V najholifem primeru — pet dni.

Sedaj smo v visini 3800 metrov. Poslednji¢ smo jedli danes zjutraj. Ze
sedaj smo popolnoma premrazeni.

¥

Torej je zares — konee?

Ono praznino obtutkov je zalila pekota grenkoba.

Nikoli ve¢ ne bom videla sonca na zelenih jusah med macesni, nikoli ved
ne bom uzivala bles¢eée beline nasih domacih sten.

Topla in neZna miscl je poletela dale¢ na jug. Nikoli ved.

Kako rada bi ti prihranila to bridkost!

Prepozno.

Nikoli veé.
Yz

Ko bi le ne bila tako neskon&no sama! Vsi ti ljudje okoli mene — prav
nié¢ me ne veze nanje. V tem trenutku so mi popolnoma tuji; kot da jih ni.

Sneg pa je padal kar naprej.

Kot ost se mi je zavrtela v moZgane misel, da pada ta sneg na pravkar
skopane, 3e sveze grobove.

V tihih, tako mehkih sneZinkah in v sivini, v katero se je izgubljala za-
snefena stena pod nami, je bil brezkon&en cbup.

¥

Potem pa so misli olopele; v srcu je ostala le Se bole¢a praznina. In proti
veteru je nehalo sneZiti.

Tedaj pa je sla za zivljenjem kar planila na dan.

»Ne, notem umreti! Ne bo mi zmanjkalo volje in vztrajnosti. Gibala bom;
z rokami, z nogami — pet dni, ¢e bo treba. Teda umreti nodem!«

Drug za drugim smo se budili iz ofopelosti. In hipoma smo postali zopet
ljudje.

»Fantie, sedaj pa na delo! No¢ bo dolga.«

Nekdo je predlagal, da bi se ob vrvi spudtali ¢ez steno navzdol.

Blazna misel. Ko se je samo premaknil, mu je na poledeneli in s snegom
pokriti skali zdrsnilo. Komaj se je obdrzal.

Skrbno varovani so fantje zaéeli pripravljati prostor za bivak. Pod pre-
visom se bosia za silo lahko stisnila dva; sedela bosta sicer v Cistem ledu, zato
pa bosta malo zavarovana pred vefrom. Za ostale £tiri bo Zivljenjski prostor
nekaj metrov nize. — Divje so vihteli cepine, valili kamenje in grebli po
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zmrznjenem terenu. Kon¢no jim je le uspelo, da so pripravili kolikor toliko
raven prostor, ki bi pri normalnem biveku veljal za dva &loveka.

»Tu bo za $tiri kar udobno,« so samozavestno ugotovili.

Bilanca dana$njega popoldneva: pozitivha — pripravili smo zivljenjski
prostor za Sest ljudi; negativma — pri tem delu smo polomili dva cepina in
eno kiadivo.

Toliko opevani specialni inozemski material. ..

Kot predstavnici »neZnega spola« so mi dali na izbiro: ali ledeno ali
vetrovno kraljestvo. Ker sem stala bliZe ledenemu, sem se odloéila kar zanj.
Poleg mene se je udomil Bernard, ostali &tirje so se uredili spodaj.

Med temi Sestimi 1judmi, od katerih si nih#e ni hotel veé priznati, da
smo obsojeni na smrt, je neopazno zavladala skoro pristna Zivahnost,

»Vi kakor hodete, toda jaz bom sedajle vederjal,« je slovesno naznanil
Bernard.

Kot na povelje smo zateli brskati vsak po svoiem nahrbtniku. Ta Jjc z
veselim vzklikom nafel ostanek »pain d’épicez® oni nekaj kock sladkerja,
tretji pozabljeno rebro ¢okolade. Bernard je slovesno potegnil iz nahrbtnika
platnena vrecko, v katerem je bilo poleg ¢aja za nekaj pesti rozin. Potem pa
je z ni¢ manjsim zadovoljstvom nasel §e kos svecle.

»To je dragocenost,« je ponosno pripomnil. Ni mi bilo sicer popolnoma
jasno zakaj, toda skupaj z njim sem se je razveselila kot otrok.

Jaz sem imela v ploéevinasti Skatli Se nekaj kock sladkorja. Druzno sva
z Bernardom »poveéerjala«: kocke sladkoria in prgi&ée rozin — na vsakega,
seveda.

Nihée pa se ni ve¢ vpraSal, kaj bo z nami. Saj je bilo fo sedaj popol-
noma nevazno. Glavno in edino je bilo, da prebijemo noé — tole, danasnio.
Vse drugo je tako dalet...

Tokrat smo si pozabili Zeleti lahko no&. Morda zato, ker smo podzavestno
¢utili, da nam not¢ ne bo prinesla spanja. To je bilo samo — &akanje; le tega
ni nihde vedel, kaj pravzaprav fakamo. Da mine noé¢? Da. In kaj potem?

Toda tisti spoteme« je bil tako daled.

Ponoéi enkrat me je Bernard dregnil. »Staza, veild la lune.«®

Kakor se je bilo zobla¢ilo, tako se je tudi zjasnilo. Med raztrganimi
oblaki je sijala luna, in zasneZena stena je blestela kot srcbro.

Sploh mi ni priSlo do zavesti, da pomeni ta ponovni vremenski preokret
morda resitev za nas. Cutila sem le njegovo konkreino posledico: mraz! Bilo
je kot kristalno ¢ista januarska noé.

»Je préfere le soleile;” sem lakoniéno odgovorila.

Nekdo v »spodnjem domu« se je zasmejal.

Potem pa je spet vse utihnilo.

Pa ne za dolgo. Vsak zase smo potasi premlevali spremenieno sifuacijo,
in kmalu nato smo bili v »Zivahnem« pogovoru.

»Jutri bo sonce.«

Koliko globokega, iskrenega hrepenenia je bilo v teh treh hesedah.

Spomnila sem se, da smo v severo-zapadni steni, in da nas bo sonce
obsijalo Sele popoldne. Toda te svoje misli nisem povedala naglas.

»Poctakali bomo, da bo sonce stopilo sneg. In popoldne bo Trois Pic pre-
plezal previs. Potem smo pa zunaj! — Mislis, da bo &lo?«

»Seveda bo $lo,« je brez navdusenja odgovarjal Trois Pic.

Tako — sedaj smo imeli nalrt za naslednji dan. Pomirjeni smo zopef
utonili v nekako dremavico.

»Koliko je ura?«

Ker je fla edino Se moja ura, ki ima povrh fe svetleée kazalce, je to
vprasanje veljalo meni.

Nepremocljivo pelerino sem si bila potegnila preko kolen in jo na vseh
koncih tako zadeclala, da ja ne bi u3la ena sama kalorija. Za vse na svetu ne

5 Pain d'¢pice — nekakfen kruh iz medenega testa, zclo lahek in zelo nasitljiv.

8 »Staza, glej, mesecl«
7 sRaje imam sonce.x
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bi privzdignila one pelerine, da bi pogledala na uro. Zato sem podasi in skrbno
pod pelerino poviekla roko proti vratnemu izrezu in z brado potiskala tesno
zapeti rokav tako dolgo navzgor, dokler nisem zagledala onih dveh svetlika-
jotih se ¢riie, ki sta tako polasi odmerjali Cas.

»Dve minuli ¢ez polnod.«

»Cez sedem minut bo pol enih.«

»Cetrt na dve.«

Minute so bile ure in ure so bile — vecnost.

Mraz je postajal neznosen.

Proti jutru, ko je mraz dosegel svoj visek, so mi kljub trdni volji nekaj-
krat zasklepetali zobje. Bernard me je pogledal. »Ali bi €aj?« me je kar moéi
nedolzno vprasal.

Koliko zlobe! Toda spravila me je v dobro voljo.

»Bi,« sem Se bolj nedolZzno odgovorila.

Toda moZ je mislil zares. Zahteval je mojo plofevinasto %katlo in na-
grebel vanio snega. Se premakniti se mu ni bilo treba za ta posel; samo roko
je iztegnil...

Potem si je Skatlo pri vratu potisnil pod Siroko gumirano veirovko. Po-
iskal je Se sveo in vzigalice; potem se je z desno roko prijel za levi rokav
in potegnil roko iz rokava v notranjost. Isto operacijo, pri kateri sem sedaj
morala pomagati tudi jaz, je napravil Se z desno roko.

Sedaj je spretno privzdignil vetrovko in zlezel ¥e z glavo v nofranjost.

Kako prijetno je bilo opazovati to dolgo in komplicirano mahinacijo, saj
je pri tem, kot bi trenil, minilo pol ure.

Potem pa je minilo Se dolge pol ure, preden so mi Bernardove od saj vse
¢érne roke skozi vratni izrez vetrovke pomolile plocevinasto Skatlo, v kateri je
bila za tri prste tople vode; v njej je nagosto plaval ¢aj.

»Tudi €aj morate pozvetiti. To vas bo drzalo pokonei.«

Nisem opazila, da mi je Bernard pomolil $katlo postrani, ker je bila na
eni strani pofena. In preden sem jo princsla k ustom, je polovica dragocene
tekotine iztekla. Ostanek sem izpila v encm samem dolgem pozirku,

Tekotina, ki je iztekla, pa se je na tleh takoj spremenila v led.

bxs

Danes so vse to samo e — spomini. Toda takrat?
Ne, prav ni& grozno se mi ni zdelo. Vse je bilo tako silno preprosto —
ker pa¢ drugace ni moglo biti. ¢

Konéno se je zdanilo. Nastopil je tretji dan nasc Kalvarije.

Nizko zasneZene gore so se kopale v bleséeéem jutranjem soncu. Toda za
nas je poloZaj ostal neizpremenjen: bili smo v senci, vsenaokoli pa sam led
in sneg.

Bili smo tako premraZeni in oslabeli, da nikomur ni prilo na misel, da
bi kar koli poskuSal.

Toda ob dveh popoldne bo tudi na nas posijalo sonce! Ogrelo nas bo in
stopilo sneg v steni nad nami. In tedaj bomo izplczali,

Ali smo res verjeli v to? Kako je bilo z drugimi, ne vem. Jaz sem to ver-
jela, seveda; toda v podzavesti nekje sem prav tako dobro vedela, da Trois Pic
ne bo preplezal onih 20 metrov stene. Verjela sem eno in vedela drugo; toda
to se mi je zdelo povsem normalno.

Zopet so neskonéno potasi tekle ure. Cakali smo.

Cakali smo sonca.

Po cele ure nismo spregovorili. In tudi misli so popolnoma otopele.

Nenadoma pa sem globoko doli v dolini popolnoma jasno razlogila ono
jaso Carrelet, na kateri so stali nasi trije Sotori. I'ravkar jih je obsijalo sonce,
sonce.

In tedaj sem z vso jasnostjo zagledala pred seboj Jelko. — Uboga Jelka!
Le kako se bo sama vrnila domov? Tako dolga pot — in vso dolgo pot ena
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sameg groza pred trenutkom, ko bo treba stopiti pred domade s to strahotno
novVico.

Zame je bila neko& taka pot najicZja, kar sem jih kdaj v zivljenju pre-
hodila. Ob misli na Jelko in na to tezlko pot, ki jo ¢aka, mi je bilo neskonéno
hudo. Svojega lastnega poloZaja pa se pri vsem tem sploh nisem spomnila, —
Konec? Ne. Saj vendar Se Zivim. Pa zakaj se mi potem Jelka tako smili?

Ne da bi razmislila stvar do koneca, sem se zopet pogreznila v ono topo
¢akanje. 3

Ko se je blizalo poldne, smo postali spet Zivahni. Cez nekaj ur nas bo
ogrelo sonce,

Namesto kosila so fantje z bujno domisljijo zadeli sestavljati bajne
menuje. In kaj je najbolje na svetu? Konéno so se zedinili: beignetl de bu-
nanes.

Takote nisem culila. Toda za Zarek sonca bi bila dala pel Zivljenja.

To pa je bila menda le prenizka cena...

Se ga mnismo videli. Toda izza grebena se je prvi poSevni Zarek podasi
pomikal proti nam. Najpreje je dosegel onc v sspodnjem domus. Fantje so
stali in stezali roke za soncem. Ze jim je obsijalo prste — in zdelo se mi je,
da tudi jaz ¢utim, kako jim gre toplota po zilah k srecu.

Se preden pa je Zarek doscgel »spodnji dome, je nenadni sunek vetra
pripodil megle, ki so zakrile sonce.

Prekleta stena.

¥

S soncem forej ne bo ni¢. Toda iz stene vendar moramo!

Nekaj casa smo pretegovali popolnoma premrle ude. Potem je Sel
Trois Pic v previs. Toda 3pranje so bile zaledenecle in klini niso prijemali.
Vrnil se je. ! |

»Jaz grem fe enkrat v kamin,« je dejal Claude in se splazil proti desni.
Kmalu nam je izginil izpred odi.

Uporno je sekal stopinjo za stopinjo, oprimek za oprimkom. In ni se
vrnil

Sedaj je varoval Trois Pic. Ostali smo se zopet pogreznili v &akanje.

Cez kak$no uro je Claude poklical Bernarda.

»Pridi me zamenjat. Jaz ve€ ne morem.«

Bernard se je zbudil iz otopelosti. »Jaz? Pa zakaj jaz?«

»Saj si vendar mojster v ledul«

Bernard je Se nekaj razmisljal, potem pa je pobral Zelezje, kar ga je Se
bilo, in se brez besede odpravil za Claudom.

Cuden ¢lovek! Ailefroide je bila njegova zamisel, in v smeri se je spoznal
najbolje od vseh. Toda niti enkrat se ni bil rinil v ospredje. Ko ga je Claude
poklical, se je kar zacudil; toda odlotil se je takoj.

Varovali smo ga, dokler ni prifel do Clauda; potem pa je potegnil svojo
vry za seboj.

Polasi so minevale ure.

Ko se je pomaknil v vznozje kamina %e Trois Pic, sem vedela, da mora
biti Bernard v najteZjem delu kamina: v onih dveh skrajno tcikih previsih,
o katerih govori opis. Deset metrov nad drugim previsom je poli¢ka in tam
Jje tezkega vzpona konee. Od police do vrha je le e strmo, toda lahko skrotje.

Ali bo Bernard uspel? Napeto sem poslusala, toda nitesar veé nisem
mogla razloéiti.

Kasno popoldne so se megle v vidinah spet razkadile. Sonce je bilo le
Se za ped nad obzorjem.

Otarana sem zastrmela v prizor, ki se je odprl pred nagimi oémi.

" ¥ Beignet de bananes: KoS¢ki banane, pomodeni v testo za palafinke in peéeni na
masliu.
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Doline in nizine je preplavala megla, ki se je penila kot divje, razburkano
morje. Le stene velikanov Oisansa so se ji upirale. Valovi megle so pljuskali
ob te stene, dvigali so se ob njih in zalivali grape in kamine. Vi§je in viSje
je pljuskalo morje, dokler se niso skozi njegove pene risali le Se fantastiéni
obrisi grebenov in vrhov. In vse fo je s tudovitimi barvami oblivalo zahaja-
joe sonce.

Bilo je kot Fata Morgana; prevel lepd, da bi bilo res.

Pozabila sem na steno in na Bernarda, na mraz in na lakoto. Z vsem
svojim bistvom sem dozZivljala lepoto.

Toda — le od kje se je vzela ta misel — ali ni ta lepota kot tista po-
slednja skrivnost? Kdor jo odkrije, mora — umreti?

Tedaj sem se zopet spomnila stene, Bernarda in previsov. Ne, ne! Ber-
nard bo izplezal. :

Son¢éna obla je zdrknila za obzorje. Lu# je ugasnila in svet je postal
zopet stvaren.

Klicali smo Bernarda in sprasevali, kaj je. Nismo se mogli sporazu-
meti. Mradilo se je.

Potem pa je le prisel glas od zgoraj. Bernard je premagal oba previsa.
Naprej ne more, ker mu je zmanjkalo klinov in ker vrv vet ne tede,

»Ali se bo spustil nazaj?«

Ne more, vrv je popolnoma zmrznjena. Tudi varovalnega klina nima.

Zgrozila sem se.
W

Nastopila je tretja noé. Bernard, Claude in Trois Pic bodo prebili vsak
sam zase, ostali trije smo bili sedaj skupaj v »spodnjem domus«.

Kako se ho to konéalo? Kako bo to no¢ prebil Bernard, sam in ne-
zavarovan na vrhu kamina? In ostali — ali bomo Se zdrzali? Chaumat, naj-
starejii med nami, je Ze vse popoldne topo gledal predse; pogled mu je bil
kalen in v obraz so se mu zarisale tako ¢udne poteze.

Na spanje ni mislil nihée. To no¢ ne smemo zaspati.

Da bi se le megle razkadile! Gorska refevalna je sigurno Ze alarmirana,
in %¢ bi jo uspeli opozoriti, da smo na vrhu stene, bi nas po »voie normale«?
#e jutri lahko dosegli. Marda e ne bo prepozno.

In edino tokrat nam stena ni prekrizala upov. Z notjo so se megle tudi
v dolini razkadile in &im smo oddali prve signale z baterijo, se je zasvetila
ludka iz smeri zaveti§¢a Temple Ecrins. Potem pa se je zasvetilo tudi v Car-
reletu in celo iz smeri La Bérarde se je priZigal in ugaSal motan reflektor.

Obé&utka, ki ga ¢lovek ob tem doZivi, ni mogote opisati, — Zavladala je
splo$na razburjenost.

»0ddajaj signalel« »Bolj dolge!« »Bolj enakomernejel« »Oddajaj z Mor-
sejem: Sortie Paquetl« so drug &ez drugega dopovedovali Georgesu, inZenirju
elektrotehnike. ¥

1z zaveti¥a Temple Ecrins so nam neprestano oddajali: »S¢, »S«¢, »S«.

»Le kaj nam hoéejo povedati s tem ,S‘7« Pofem pa se je Augier le spom-
nil: »Fantje, to je Serge! Serge je tu — reSeni smol«

V hipu je bila morala na vigini. S takim spostovanjem in ob&udova-
njem so govorili o tem Sergeu, da sem zadudeno vprasala, kdo je to.

sSerge, veste, Serge — c'est un diable de montagne!«!?

Nié drugega kot to mni vedel povedati — pa sém ga razumela.

Kmalu zatem so se trepetajote lutke zalele pomikati iz Temple Ecrins in
iz Carreleta proti zavetis¢u La Pilatte na juZni strani Ailefroide.

»Razumeli so nas! Jutri bodo po »voie normale« prisli na vrh in se
nato spustili navzdoll«

% Voie normale je najlazja in pokrajinsko najlepsa smer na posamezen vrh. Na=-

vadno so te smeri IL, najved Ill, teZavnostne stopnje.
10 »Serglj je vraZji gornik.«
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»Claude, ti si &lan Gorske refevalne; ti ve§, kako te sivari gredo. Kaj
misli§, da bodo pri§li do nas?«

Claude je razmizljal. Voie normale na Ailefroide je silno dolga. Osem
ur. Ce bodo ob dveh pono&i odsli iz zavetis¢a, bodo ob desetih tukaj.

Ob desetih. Torej Se celih deset ur.

Toda sedaj je bila morala na visini in ure noti so potekale hitreje. Menda
tudi zmrzovali nismo veé tako neusmiljeno. Grela nas je zavest, da v borbi z
goro nismo veé sami.

Spal ni nih&e. Oni trije so celo noé »prepevali«. Véasih melodije brez
besed, 8e vetkrat besede brez melodije. Po domate bi se temu reklo kriédanje.
Toda bilo je edino sredstvo, da smo ostali budni.

Kdaj pa kdaj je kdo povedal kaks$no $alo; na srefo v zargonu, tako da
sem razumela samo to, da je bolje, da jih sploh ne razumem.

Proti jutru pa je zalelo zmanjkovati sil.

Klicali smo drug drugega.

sBernard, si Se ziv? Kako ti gre?«

sHvala, sedaj gre bolje. Hlaée so mi primrznile k steni, pa sem tako kar
brez klina — zavarovan. Toda nog vet ne tutim.«

Celo no¢ je prebil stojé. Usesti se ni imel kam, — TeZka je bila za
Bernarda ta noé. %

Danilo se je. Minila je tretja no¢ v tej steni, nastopil je Ceirti dan.

Se pet ur. Ni jih hotelo biti konca.

»Koliko je ura?«

»Deset.«

»Pol enajstih.«

»Enajst.«

Nad nami ni bilo glasu.

»Pa ne, da nas je kdo potegnil z onimi signali?!«

Ce bi bili zmoZni trezno presoditi, bi ta misel takoj odpadla. Tako pa je
zatel v srcih glodati dvom.

Sledil je strahoten padec morale. Nihée ni ve¢ govoril.

Tedaj je po dolini navzgor priletelo letalo in zadelo kroZiti nad steno.
Brez misli in brez besede smo ga gledali. Ta nas ne more rediii...

Konéno.

Prvi znak prihajajofe reSitve je bil plaz kamenja. Ce bi hotel, ga ne
bi mogel bolj toéno nameriti na nas tri v »spodnjem domuc. Instinktivno smo
si pokrili glave z rokami, toda Chaumata je Ze zadelo. Razirgalo mu je koZo
na temenu in v hipu je bil ves oblit s krvjo.

S premrlimi prsti sem ga v zaslonu pod previsom za silo obyezala.

Potem se je oglasilo od zgorai.

Avez-vous... des blessés... et des... morts?«™

Bernard, ki je bil najbliZje, je pojasnjeval situacijo.

Mene je oblila zona. Za hip sem se skuSala uziveti v misel, da bi v teh
dveh zadnjih noéeh nekoga med nami veé ne bilo. Zgrozila sem se.

Potem pa se je od nekod pojavila druga misel. »To bo zmerjanja! Vsi Zivi
in zdravi, deset metrov pred koncem, pa smo povzrodili tak cirkus!« Sama
sebi sem se zdela kot tista dva fanta, ki so ju potegnili iz Comicijevega pre-
visa. »Le kaj nam bodo rekli?«

Ne vem, kaj so poenjali tam zgoraj, toda trajalo je neskonéno dolgo,
preden je bilo vse pripravljeno. Bernardu so vrgli vry in ga varovali ¢ez
onih deset metrov. Potem je Slo pa kakor na fckofem traku: kakor smo bili
navezani, tako smo drug za drugim vstopali v kamin in plezali veé ali manj
istocasno.

Plezala sem za Chaumatom, za menoj je bil samo 5S¢ Georges. Dokler
sem mogla, sem lezla takoj za njim, da bi mu lahko kaj pomagala. Opotekal
se je. — Potem pa to ni vet $lo in morala sem pocakati.

11 Al je kdo ranjen ali mrtev?a
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Res divje je bilo tu notri. S éedalje vetéjo naklonino se je drevila ledena
strmina nizdol. TeZasko delo sta véeraj opravila Claude in Bernard. Vsak
slop in vsak oprimek je bil izklesan v Zivi led.

Sredi najhujSe strmine pa sta se izbotila dva poledenela previsa. Kako
je Bernard veeraj, v mraku in negotovosti prilezel tam preko, res ne vem.
Bilo je mojstrsko delo!l

Ko sem bila na za¢etku kamina, sem se izprasevala, kako bom prisla &ez.
Vedela sem, da moram biti do skrajnosti izrpana: $tiri dni v steni, od tega
dva dni popolnoma brez hrane... Ko pa sem zatela plezati, sem pozabila na
vse. Strmina v ledu, nato previs; potem $e eden, %e teZji. Nekaj tistega ne-
popisnega uzitka, kot sem ga ob3utila prvi dan v oni navpiéni barieri, je
bilo sedajle v meni. Scle ko sem se prekobalila preko drugega previsa, sem
se spomnila, da rok sploh veé ne éutim. In strahotna, neznosna Zeja se je v
hipu pojavila. — Toda, kaj je vse to! Obstala sem in z zadovoljstvom hukala
VvV premrzle prste.

Potem sem se ozrla navzgor. Deset metrov nad sabo sem zagledala firoko
nasmejani obraz. Nekaj toplega in dobrega je bilo v tem smehu.

Brez ugibanja sem vedela, da to ne more biti nihde drugi kot — Serge.
Gledala sva se.

»Dober dan!¢« Toda — saj ste holj svezi kot vsi drugi! — »Diable de
femmelc®? se je kon¢no domislil izraza, ki mu je menda Ze ves Cas rojil po
glavi.

Zasmejala sem se Se jaz. Potem sem prilezla do njega.

»Vode...« sem ponizno, toda hrepeneée zaprosila. Pomolil mi je zajetno
¢utaro. Krepko sem nagnila — hip za tem sem se skoro zadu$ila v kaslju.

V ¢dutari je bil — rum. Tako motan, da kljub prigovarjanju nisem
mogla spraviti vase niti poZirka.

Od tu do grebena je bilo Se kakih 100 metrov viSine. Zelo strmo skrotje,
Da bi §la hitreje, so napenjali tri vrvi naravnost navzgor. Razvezala sem se in
Serge me je hotel navezati na naslednjo viv.

»Hvala, sedaj bo Slo tudi brez vrvile

Serge pa me ni posludal. Privezal me je in %e cnkrat pregledal vozel.

Qdpravila sem se navzgor.

Toda lahkota, s katero sem preplezala oni vrazji previs, je hitro kopnela.
Zeja je postajala neznosna.

Premikala sem se Gedalje pofasneje. Vsak gib me je stal skrajnega na-
pora. Zdajei mi je zalelo srce strahotno razbijati. »Le kaj je z mano?« sem
pomislila s paniénim strahom.

Ne morem veé naprej. Tudi koraka ne. Za vse na svetu.

Obstala sem in naslonila &lo na mrzlo skalo.

»Dobro, da me Serge ve¢ ne vidi,« sem se d¢ domislila, potem pa sem z
vso tezo obvisela na wvrvi. Konec.

Toda trajalo je le nekaj sckund. Zdrznila sem se in zajela zrak globoko v
stisnjena pljuda. In spet sem #la lahko potasi naprej.

Potem me je vrv vodila rahlo proti levi in za veliko skalo na grebenu
sem zagledala ostale. Skupaj z reSevalei nas je bilo kakih petnajst ljudi.

QOddahnila sem se.

Ura je bila Sest.

bed

Nih¢e ni govoril glasno. Nobenega zmagoslavia ni bilo v nas.
Toda nekaj slovesnega je bilo v tej ti$ini. Kot molitev brez besed,
Tiho, globoko, vseobsegajote zadovoljstvo,

Zahajajote sonce pa je na mrzle skale dahnilo tople, zlate barve,..

12 sHudliteva Zenskal«
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DRUSTVENE NOVICE

SPOROCILO KOMISIJE
ZA GORSKO RESEVALNO SLUZBO
PRI PZS

PZS je za 28. XIIL 1952 sklicala
zbor gorskih reSevalcev, ki naj bi
razCistili posamezna sporna vprasa-
nja, otitke in kritike, zlasti v zvezl
s ¢tlankom v 69. Stevilki »Poleta« pod
naslovom: »Ali so kritike nafe Gor-
ske recSevalne sluZbe upraviCenec.
Namen zbora je bil, da se GRS kon-
solidira. Sestanek — Zal — ni rodil
nobenega uspeha, temvef so se na-
sprotstva in razlike v sodbah e po-
globile. Gorenjski refevalci so vrnili
¢lanske izkaznice GRS. Gorska reSe-
valna sluzba je torej na tem, da raz-
pade oziroma so na tem vsaj njene
enote na Gorenjskem.

GO PZS je z ozirom na tako sta-
nje stvari imenoval poscbno zacasno
»komisijo za Gorsko refcvalno sluz-
box, sestavljeno iz nckdanjih in se-
danjih refevalcev v tem, da ta ko-
misija takoj prevzame vse funkeije
bivie »Centrale GRS« na Jesenicah.
Komisija posluje v Ljubljani pri GO
PZS; njeni ¢lani so: dr. Bogdan Bre-
celj (kot natelnik komisije), dr. Miha
Potoénik (namestnik nacéelnika), dr.
ing. Avéin France, Cop Joza, ing. Do-
lar Daro, ing. Dermelj Mire, Kobilica
Joze in Torelli Albin. Naloga komi-
sije je, da presodi in uredi stanje v
GRS ter da Gorsko reSevalno sluzbo
tudi zacasno vodi in usmerja vse do
skupdtine PZS. Do takrat naj komi-
sija odpravi pomanjkljivosti, izvede
reorganizacijo in°pripravi tudi pred-
loge za bodoto ureditev GRS.

Komisija za GRS je na svojl prvi
seji smatrala za potrebno, da obvesti
javnost o zafetku svojega dela in o
prvih ugotovitvah, ki bodo sluzile

njenemu nadaljnjemu delu kot
osnova:

1. GRS kot celota — kot or-
ganizacija — je v svojem 40-letnem

delu predstavljala izrazito humano
organizacijo pozZrtvovalnih gorskih
prostovoljcev; s svojim delom je
opravi¢ila svoj obstoj in bi bila ne=-
popravljiva skoda, ¢e bi ta organi-
zacija razpadla. Komisija se zaveda,
da je dobro organizirana GRS med
prvimi dolZnostmi in bistvena sesta-
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vina nase planinske organizacije. Se-
veda pa je tudi taka organizacija
podvrzena pomanjkljivostim in na-
pakam, ki véasih prihajajo do izraza,
posebno pri posameznih refevalnih
akcijah. Te napake in pomanjkljivo-
sti se po sodbi komisije dajo odpra-
viti.

2. Clanek v »Poletu« z dne 21. XII.
1952 je bil verjetno zamislien kot
pozitivna kritika nekaterih napak in
pomanijkljivosti v vodstvu GRS ozi-
roma pri njenih posameznih reSeval-
nih akecijah ter pisan v namenu, da
bi se napake odpravile ter v bodote
reSevalna sluzba izboljsala. V tem
smislu &lanku ni mogode odrekati
nekaterih pozitivnih pobud. Komisija
je vestno premotrila material, ki se
je od Spikove tragedije sem nabral
v obliki izvirnih porofil redevalcev,
raznih dopisov, zapisnikov sej in za-
pisnikov disciplinskih poizvedb itd.
in ugotavlja, da ¢lanek vsebuje tudi
trditve, ki niso utemeljene. Poleg
tega se komisija ne strinja s senza-
cionalno obliko in naéinom prikazo-
vanja, ki je nepoufene lahko zavedla
k napaénim zaklju¢kom o stanju v
GRS in o posameznih reSevalcih, kar
¢lanku jemlje precejsnji del tehino-
sti in objektivne konstruktivnosti.

3. Komisija se zlasti ne sirinja s
kritiko, da bi bila ob priliki reSeva-
nja ponesreéencev iz Spika dne 5. V.
1952 refevalca tov. Krulic Janez in
Medja Maks iz Jesenic zagreSila ka-
krino koli kaznivo ali sicer moralne
ohsodbe vredno dejanje. Komisija
nasprotno misli, da sta ta dva dolgo-
letna (Medja reSuje ze 22 let, Krudic
12 let), nesebi¢na in pozrtvovalna re-
$evalea s svojo akcijo v Spiku, da bi
redila Se edinega prezivelega JoZeta
Ursiéa, v najtezjiih vremenskih in
terenskih razmerah izvedla redko
juna3ko in nesebitno dejanje, ki za-
sluzi vse priznanje in pohvalo.

Kar se tice tega, da sta ob reSe-
vanju Jozeta Ursiéa v danih okolno-
stih prerczala vrv, ki ni le vezala Se
zivetega Jozeta Urfi€a z mrtvim to-
variSem, temve¢ na kateri je mrtvi
Karner visel z glavo navzdol in v
tegu vrvi pritiskal preZivelega JozZeta
Ursi¢a, se da fa — v praksi GRS
izjemen ukrep — 2z ozirom na okoli-



S¢ine opravi¢iti in razumeti. Nedo-
kazljiva je tudi trditev, da bi bil Joze
Ursié nesreto prezivel, ¢e bi ga bila
Medja in KruSic drugale resevala.

Medja in Krusic sta po mnenju
komisije storila vse, da bi Urgica Jo-
Zeta v najkrajem é&asu spravila Zi-
vega na SKkrbino v Frdamanih poli-
cah, kjer je ¢akal zdravnik s plazmo
za transfuzijo itd.

Tako torej komisija meni, da Kru-
Sic in Medja zasluzita polno zado-
Stenje.

4. Kar zadeva reSevalce iz Kranj-
ske gore, komisija ugotavlja, da so
na podlagi pomanjkljivih obvestil, ki
so jih imeli o pogresanih (da plezajo
Frdamanove police), ukrepali primer-
no in jim ni kaj ocitati. Storili so
vse, kar so mogli.

5. Eomisija bo podrobno prouéila
upravicene kritike, predloge in pobu-
de glede organizacije, tchni¢ne opre-
me, ureditve obveséevalne sluzbe,
vestnega preverjenja obvestil o ne-
sre¢ah ter wvedje ckspeditivnosti v
posameznih akcijah. Skusala bo iz-
boljati delo refevalnih ekip in njih
tehni¢no pripravljenost. Pri tem pri-
cakuje, da ji bodo pomagali vsi refe-
valci in planinei.

6. Komisija dalje misli, da vrada-
nje legitimacij gorskih reSevalcev in
izstopanje iz reSevalne organizacije
ni primeren nadin izraZanja protesta
proti kakrinim koli mnenjem in kri-
tikam posameznikov. Komisija prita-
kuje, da bodo refevalei umaknili
svoje izstopne izjave in aktivno so-
delovali pri bodotem delu GRS.

7. Komisija je kon¢éno mnenia, da
osebne prizadetosti posameznih refe-
valcev nikakor ne smejo imeti razdi-
ralnega vpliva na vso reevalno or-
ganizacijo in sluzbo, prav tako pa je
osebne interese irecba v interesu slo-
venskega planinstyva ter njegovega
dobrega imena doma in po svetu
podrejati skupnim interesom.

Le na ta naéin debata o GRS in
o Spiku lahko rodi boljfo in dovr-
§enejSo organizacijo GRS.

O nadaljnjem delu komisije bo
planinska javnost obve$éena.

Ljubljana, 30. I. 1953.

Zacasna komisija

za Gorsko reSevalno sluzbo
pri Planinski zvezi Slovenije
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Iz ohé&nih zborov

PD Dovje-Mojstrana je imelo obéni
zior 22. XI. 1952 ob 8. uri v hotelu
Triglav. Navzoc¢ih je bilo 143 élanov
in 12 delegatov JLA, PD in drugih,
Drustvo Steje 243 &lanov, 47 mladin-
cev in 40 pionirjev. Predsednik Kogir
je v svojem porotilu posebno pouda-
ril kulturno - polititne in narodno-
obrambne naloge planinskih drustey,
organizacijsko utrjevanje in poZivitev
dela v tistih odsekih, ki so za vzgojo
planinskih mnozic najvainejdi, to je
predvsem v alpinistitnem in pionir-
skem odselu, Na naslov AO je po-
vedal nekaj ostrih besed, o katerih bi
bilo treba, &e¢ res veljajo za vedino
cdsekov po Sloveniji, v katerin je pri-
§lo do nekake krize, do zamiranja in
omahovanja, kaj wve¢ spregovoriti.
Kadar gre za vprasanje krivde, je
freba res nadrobne amalize, a kaj Se-
lg, kadar naj se ugotovi krivda nede-
lavnosti AO, ki zdruzuje najdragoce-
neje, kar imamo, mladino. — Drudtvo
ima zelo delaven gospodarski odbor.
Iz lastnih sredstey so investirali
#03 543 din. Oskrba, wvzdrzevanje in
obnavljanje Aljazevega doma je po-
glavitna naloga gospodarskega odse-
ka. Bil je oskrbovan tudi pozimi ob
sobotah in nedeljah, prenovljena je
bila kuhinja, napeljana je bila voda
Vv prvo nadstropje, odprto pa je ostalo
vprasanje razsvetljave, ker s¢ plin
butan ni obnesel. Gospodarsko po-
slopje, ki ga grade 7e dve leti, e pod
streho. Drustvo je preielo od PZS
400 000 din za nakup Slajmarieve ko-
¢e, za kalero je dalo 278000 din. AO
ima 28 vzponov do III. stopnje in 78
pohodov na razliéne vrhove. GRS po-
siaja se je udelezila petih vediih akeij.
Alpinisti tozijo o pomanjkanju opre-
me in materialni stiski, vendar oh-
ljubljajo, da bodo v prihodniem letu
tezave preboleli in delo pozivili, —
Drustvena knjiznica ima 700 knjig in
142 rednih bralcev. — Predsednik Jo-
Ze Kosir je v avgustu vodil po Julij-
skih Alpah druzbo 14 Anglezev, Dan-
cev in Svedov. Declaven je bil tudi
markacijski odsek na potih, ki drZe
z doline Vrat na vse strani,

I'D Gornji grad je zborovalo 30.
XI. 1952 pri Veriniku. Iz predscdni-
kovega porotila je razvidno, da so
bile skupine v Novi Stifti, Bo¢ni in
Smartnem ob Dreti nedelavne, da pa
so bili Zivahnejii planinei v Luéah in



Soléavi. Drustvo ima 298 d&lanov in
gradi koo na Menini planini, pri ka-
teri belezijo 260 prostovolinih delov-
nih ur in imajo pripravlijenega za
260000 din stavbnega materiala, Pro-
pagandnj odsek je priredil dve pre-
davanji, markacijski pa ni delal nié.
V novi odbor so bili izvoljeni: Rifelj
Nande, Bukovec Maks, Versnik Bre-
da, Pozni¢ Marija; Rifelj Rozika, Surk
Lojze, Ugoviek Feliks, Benedik Ivan,
Voi¢i¢ Martin, Urank Ivan, Sarb
Franc, Ceplak JoZe, Fale Jernej. Dru-
$tvo ima tudi smuc. odsek (Urank 1),
ki pa doslej ni pokazal posebnega dela.

PD Koroska Bela-Javornik je ob
navzotnosti 150 c¢lanov zborovalo 22.
XI. 1952 v Telovadnem domu na Ja-
vornikw. Predsednik Krajcer je poro-
¢al o uspehu Staniéeve koée in o mali
postojanki v dolini Krme, ki jo je
treba povedati, saj od nje drzi nova
pot, otvorjena 31. VIIL 1952, na Li-
panjski vrh in Debelo pec¢. Drustvo
namerava prevzeli v najem Pristavo
na Javorniskem roviu, da bi tako zgo-
stilo postojanke na Karavankah (do-
slej je samo ena na Crmem vrhu!l).
Drustvo ima 640 élanov: delaveev 220,
namestencev 117, dijakov 189, obrini-
kov 28 in 86 ostalih. Staniteva ko¢a
je imela 2158 obiskov, od tega 50 ino-
zemceev, Drudtvo je zgradilo pot na
Lipanjski vrh in na novo markiralo
pot iz Javorni¥kega rovta preko Cr-
nega vrha v JeseniSke rovie. V novi
odbor so bili seoglasno izvoljeni Kraj-
cer Franc, Svetina Frane, Baloh ¥,
Odlasek Ciril, Mirti¢ Vinko, Bercic¢
Joze, Vilman Janko, Zupanci¢ Ciril,
Povdin Gaber, Zagar Edo, Miklit An-
ton, Susnik Joze, Svetina Joze, Gri-
C¢er Jukob, Istenié Magda, Zemljié
Milan, Suligoj Milan, Razinger JoZe,
Povlosic Joze.

PD Murska Sobota je zborovalo
22, XL 1952 v Domu TD Partizan.
Ima 219 ¢lanov, ki so platali élanari-
no. V okvir druStva spada tudi de-
lovna skupina v Beltincih, ki jo vodi
tovaris Baliga¢ Mirko. ILeta 1951 je
konéno dobilo drudtve kofo na Doli¢u
iz rok Turisti¢tnega drustva. Koto bo-
do povelali in uredili. V odbor so bili
izvoljeni dr. Pezdirc Joze, Horvat Be-
la, Andrejek Vladimir, OreSnik Fra-
njo, Klemenci¢ Zoran, Gasper JozZe,
Velnar Marjan, Brumen Smiljana,
Mencinger Irena, Skalar Darinka, Ba-
ligat¢ Mirko. s
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Predavanja o preprecevanju nesreé
v gorah. Zgodovina nesre¢ v planinah,
ki wsako leto zahtevajo vrsto mladih
zriev, nas uti, da je velina mnesred
posledica pomanjkljive opreme, fizi¢-
ne nepripravljenosti planincev in lah-
komiseclnosti, Dober planinec se mo-
ra zavedati, da mora svoje fizitne in
moralne sile stvarno ocenjevati in da
se sme lotiti tezjih wvzponov le po
dobri pripravi, Na&i planinei in alpi-
nisti — Zal preveckrat poudarjajo, da
niso dovolj opremljeni z rekviziti, ki
jih poznajo njihovi vrstniki v boga-
tih zapadnih dezelah, pozabljajo pa
pri tem, da so najbolj znani alpinisti,
domati in tuji, svoje velike uspehe
dosegli pri opremi, ki je za danasnje
pojme pomanjkljiva,

Da bi planince in zlasti alpiniste
pravocéasno opozorili na vse nevarno-
sti, ki jim pretijo v gorah, s Cimer
bi dzvrsili vazno wvzgojno nalogo, jc
Planinska zveza Slovenije organizi-
rala vrsto predavanj na sedezih Ste-
viléno modnejdih planinskih drustev.
Denarna sredstva, ki so bila poirebna
za ta predavanja, je dal na razpolago
Drzavni zavarovalni zavod (DOZ).

Predavanja, pri katerih so alpini-
sti opozarjali tudi na ugolovitev, da
se je vetina ponesretenih v planinah
poSkodovala pri trganju redkega pla-
ninskega cvetja, kar kaze na pomanj-
klivo vzgojo planincey, so razmero-
ma slabo uspela. Predavanja v Mari-
boru, v Prevaljah, v Tolminu, v Po-
stojni in v Boveu so planinska dru-
Stva odpovedala, pri predavanjih v
Lijubljani, Kranju, Trzicu, v Kamni-
ku, v Hrastniku, v Celju, v Medvo-
dah, v Mojstrani, v Krékem, Vv
Domzalah in v Novi Gorici pa je
bila udelezba planincey minimalna.
Po primerni propagandi bi morala biti
ta predavanja dobro obiskana in bi
morala odjekniti med vsemi planinei
v Sloveniji. Mnenja smo, da je taka
vzgoina predavanja toeba v bodole
vkljutiti v redna propagandna pre-
davanja s predvajanji slik, diapoziti-
voy in filmov, ker je udelezba pri ta-~
kih predavanjih vetja.

Kljub ugotovlijenim pomanjkljivo-
stim, so ta predavanja v da
so bila nujna. DOZ-u smo hvalezni,
ker je za organizacijo tch prispeval
potrebna finandna sredstva, Z. P.



IZ DELA GO PZS

Zbor markacistov se je vriil 16. nov. 1853, Navzoéi so bili tov. Blaze, Primozié,
prof, Pengal, Toncjc ter zastopniki 35 drustev: Bovee, Celje, Cerkno, Crnomelj, Dom-
zale, Dovje - Mojstrana, Gorje, Javornik, Jesenice, Jezersko, Kamnik, Kriko, Lasko,
Litostroi, Zeleznitar, Maribor, Most na Soél, Nova Gorica, Postojna, Prevalje, Radov-
ljica, Ratede - Planica, Skofja Loka TrZi¢, Zagorje, Zeleznikl. 45 druStev pa zastopni-
kov za ta za planinsko delovanje zelo vazni zbor ni puslalo. Porocila so podall nadelnik
Anton Blazej, prof. Pengal o »Delu markacijske komisije« in prof. Sumljak iz Maribora
o tehniki markiranja. Slednji je poudaril, da je markacijsko delo treba opraviti dobro
in temeljito, predvsem pa z ljubeznijo in z razumevanjem za okolje in za lepoto pokra=-
jine. Ta poudarek je toliko potrebnejsi, ker je vellna drustev po osvoboditvi le POVISNO
skrbela za obnovo starih potov in nadelavo novih. Navzoéi zastopniki drusiev so
sivahno razpraviiali o dosedanjem in bodocem delu. Zbor je pozdravil tudi zastopnik
GRS tov. Uros Zupandié. Zborovalei so sprejeli naslednje sklepe:

1. Napravi naj se vioga na Ministrstvo za prosveto, v katerli je treba pojasniti
zuicito planinske flore in favne in istotasno opozoriti merodajne forume, da mladino
poudi 0 pleninskih napravah in zas¢itenih markacijah v nasem planinskem svetu. Ob-
vestili o tem tudi Ministrstvo za nofranje zadeve,

3, Pred pricetkom sezone je objaviti referat dr. Brileja v soboinih oddajah v
Radio Ljubljana.

3. Oskrbniki planinskih postojank nsj bi v svojem oZjem okolisu sami prevzell
popravila potov ter opozarjall svoja planinska druStva na ve&je okvare potov.

4, Za 60-lefnico slovenskega planinstva se sprejme medsebojno tekmovanje za
izdelavo &im liénej$ih in kvaliteinejiin markacij, ureditev planinskih potov.

8. PZS naj preskrbi po predhodni prijavi planinskih drustev kvalitetno barvo za
markaciste in zraven spadajoe rekvizite.

6. Priéne naj se z montiranjem zvofnih markaeij.

7. PZS naj intervenira za izpeljavo transverzale po nasi zemlji pri vseh mero-
dainih forumih. Transverzala bo oznacena s 5t 1. in je doslej speljana od Maribora do
Robanovega kota.

Med prve pionirje v gradnji nasth planinskih potov moramo vsekakor $teti Kadil-
nika, AljaZa in Frischaufa; pod njihovim vedstvom se je zgradilo najved gorskih potov,
ki so Ze tudi tedaj sluZila sirokim plastem naroda zlasti pa £e miladini za &im lazji
prisiop na nase vrhove, ki so s tem posiali res obdeljudska in narodnosino slovenska
iast. Prve markacije v nasih gorah so bile narejene Ze leta 1778, ko so Stirje triglavski
pristopniki Willonitzer z vodniki Kosom, Koroicem in lovcem RBRozitem za silo zazna-
movall preko Vrate in pod Kredarico na zeleni sneg, od tu pa do zadnjih strmin wveli-
kega Triglava, da bi je prihodnje lelo, ko so imel zopet nmamen priti na Triglav, ne
zgre&ili.0 tem, kako so to pot zaznamovall, nimamo porocil, beleZka sama pa nam
izpri¢uje, da oznamovanje potov v nepreglednem gorskem svefu Je skoro tako staro
kakor planinsivo samo.

V »Pravilih in navodilih za markiranje«, ki so bila sprejeta na redni letni skup-
Z&int »Zveze planinskih drusteve« dne 15. januarja 1946 v Ljubljani in nato na skupséini
Planinarskog Saveza Jugoslavije na_ Zabljaku pod Durmitorjem razsirjena na vse ob-
moéie nadc dizave, so bila dana toéna pravila, kako naj se markirajo na%a plininska
pota, kaksne naj bodo markacije, kako naj se postavijajo in kam, kako naj bodo
opremljena razna krizigga in odcepi in to v leinem in zimskem gasu. Pojasnjeno je bilo,
kako naj bodo opremljeni in zavarovani teZji predel gorskih pofi pa tudi poti Vv
sredogorju in griceviu. Povsem striktno je bilo doloteno, da se nafa pota ozname-
njujejo samo z okroglimi rdede-belo barvanimi znamenii — markacijami, kriZis&a,
prehodi, odcepi ter druga opozorila pa le na predpisanih lesenih all pa kovinskih
defdicah, tofno dolodenih dimenzij oz. izmer. Istotako je bilo sklenjeno, naj bi bile
vse postojanke opremljene s preglednim, lokalnim zemljevidom, na katerem bi bile
totno oznadene yse poti, zlasti pa Sc dohodi k planinski postojanki. Kako izvajamo ta
navodila, nam najlepde izpridujejo danes markeacije na terenu, ki nam na veak korak
izpriéujejo, da je bila pot najvetkrat markirana brez ysakega &uta odgovornosti, kaj
Zele s ¢utom za estetski videz.

Vedina planinskih drustev in domalega tudi planinei Stejejo to delo za manj
vazno in nepotrebno, ker pa Ze mora biti, naj se fzvrii kar nua hitro roko.

Koliko planinskih druStev ima danes tsko organizirane markacijske odseke, da
bi lahko kartografsko takoj prikazala vsa zaupana jim planinska pota, ki imajo vsd
ta pota tudi kartoteéno zabeleZena ter karakterizirana in z opombami opremljena zad-
nja popravila in markiranje?

Obstajaje tudi PD, kjer so markacisti izsekall nekaj zaraslih stez in pota marki-
rali, PZS pa so poslali, potrjene od svojih PD, mastne radune, ki 3e zdalcka ne ustre-
zajo izvrSenemu delu. To je izrabljanje, ki ga planinci pu® ne bi smeli poznati. Drugi
spet posiljajo PZS radune, ki so povrsni in nepregledno sestavlieni ter nepotrjeni od
predsednika in tajnika drustva. Grda razvada je, da se je veéina PD postavila na
stalifée, da je dolzna PZS nositi vsc izdatke za manjia popravila in cclo markiranje
potov. Nemogode je, da bi PZS kupovala PD Zopife in barvo ter celo placevala mar-
kiranje potov. PZS ni zlata jama. Take jzdatke pa¢ morajo nosit! PD sama. Markiranje
so dolzni opraviti markacisti brezpladno. Finanfno slabim markacistom naj drultva
povrnejo izdatke za voZnjo ter jim nudijo brezplaéno prenodiiée v kotah,

PZS bo finansirala le ve&ja popravila uniéenih zavarovanih potov in nova pota,
nikakor pa nc manjsih izdatkov, ki jih lahko krijejo PD iz dohodkov od ko& Nujno
potrebno je tudi, da vsako PD napravi pravoéasno nafrt ve&jih popravil potov in pro-
Tatun ter ga potom MB, ako pa ta ni delavna, poSijejo naravnost PZS. PD, ki so se
jzkazala malomarna, bomo njih pota dali popraviti po sosednjih PD ali pa bo najela
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MK pri PZS sama delavee in izvriila popravila z odobrenim kreditom ali pa na racun
dotiénih PD.

Planinska zveza Slovenije dobiva Cesto poroéila, da neznani, véasin pa tudi znani
zlikovei unicujejo markacijske naprave, izsekavajo in brisejo okrogle markacije, uni-
¢ujejo in prestavijajo napisne deske in v@asih ogrofajo celo varnost in Zlvljenje pla-
nincev. Ti brezsréni ljudje gotovo ne pomislijo, v kakfno veliko zadrego in opasnost
lahko spravijo s takim pocdetjem planince in popotnike sploh. Zlasti nerodno in nevarno
je unicevanje markacij v gozdovih, v nepreglednih skalnih puséavah in podih in na
robu_veljih sneZziS¢. Najve¢ pritozb prihaja s Pohorja odnosno od postojank v
vznozju Pahorja, kjer sc dogaja ne samo unifevanje markacijskih znakov, s cemer so
povzroditeljl teh nevseCnosti povzrodili planineem Ze marsikatero zablodo in tudi nuj-
nost, da so morali preno€evatl na prostem. Poskodovanje markacij se dogaja tudi v
Ijubljanski okolici in porogajo mam, da se lastniki gozdnih parcel zgraZajo — »kaj bodo
malali po mojih drevesihe, Tako naziranje in govorjenje je seveda skrajno necivilizirano
in gledati moramo, da se tako miSljenje Gimprej odpravi. Na drugl strani je treba pa
na vsak nadin gledati na to, da ugotovimo tiste vztrajne skodljivee, ki markacije unicu-
jejo in da jim z eksemplariénimi kaznimi ustvarimo svarilne vzglede, ki bodo odvradali
k takim dejanjem nagnjene ljudi od posnemanja fkodljiveev. Kajti planinstvo Jje druZbena
organizacija in je kot taka pod posebnim varstvom zakona o kaznivih dejanjih zoper
splofno ljudsko premozenje ter premoZenje zadruznih in drugih organizacij. Vsako
poskodovanije, unidenje ali prikrivanje (tatvina, utaja, poneverba tega premoZenja t. j.
markacijskih naprav, varovalnih napray na stezah, klinov, Zic, mostov, lestev, pa fudi
ko¢, zaveti3®, inventarja itd.), se kaznuje po ¢l 2 tega zakona z odvzemom prosiosti
(in prisilnim delom) do 5 let. Ker sc je unifevanije markacijskih naprav
in druge imovine planinskih organizacij ponckod molno razpaslo,
naj planinska drustva izslede Skodljivee ter jih ovadlio pristojnim sodif®em, da prej-
mejo zasluzeno kazen. Ni¢ ne pomaga, ako bomo iz obzirnosti odnosno napaéne 222021V
stljivost! zamoldali imena takih zlikoveev in odstopili od kazenskega pregona. S tem
Jih bomo samo okrepili v njthovem mislijenju in prepri¢anju, da smejo prosto unifevati
markacijske naprave.

PREGLED DELA NA GORSKIH POTEH V LETU 1952

Zal je izmed ftriinsedemdeset planinskih drudtev, ki jih #tefe Planinska zveza
Slovenije, posialo le friintrideset porofila o izvrSenih delih na gorskih poteh v letu
1952. Ne vemo, zakaj ostala drudtva, dasi smo jih prosili, niso podala porogil, verjetno
je, da na polju markacijske dejavnostl niso delovala. ﬁalostno je, da je veliko PD,
ki nc Cutijo za popravilo gorskih potov nobene poirebe ter imajo za glavno nalogo
le donosnost svojih planinskih ko€ Ne pomislijo pa, da planinei, ki zahajajo v njih
kote in prinaSajo dobifek, nujno Zelijo in so upravideni, da so pota, k! drzijo h kocam
in izhodis¢a iz mjih na gore, res varna in dobro zaznamovana, Vsak dober gospodar
skrbi, da drZijo k njegovi hi&i dobra pota.

PD Ajdovifina, Markacijski odsek vodi %e ved let star in izkuSen planinec tov.
Rudolf Brajnik, ki je podal naslednje poroéilo: »Na novo smo zaznamovali pot iz
Ajdovstine po levem bregu Hublja do njegovega izvira, kjer smo postavili izletnigko
koco z bifejem. Isto tako smo zaznamovalli avtomobilske cesto iz Predmeje na Caven.
Na Titovem frgu v Ajdovstini smo namestili orientacijsko tablo vsega nasega delov-
nega okoliSa, na Zelezni plo3&i 1,10 m X 1,45 m. Postavili smo Se iri manjse kazipotne
table na markiranih stezah. Nasfa planinska skupina v Zalem hribu (Dornberg) je
postavila na vrbu Kuelja novo skrinjico s spominsko knjigo namesto prejinje pokvar-
jene. Popravili smo razne Ze prej zaznamovane steze, poscbno one iz Ajdovséine po
desnem bregu Hublja do nove izletnifke Kote »Pri Izvirkuw, i1z AjdovEdine na Caven
breko Lokavea in od tam preko Kovactev do Predmeje, V okolifu Nanosa nad Vipavo
bomo zgradili novo zavarovano stezo na NanoSko planoto, za katero se je potegoval
in jo decloma Ze trasiral na§ pok. ¢élan Friderik Furlan. Steza naj bi bila v njegov
spomin in nosila tudi njegovo ime. Na mestu, kjer se je ponesrecil, bi tudi postavili
spominsko plo3fo. Smrt ga je nmamreé doletela pri trasiranju te poti«

PD Bovee. Pot na Bovski Grintovec so ponovnoe markirali iz naselja BavSica in
iz vasi Sofa. Zadnji del grebena, t. j. z vrha Grinlovea proti Baviiel pa nujno terja
zavarovanje s klini in vrvjo, ca 70m. Na Kanin je bila obnovljena in penovno mar-
kirana pot, katere zadnjl del pod vrhom je &e potrebno zaverovati z jekleno vrvjo.
Na petlh vrhovih so vzidali skrinjice z vpisnimi knjigami. Izpod Jalovea oz Brezica
v Losko Koritnico je letos zgradila Markacijska kKomisija pri PZS zavarovano pot preko
brepadne stene, da Se steza izogne velikemu sneZi¥&u, kier nastaja poleti stalno Sireka
Spranja med steno in snegom fer onemogoda prehod. PD Bovec taka % veliko dela.
Treba bo urediti in delno zavarovati pota na Rombon, Kanin, Prestreljenik, Jerebico,
Mangart in Boviki Grintovec, ker je to za nas nov in krasen planinski svet, ki ga
planinei radi obiskujejo.

PD Celje. V letu 1952 je bil markaeijski odsek PD Celje zelo delaven, morda Se
nobeno leto po osvoboditvi tako. Vodil Ea je tov. Kegu Anton, delavec iz Tovarne
emajliranc posode, sodelovali pa so &lani planinske skupine v isti tovarni. Najresnejfa
teZava in ovira pri delu je oddaljenost od terena, saj je do vznozja gora, n. pr. do
Soléave, Mkm in do tja ni s Celjem nobene prave in redne zveze in je tudi ne bo,
dokler se vprafanje coste temeliito ne resi.

. Prostovoljno so &lani izdelali 70 komadov malih orlentacijskih tablic ter 4 velike
napisne, izhodiséne table in jih tudi skoraj vse namestili. Za material (les, plodevinsg,
barve) je drultvo prispevalo din 20000.—. Na novo sta bili markirani dve poti: 1. Paska
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vas—Smihel—Mozirska koéa; 2. Soldava—Sv. Duh—0OlSeva—Matkov kot—T.ogarska dolina.
Pregledana in popravljena z markacijami so bila skoro vsa pota. Obnovijena so bila
naslednja pota: 1. Skozi Turski Zleb (stroski din 40665.—), 2. Pot Robanoy kot—Korosica
(strodki din 20 760.—), 2. Pot Dom v Logarski dolini—Icmanikova planina nad Palenkom
(din 5000.—). Prve dve poti sta obnavljala tov. Slebir in Urii¢ in sta delo zelo dobro
opravila. Tretjo pol je popravil Plesnik Peter. Skupaj je drusStvo v letoinjem letu
izdalo za Markacijski odsek din 86225.—. Od PZS je prejelo din &0000.—. Dalje pisejo
markacisti: »Skoraj kriminal je pot iz Kamnifkega sedla do Sukalnika proti Korosicl.
Hoja po tej poti je nevarna, o demer ie bil tudi glas v ¢asopisih, Ce pota ne bo popra-
o do spomladi PD Kamnik, prosimo za kredit din 20000.— in bomo mi zgodaj spo-
miladi do sezone pot obnovili, Pot Je zelo vaZna zaradi prehoda z Okresljn preko Kam-
nifkega sedla proti KoroZicl in ie zelo obiskana.«
{ PD Cerkno. Obnovijéne so bile markacije ter nameifene kazipoine tablice na
naslednjih poteh: Cerkno—Pofe—Porezen, HudajuZna—Durnik—Porezen, Podbrdo—Pe-
trovo brdo—Porezen, Robidensko obrdo--Porezen., Prvi dve poti sta bili tudi izsekani. V
prihodnjem letu bodo markirall Se ostala pola, kar letos zaradi dezja niso mogli.

PD Crnomelj ima poZrtvovalnega markacista Stanets Lu8ina. Ima &tevilna in
tudi po 10 km dolga pota po Belokrajini, ki Ze 25 let niso bila obnovljena in markirana.
Tov. Ludin jih je lani po vedini popravil, opremil z markacijam!i in Kazipotnimi fab-
Heami, ki jih je tudi napravil brezplatno sam in s pomodio svoje Zenc, Ce bi imela
PD tske markaciste, bi bila vsa naga planinska pota v nekaj letih lahko vzorna. Pri-
toZuje pa se Stane Lufin nad Solskimi otroei, pastirji in tudi lastniki parcel, preko
katerih drZ pot, da pokon&ujejo markacije iz nevednosti ali iz razposajenosti.

PD Domzale, Xljub udelezbi pri gradnji novega planinskega doma na Veliki
planini, markacisti niso zanemarjali potov. Uredili in markirali so pot na Kisovee in
iz Crne na Veliko planino, Zavarovali so najbolj izpostavljcna_ mesta na poti iz Sta-

PD Dovje - Mojstrana, Obnovili s0 Tominikovo Dot; pot fez Prag, Gez Slemenice,
na Skrlatico in od Aljazevega doma skozi Bukovje. Drustvo je zatelo uvajati nove
smerne tablice, ki so iz debele plodevine in pritrjene na zabetoniranih Zeleznih dro-
govih, Namestili so jih Ze 12, pripravijenih pa jih imajo Se 28. Markacist zasluzijo

VS0 pohvalo.
(Dalje prih.)
IZ BRATSKII REPUBLIK

Srbija ima 50 planinskih objektov. V vzhodni Srbiji obstoje tri kote
Ob zafetku druge svetovne vojne je na Beljanici, dom na Crnem vrhu nad
imela Srbija skupno z Vojvodino  Borom, gradi pa se dom ob izviru
(Fruska: gora!) 9 planinskih kod in rcke Grze pri Parag¢inu. V pianinah
domov. Razen dveh so vse med voino okoli reke Nisave obstoji dom na Plo-
do tal pogorele. Od neckaterih ni ostal & pri NiSu, kota pod Suho Planino
kamen na kamnu. in dve ko¢i nad Pirotom,

Toliko bolj je treba ceniti napore V juino moravskih planinah ob-
in uspene srbske planinske organiza- sigie domovi na Kukovici nad Le-
cije, ki ima danes v obratu 40 kot, 10 goveem in na Besni Kobili nad Vra-
pa v gradnji. L. 1950 je imecla Srbija njem, uporabljata pa se tudi dve go-
komaj 10 objektov, vsi ostalj so bili zdarski ko®l na Kukavici,

zgr%}:n;‘rz&(iga 20?;1 ggg(')jc danes kote Vv Kopaonisko-ibarski grupi so do-

na Strazilovu, Vencu, Popovitih, Gla- MoVi ma Jastrebci in Kopaoniku, dve
vici, Cortanovicih, Testeri in Vilini pom(;)z.mktlimg; néogiuopéoclll:‘l}(u, ?‘ng;‘f'o{‘ife
Vodici. Gradi se dom na Zmajeveu, 2% by o T S oA g L
obnavlja pa se kota na Osoviju. T na B.op :

Na Vrsatkih planinah v Banatu V srbskem delu Sar planine obstoji
obstoji in se povetuje kofa na Siro- kofa na Struzju nad Prizrenom.
kem Bilu. V Prokletijah obstoje tri kotice na

V Sumadijskih planinah obstoje  Marga®u pod Hajlo (Sev. Prokletije),
kote, domovi in zaveti¥®a na Aval, a gradi sc dom na Bjeluki pod Calo-
Kosmaju, Bukulji, Rudniku in Ostro- pom, Pripravljajo se objekti na Je-
vicl, Juhoru in Zegelju »nadl uI{(ra%g— lenku, Milideveu in Ploticah,
jeveerm. Gradita se nova wvelika - ; 3
mova na Avali in na Kosmaju, Popolnoma neobdelane .S‘? 24D

: ; : vliaske planine v SandZaku med

V Valjevsko-drinskih planinah ob- 3 5 S

: a . Ibrom, Uveem in Limom. Prihednje
stoje objekti na Mafkovern kamnu, g e

- % X leto bodo priceli zidati dom na Zla-
Boranji, Jablaniku, Maglesu, Buko- a iienoli
vih, Divtibarah in Rajcu. V priprayi taru nad Prijepoljem.
je kota na Suvoboru, 2 ing. R. Stefanovic
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Organizacija GRS in izvedene akcije v letu 1952

= |  Izvedenin akeij
B 2
2| @
Gorsko 2 3 :
- = >
reSevalna | 5| 3 § ‘ S VODJA POSTAJE
postaja %’ gl 3 il § 5 >
> 2| 8 4 | % &
= S 2 | _S §l%
o|l<| & < B
e SA =~y Talcer Frane, Prevalje, Zelezarna
Freyalls i 2 2 1 2| Ravne-Prevalie 4
P Perc Franc, Celje, Dobrova 81,
Celje 6 & L 8 1 3 Celjska tiskarna
Hrastnik 123 1 s 1 i 2 CanZek Ivan, Hrastnik, kolodvor
5 A Kemperle Pavle, Tov. upog. pohistva,
Kamnik 4 10 1 2 1 2 Duplica
: Dolar ing., Igriska 2, PD Ljubljana -
Tjubljansa S 3 2 1 3 1 2 Tantias
Skofja Loka —_ 1 - - 2 1 2
Kranj 8§ 5 g - 3 1 2 Herlec Emil, Huje 17, PD Kranj
i o Salberger Nadko, TrZi¢, Tovarna
Trzid 8 4 2 3 2 2 Runo
i S Fon Stlane, Radovljica, Refil. post.
Radovljica 5 2 2 1 3 Cankar. drev. 2
= Sikosek ing, Dusan, Jesenice,
Jesenice 8 1z 3 ¢ . 2 Titova 4, Zelezarna
g e Lipovee Franc, PoljSica &4,
Goxle g 3 ? L 3 ob&ina Gorje
Bohinj 7 3 — — 3 2 3| Seklin Martin, Stara fuZina 78
ST =y Berginc Peter, Tolmin, Bizovi¥ka 17,
Folmin B 2 8 3 okr. kKlavn.
iy X Koren Janko, Kobarid, Gregoré. 67,
Kobarid _ 1 — - 5 5 Kmet. zadruga
Ostan Boris, Bovec 112, Krajevno
Bovece 9 § = = 1) - 5 podjetje
Ratcée 3 3 — 1 2 2 2 Mokovee JoZe, Ratele 143
Kranjska gora 0 1 1 - 2 1 2 Mrak Frane, Kranjska gora 42
Mojstrana S S | 1 3 3 1 | Brojan Janez, Mojstrana 131
Skupaj 18 113 80 13 4 60 24 47 |
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Vrstni red planinsko smudarskih nesreé in izvedenih reSevalnih akelj

v letu 1952
St. Datum Kraj nesrede Ponesretent Vzroki nesrete Poskodba
1 1L 1952 Kofce-Ko3uta Kepic Ivanka padee pri smudanju leva noga
2 3 IL 1952 Vriid¢ Zupantié Uros padec pri smu¢anju leva noga
3 Od 13. do Velike sneZne padavine in plazovi po vsej Sloveniji, lzvedene so bile
15. II. 1952 Stevilne poizvedovalne in relevalne akclje po vseh ogroZenih predelih
od Pohorja do Tolminskega Stola in Krna, zabelezeno preko 30
smrinih Zrtev
4 23 IIL. 1853 Veliki Zvoh Kredi¢ vVojka padec pri smuku leva in desna
Krvavec noga
5 4. 1V, 18952 Planjava, Preloznik Slavko padec pri smuku poskod.
Petkove njive ; ledvic
6 7.1V, 1952 Mala planina Kogoviek Albin padec pri smuku desna noga
7 10. IV. 1952 Krvavec-Krizka Dovgan dr. Danile padec pri smuku obe nogi iIn
planina druge posk.
8 19. IV. 1052 Planina Goynja¢ Snur Andrej padec pri smuku desna nogea
Komna
9 1. V. 1852 Grintovee, BonZek Stanislav spodrs po pecevju udarci in
severna stran poskodbe po
vsem ielesu
10 2. V. 1%2 SneZisée pod Radon Jurij padec pri smuku udarei in
Storzi¢em odrgnine po
vsem telesu
11 Od 3. Severozapadna stena Spika. Dibonova smer, Moravs Hinko, Karner
do 5. V. 1952 Frane, Ursi¢ JozZe, Ursi¢ Milan in UrSi¢ Tvan, ncurje v tezki steni,
5 mladih smrinih Zrtev
12 13. V. 1952 Planinska kofa Vogelnik Jelka zastrupitev
na Dobréi
18 25. V. 1952 Po poti iz Dobrota Viadimir spodrs po snegu udarec na
RusSja v Vrata desni spred,
str. lobanje
14 17, VII. 1952 Raduha, levi Beno Mrzel trganje planik smring Zrtey
velikl zleb
Vv sev. steni
15 18. VII. 1832 Juino pobodje  Pristov Miha trganje planik smrf
3 Mojstrovke
16 20. VII. 1852 JuZno poboéje  Gregora¢ Polde trganje planik teZke posk.
StorZifa in praske po
vsem telesu
17 22, VIT. 1952 Mals planina Omerza IIerman trganje planik smrina zZrtev
18 3. VIIL 1952 Rjave peci Luzar Joze trganje planik tezke
v Stolu poikodhbe
12, VIII, 1832 Torkarski robje, Lavtar Valentin trganje planink smri
Ralitovee
17. VIII. 1952 Stena Triglava, MateZa JoZe neurje v steni smrt
Slovenska smer
21 24, VIIL. 1952 Mala planina Krajzer Angela padec na poti leva noga

Stevilo smrinih nesre® je doseglo v preteklem letu veliko 3tevilo 10. Kie mo-
ramo iskati vzrokov za to veliko 3tevilo smrtnih Zrtev. Ne v pomanjkanju hrane in
obutve ter ostale opreme, yse smvine Zrtve izvirajo iz neprevidnosti, nedozorelosti in
nesposobnosti. Mladi alpinisti hofejo doseti ved, kot zmorecjo s svojimi tehniénimi in
moralnimi kvalitetami — lotevajo se tur, katerimm nikskor niso kos, izzivajo nevarnosti!
Vandalsko unicevanje planinskega cvetja je tudi letos zahtevalo svoje Zrtye; le kedaj
se bomo odvadili tega ropanja, ki se tako kruto masféuje in zahteva vsako leto tako
dragocene Zrtve mladih ljudi!
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Alpinisme, poletna in jesenska Ste-
vitka 1952, glasilo GHM (Groupe de
Haute Montagne) izhaja v Parizu
27. leto in sta doslej izSli 102 stevilki,
Je nedvomno najmarkantnejSa aipi-
nistiétna revija z razkoSno opremao, si-
jejnimi posnetki in zvenelimi imeni
avtorjev. V teh dveh &tevilkah priob-
¢ajo svoje Clanke in opise Guide Mag-
none, Jean Couzy, Pierre Allain, Lio-
nel Terray, George Livanos, Marcel
Schatz, Lucien Devies idr. Revija s¢
naroc¢a v Parizu.

O ekspedicijah na Everest v 1. 1952
nas informira prevod ¢lanka W. H.
Murraya in Réné Ditlerta. V bistvu ne
prinaata ni¢ novega (gl. n. pr. PV
1952, stev. 10/446 itd.), pat pa je Dit-
tertov ¢lanek opremlien s krasnimi
posnetki in preglednimi Criezi. Zani-
miv je njegov zakljucek glede medna-
rodne tckine za Everest: »Problem
Everesta ni problem enega samega na-
roda, marvet¢ ¢lovestva v nagem sto-
letju. Zares smo sreéni, ker smo k
stvari skromno prispevali in daii ti-
stim, ki bodo §li po nasi poti, na raz-
polago naSe izkusnje. Zmaga nad ba-
ginjo Comolongmo bo nov triumf &lo-
veka nad neupogljivo maravo, nova
zmaga nad svetom skrivnosti«, — Fitz
Roy je epopeja francoskih prvakov:
Magnone, dr. Azema, Terray, Ferlat,
Dépasse, Stirouvé so imena, vklesana
v to goro prelestnih oblik in profilov
na skrajnem jugu Juzne Amerike. V
no¢i pred naskokom jim je vihar
razceiral in odnesel 3otor. V temi so
si kopali globinski iglu, luknjo v
snegu, v kateri so od utrujenosti za-
spali, ne da bi kaj veferjali. Ce bi
se bilo to zgodilo v taboriséu III, Ze
visoko v grebenu Fitz Roya, bi jih
vrglo v vznozje stene. Naslednji dan
je Terray izgubil dereze, toda s svojo
popolno ichniko v ledu in z akrobat-
skimi sposobnostmi je reSil nalogo
tudi brez njih. Toda preden so izse-
kali v led zavetje za laboriste IIIL, je
prihrul vihar, ki jih jo poslal nazaj
v ozebnik, po katerem so se povzpel.
Po 48 urzh so ponovno nastopili isto
pot. Na najtezjih mestith sta Terray
in Magnone napela 90m fiksne vrvi,
17. jenuarja se je vreme izbolj&alo,
toda veter je bil Sc  hujs. Vrsanje,
hrumenje in mo¢ vetra je bila taksna,
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kakrinega ti alpinisti svetovnmega for-
mata niso doziveli %e nikjer. Kljub
zad¢iti jim je to povzroéile hude bo-
le¢ine v uSesih. Ko so prisli do za-
vetja III, s0 ga pet ur v narastajotem
vetru poglabljali in urejali, vec pa
niso mogli vzdrzati. Vedno hujii sra-
falic vetra so jih prisilili k tvegansmu
umiku. Oslepeli, na pol zaduSeni, po-
polnoma izérpani so se s teZavo spu-
stili na t{aboris¢e II, Naslednji dan
sta Terray in Azémg v znosnejsem
vremenu prestavila taboriSée III v
bolj zavetrno lego. 21, januarja so se
Terray, nevenjetno odporen c¢lovek,
Strouvé in Magnone, obloZeni s teZ-
kimi tovori po 30 kg povzpeli ponovno
na tabonide IIT. Kazalo je na boljse
vreme. Naslednji dan so zaradi silne-
ga vetra dzbrali desni zapadni bok
stene in napredovali le s pomocCjo le-
senih in jeklenih klinov, Ko je Ma-
gnone zabil zadnji klin in na njem
lovil ravnotezje, je zatelo sneziti, O
napredovanju ni bilo govora in Ma-
gnone je sestopil. Veter je bil tako
divji, da sc ma nckaj metrov niso
mogli sporazumevati, »Bili so izoli-
rani z vetrom bolj kakor s potaplja-
gko obleko«. Nato S0 za 50 m ne pre-
tezkega ledeniskega sveta rabili pol-
drugo uro. Potem so - stind dni prebili
v taboris®u IIT v spalnih wretah,
edino resno delo je bilo povetanje
iglhuja in kuhinjska »tlakax, sicer pa
so izrabljali zalogo Terrayevih dov-
tipov in jo sladili z vojaSkimi mardh
Zaradi pomanjkanja Spirita za kuhal-
nik so morali peti dan sesiopiti v
bhazo. Sestop je bil zaradi novega sne-
ga, ki so ga gazili do kobala, skrajno
nevaren, 27, januarja po 22 dneh hu-
dih maporov je bila morala ekspedicije
prayv tako mizka kakor barometer. 28.
in 2. je deZevalo, toda na wveder se
je zjasnilo, kazalo je tudi, da v viSi-
nah ni vetra., Kot bi tnenil, so bili
nared in % isti dan dosegli taborisce
II in III, &eprav v gicbokem, novem
snegu. Naslednji dan so otovorjeni z
»zelezninox, z vrvmi in stopnimi zan-
kami (lahko bi jih imenovali »stre-
mena«), kondali tisto zajedo, v kateri
je Magnone pred devetimi dnevi od-
nehal. Zelo prav so jim prifls lesene
zagozde in duraluminijski klini V
krugliivem svetu je Magnone plezal



prosto, da bi z zabijanjem ne prozil
kamenja ma sledetega Terraya. Bilo
je mnogo plezanja Scste stopnje 7
vsemi umetnimi pripomodki pa tudi
brez njih. »Naskotna poée je bila ko-
maj zabetek maslednjih tezav. Ob
sedmih zveter sta Terray in Magno-
ne priplezala do previsnsga kamina.
Privezala sta na klin plezalne potreb-
5C¢ine, nato pa sta se umaknila nazaj
v taborisCe III, spofoma pritnjujod
vrvi na najtezjih mestih za olajSanje
dela mnaslednjega dne. Tega dne so
vzeli s schoj §= vet lesenih zugozd,
kljuéni element te steme. In &e vel
priprav za bivak. Za brasno pa ni
ostalo kaj prida prostora, tudi kameri
in fotograiskemu aparatu so s¢ od-
rekli. Vreme je bilo narodeno, pred
njimi je stala ogromna, neéloveska,
poraZzujota piramida, V 4 urah so bilj
ze¢ pri previsnem kaminu, zaledene-
lem in krusijivem. Magnone se ni
upal vanj, bal se je naloZzenih odkla-
nih skalin. Vodstvo je prevzel Terray
in 20m visok problem resdil v 5 urah
zunaj kamina z dvema preékama po
8m. Toda to ni bilo edino skrajno
tezavno mesto. Zraven je plezaleca
oviral Se pozled, ki je pokril sieherni
robi¢, sleherni stop in oprimek. Ni-
sta Se imela polovice stene za seboj,
ko ju je ujela noé, Bivakirala sta na
visedi, zaledeneli polici, Zora ju je
refila iz muénega polozaja, toda vsa-
ka dolzina je bila uganka, zaloga kli-
nov je zatela pohajati, greben pa ves
iz navpicnih platl in velikih previsov,
na nebu pa so se spet prikazali zlo-
vesCi znanilei meurja. Toda plezalea
sta vedela: danes ali mikoli, in sta
rinila v past. Plezala sta skoro brez
varovanja najtezja mesta, Pred po-
slednjim previsom sta Ze klonila, ker
se edini klin, ki sta ga $e imela, ni
dal zabiti, Tedaj je Terray priviekel
iz svoje bisage {xi izgubljene special-
ne kline in ob Stirth popoldne sla po
vrdnem, laZjem grebenu stekla proti
vrhu, ki je ena sama ogromna razpo-
kana plos¢éa. Samo trenuiek in Ze sta
se spuséala proti taboriSéu III, kamor
sta bolj padla kakor priplezala. Vre-
me in no€ sta jima prizanesla. Tako
so Francozi v alpinizmu pozeli naj-
vetjo lavoriko preteklega leta.
Robert Walter opisuje svojo ekspe-
dicijo v dolino Trisul, nad katero se
dvigajo znani himalajski vrdaci Nan-
da Devi, Berthatoli, Himal, Dunagiri.
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Povzpel se je ma vrh Trisula (7120 m)
in slikal megleno morje pod seboj,
mude? se na vrhu 1 uro 20 minut.
Tura tehnitno mi tezka, terja pa od
Cloveka wvztrajnosti. Utrudljiv je zZe
sam pristop do gore. Avtor ni orga-
niziral ekspedicije v velikem himalaj-
skem stilu, ampak v obliki klasi®ne
naveze, z osebnim pocgitniskim prora-
éunom in z geslom »ultralahko«, Ti-
stim, ki bi mu ofitali to nepremislje-
nost, odgovarja: »Ali se more§ za-
varovati proti vsemu, n. pr. proti
vnetju slepi¢a? Taka »lahka« ekspe-
dicija ima svoje prednosli: hitrost,
gibljivost, neadvisnost, svobodo odlo-
Canja in duha, ki odtehiajo razne
varovalne naéine in sredstva.«
Jean Couzy je iz dtalijans¢ine preve-
del opis Luigija Ghedine o drugem
vzponu na Grand Capucin, Znani ita-
lijanski plezalec Lacedelli in Ghedina
sta prisla 4 dni prepozno, kajti Bo-
natti in CGhigo sta v Grand Capucin
uspela, potem ko ju je stena v 1 1951
odbila. Po 17 urah plezanja sta prila
pod vrh (Capuchon = kapuca), kier
sta bivakirala in jzplezala masledniji
dan zarana ob S3estih. Ghedino je v
steni hudo ranilo padajofe kamenje.
Lacedelliju pa je Ze gorela srajca, ker
je bil neroden pri priziganju svetilke.
Rabila sia 160 klinov, 40 pa sta jih
pustila v steni Bonatti in Ghigo. Ra-
bila sta dve slremeni (lestvi) in Stiri
zagozde; kjer se sneg lahko drzi, ga
je bilo do 20 um. Primerjaje steno z
raznimi smermi v Dolomitih ugotav-
Ijata, da vsaj malo prekasa vse dru-
ge, ker se skrajne tezave vrste druga
za drugo, tako da je uporaba klinov
yes ¢as nujna, Verjetno pa je smer
Gabniela in Livanosa v Cima Su Alio
za spoznanje tezja od Velikega Ka-
pucina, Njuna plezalna oprema: dve
konopljeni vrvi po 40 m 12mm, ena
vrv 50 m 8mm za nahrbtnik, 50 kli-
nov, 10 zagozd, 10 lestvic (stremen)
na 3 in 4 stope. Vse kline sta izbila,
pustila sta le 40 Bonattijevih, g
Pierre Allain piSe © Poincenoty,
ki se je ponsesre¢il na Fitz Royu. Bil
je komaj 27 let star, inteligenten, so-
liden, natanéen plezalec, ncpogresljiv
v najtezjih smerch, Ceprav bolj dro-
ban, je bil izredno mocan, vztrajen,
hladnokrven in zanesliiv. Premagal
je vedji del kot prvi v navezi Chamo-
nix de Peigne, severno steno Pélerins
(BoZjepotnikov), severno steno Druja,



vzhodni steber Pain de Sucre, vzhodni
rez Crocvodila, Walker, preénico Plan
— Blaitieng, severno steno Vel, Zine,
zapadno steno Meniha (Moine), seve-
rovzhodno steno Badile, Ko je 1. 1946
sedmi¢ plezal, je 7e vodil svojo na-
vezo v Walkerju.

Samivelov ¢&lanek »Alpinizem in
njegova ugankac ne prinasa kake po-
sebne luéi v zamotano psiholoSko in
moralno bistvo alpinizma. Ne odgo-
varja na vprafanja, ampak jih za-
stavlja in skusa vzpodbuditi druge,
da nanje odgavarjajo. Njegova defi-
nicija alpinizma se glasi: Sport zavze-
manja gora s tezavnim pristopom,
Custvena in estetiCna sestavina torej
odpadeta. To je Sport, ki kakor wsl
drugi tezki Sporti v miladih Iljudeh
izravnavajo, skompenzirajo« seksual-
ne, ¢ustvene in celo mistitne nagibz.
Dalje ta Sport »de plein air« omogoca
v dobi naraStanja mest in industrije
najozji stik z maravo, je torej nagon-
ska obramba c¢loveskega bitja zoper
izmalitenje mnase narave: nudi zrak,
svetlobo, prostor, ti&ino, ¢as, spre-
membo diviega dnevnega, noénega in
sezonskega reda, preprosta in stvarna
dejanja namesto abstraktnih, dviga
smisel za idealno, neplafano storitev
itd. To je &port osebnega »izrazag,
uveljavljanja in razveja telesnih in
umskih moé¢i posameznika. To je dru-
ga socioloSka zveza tega Sporta z na-
nad¢inom modernega Zivljenja, kakor
razlaga znani pisatelj Jules Romains,
c¢es stroj je »avtokratiCen« in dell
svet v dve neenaki skupini: odlo-
cujotih in posluénih, ki svoje osebno-
sti ne morejo razviti, kakor bi hoteli.
V umectnosti se izraza le malo ljudi,
zato za drugi vecinski del preostane
moznost uveljavljanja v tehniki in
Sportih. Tu so Se mozne nckake »re-
ducirane« prigode. Sport je svo-
bodno dclovanje, ki ga Ilahko
opravljag z oscbno presojo in je sam
sebi namen, ni zdruzen s profitom, je
torej izraz ¢loveka v pridvignjenem
svetu, Alpimizem jJe etitno najvisii
sport (najnizji je catch, boks, rugby
itd), ker se tu ne bije tekma med
Jjudmi, ampak med &lovekom in na-
ravo, boi s samim seboj. s svojimi
telesnimi in moralnimi slabostmi. Je
torej nekak nmotranji boj, naj-
visji izraz clovekove zavesti, (Tu se
avior naslanja na Allainove kniigo
rAlpinizem in tekma«). Ce pride v
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alpinizmu de tekme, pomeni to raz-
vrednotenje alpinizma, Upostevanja je
vreden tudi mit (bajka) o deviskem
vrhu, ki naj bi imel enak pomen ka-
kor v eroti¢nem ali bolje donjuan-
skem problemu ali v umetnikovem
prizadevanju za »novimi oblikamix«,
raziskovaléevi strasti po »neodkritihx
ozemljih ali v smudarjevem uzZivanju,
¢e zaorje v svezi sneg. Pri tej strasti
lahko ugotovimo precejénie izrojenje,
saj s2 moramo v zadnjih ¢asth zado-
voljiti z minimalnimi variantami.
Kje so ze vrhovi, stene! Nadomestilo
za »devistvo« wrhov in sten je tudi
¢as plezanja. Narava sicer hitro za-
bri%e sledove d¢loveka; sneni poprh,
neurje spremeni sfokrat preplezano
goro v popolnoma nov »deviskic pro-
blem. Toda to za mladega &loveka nj
davolj, Svet brez »deviikihc prosto-
rov bi bil za Zivljenje dolgofasen, ne~
vzdrzen, obenem za pesnika in navad-
ncga Sloveka, (Samivel pravi, da so
ta modrovanja dalet od eksistencia-
listiénih miselnih konstrukcij; da pa
je w njih precej personalizma, gotovo
drzi). Alpinizem pa ni samo izraz
osebnosti; marvet tudi skupnosti, ko=
lektiva, mesta, drustva, naroda. Alpi-
nist predstavlja krepost in sposobnost
vsega naroda: &e zmaga, je »herojx z
vsemi ¢astmi (cf, nacisti®no ideologi-
jo alpinizma). Vendar v Franciji ta
duh politicnega totalitarizma ni po-
gnal korenin (8eprav so bile razmere
7za 40 zaradi poraza 1. 1940 in zaradi
kompleksa inferiornosti po tem letu
zelo povoljne), mapvet se je usmeril
k solidnim izrotilom individualizma
in k ljubezni do igre in Zivijenja.
Masohizem (slast nad trpljenjem), ki
je znatilna za nietzschejansivo, ni po
francoskem okusw. Francoz nc rabi
zatimbe »Zivi nevarnos za osladitev
#ivljenja. Francoska zgodovina prica,
da Trancoz zna tvegati, toda ¢e gre
za rezultat in je ta razumsko uteme-
ljen. Lammerjeve pojmovanje se je,
prestopivii nemdke meje, ometilo,
prilagodilo, poc¢lovetilo! Annapurno
Francozi niso povzdigovali kol simbol
francoskega poguma, francoske teh-
nike, kar bi tolalitaren rezim gotovo
storil, marvet so jo proslavljali kot
kolektivno zmago Slovestva in njego-
vih wrlin. Posebno vprasanje je pri
alpinizmu smrtna nevarnost in skraj-
ne tezave, ki v njih preizkusa alpinist
skrajno mejo svojih sposobnosti. Ce-



mu pri tem misliti na negativna, bo-
lestna nagnjenja, na masohizem? Ne-
dvomno pa je to najresnejdi 3port s
posebnim in edinstvenim psihi¢nim
prizvokom,

Vzpon preko zahodne stene Male-
ga Druja popisujeta Berardini in
Magnone (cf, PV 1952 str. 442). Steno
so od 1. 1939 oblegali plezalei jz Pa-
riza, Lyona, Marseilleja (Cazalet, Ma~-
illy, Livanes, Magol, Couttet, Rebuf-
fat, Couzy, Schatz, Laine, Dubost, Da-
gory). Gilbert Vignes je prifel 120m
visoko. Stena sestoji 4z ogrommih
plos¢, pretrganih s previsi, visokimi
do 10m. 175m je &iste akrobatske

RA Z/G L E D

Tirolska gorska reSevalna sluZba
je januarja 1952 izdala smernice za
celotno gorsko reSevanje na Tirol-
skem. Prejinja izdaja iz 1. 1949 je za-
starela, kajti tehnika reSevanja je v
tem éasu zelo napredovala posebno
po zaslugi Wastla Marinerja, ki ga
nasi reSevalei in alpinisti dobro po-
znajo. Pricujota izdaja bi bila prav
lahko ufna knjiga nafe resevalne
sluzbe v celoti in v posameznostih.
Posnemati ne bi bilo treba le tam,
kjer se na%a reSevalna sluzba nujno
razhaja s tirolsko zaradi ideologkih
razlik v planinski organizaciji. Kori-
sten namig je tudi v finansiranju pu-
blikacije. Tekst &teje 130 strani, pri-
dejanih pa je celih 50 strani oglasov
in reklame.

Sikkim Himalaja je raziskovalcem
zaprta, ker je podro¢jc zasedeno po
LR Kitajski. Njene dctle grade vzdolz
stare karavanske poti iz Lhase v Gar-
tok in Lahdak moderno cesto.

Svedska planinska publikacija »Till
Fjills« je kakor vedno izila v razkod-
ni opremi na prvovrstnem papirju.
Posvedena je 25 letnici Svedskega pla-
ninskega kluba (Svenska Fjallklub-
bens). Tudi Svedi se bore za ohrani-
tev prirodnih lepot. O tem pri¢a ¢la-
nek Boreniusa in S. Sundiusa. G. Bil-
ling je dobro znan Svedski alpinist.
Opisuje nam turo na Strosteinfield.
B. Boesen Zivahno in s humorjem pri-
kazuje znano La Haute Route v Svici.
Trije ¢lanki so posveteni velikim go-
ram: eden Himalaji, dva Tiri¢ Miru.
Dva ¢lanka sta posvelena vsebinske-
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alpinistike, Polog vsega drugega je Se
vprasanje &asa oziroma vzirajnosti,
posebno, ker v steni skoraj ni prosto-
rov za hivak, dalje vprasanje vode,
ki je v steni sploh ni, Vzpon je nov
pojem plezanja v granitu. Possbnost
s0 tchnitne slike, posebno iz 90m
dolge po¢i in prestop, ki ga dela
Magnone med zapadno in severno
steno (v zgornji petini smeri). V teh-
ni¢nem opisu je wvsak detajl ocenjen
tudi s stopnjo, eno samo s III., vefina
s IV. in V. tri mesta pa s VI — Tudi
severna stena Velikega Druja je bila
lani premagana.

RGeS N BTl

mu razvoju alpinizma po vojni, eden
ob pregledu pomembnejse povojne
planinske literature, Iz kraj$ih &lan-
kov je razvidno, kako se Svedi zani-
majo za usodo Matterhorna, kako
skrbe za planinski naraséaj, za razlié¢-
nha organizacijska vpraganja. Po opre-
mi je-to gotovo zelo reprezentativma
planinska revija,

»Der Bergsteiger«, Zeitschrift fiir
Bergsteiger und Schilaufer, Verlag F.
Bruckmann, Miinchen. Zvezek by, 6:;
7., 8. Vsebina zvezka 5.: Arbert Bitter-
ling, Sodobni gorski vodnik. V &lanku
S¢ zavzema za moralno &isti lik gor-
skega vodnika, ki se zadnje €ase spri-
¢o razvoja turizma in alpinizma paci.
Treba je logiti vodnika od »poklicne-
ga« ali trgovskega alpinista, ki pre-
bije sezono v gorah kot bera? ali Spe-
kulant. — Prof. dr. G. O. Dyhren-
furth, Odmev himalajskih ekspedicij
v L 1951, Dyhrenfurth napeto pri¢a-
kuje rezultatov v boju za tretii tecai.
— Dr. Erwin Mehl se v dveh ¢lankih
zavzema za kKlasiéno smusko diseipli-
no, opirajof se na Montgomeryievo
mnenje, na smudke ture, na smugki
tek z bremenom in oZivlja spomine
na klasi¢no smusko tehniko pri spustu
iz Zdarskyjevih #asov. Zelo pouben je
¢lanek s [filmskimi slikami iz miin-
chenskega plezalnega vrtea in ¢lanek
o karnevalu na smuéeh. Zvezek 6.
Poleg fizioloske razprave o starostnih
pojavih, ki jo je napisal dr. med. Er-
win Hoferer in razprave o plazovih
(1. Borde), vsebuje &tevilka opis dru-
ge najvisje gore v Ameriki (Mount Rai-



nier) in ponovno razpravlja o alpskih
turah in smuskih tekmah po »dirka-
liféu«. Dr. Walter Hellmich in dr.
Knierer opisujeta belko. Stev. 7. je v
glavnem posvedena zaS&iti prirodi, o
¢emer pifejo Hans Brandenburg, dr.
Ebers, Brunner (Ali je Matterhorn
naprodaj?). Drugi ¢lanki obravnavajo
spomladanske smuske ture, Dyhren=
furth pa opisuje Cerro Fitz Roy. Zve-
zek 8. Glinther Langes posvefa spis
50 letnici prve plezarije v juZni steni
Marmolate. Ostali ¢lanki obravnavajo
deloma smuske ture deloma letne (na
Schrammacher, Obervingschau, Ort-
ler), dr. Rechtel pa opisuje dve turi v
Mont Blaneu: zahodno steno Aiguille
Noire in Aiguille de I'Innominata. Po-~
sebno zanimiva je razprava dr., L.
Franza: Kako stare je plansarstvo?
Po najdbah na plansarijah v najraz-
litnej§ih nadmorskih visinah sklepa
avtor, da je plandarija cvetela tudi
v predzgodovinskem ¢&asu. Hellmut
Schoner, nam dobro znani minchen-
ski planinee, pa objavlja Satulovske-
ga opis vzpona na Pic Stalin.

Armand Charlet, znani plezalec in
vodnik je postal oficir Castne legije,
Lionel Terray pa vitez iste legije za
alpinistiéne wuspehe mna Amnnapurni,
Fitz Royu in Hauantsanu.

Nem3ki alpinistiéni tisk napovedu-
je nemsko ekspedicijo na Nanga Par-
bat v letu 1953 pod vodstvom Petra
Aschenbrennerja in Anderla Heck-
mairja.

Pointe Walker je v letu 1952 prvid
preplezala Zenska, prvi¢ tudi vodnik
s kliemfom. Narejene so bile prven-
stvene smeri klasitnega znadaja v
Rateau, PPointe d’Amont, La Meije,
Pic Gaspard, Roche Meéane, Roche
PAlvan, Roche Faurio.

Ailefroide v Dauphineji, beremo v
»Alpinisme«, je postavila v slabem
vremenu, ki je v Alpah nastopilo 27.
julija 1952, pred trdo preizkuinjo tri
naveze (G. Augien, G. Chomat, Cl
Forgst, B. Salomon, J. Trotabas in
»tesko Studentko Stlasika Cernick).
28. julija so vstopili v severozapadno
ostenje Allefroide, v smer Devies—
Gervasutti (ef, PV, 1953, Stev. 2 spre-
daj). Pomo¢ jc prisla po trch dneh in
dveh mnoc¢eh, sestojea iz 20 reseval-
cev. Organizirali so jo Société Dau-

phinoise: de Secours en Monfagne, s
pomocjo C.R.S. 147, dve navezi iz
Chambéryja, skupina iz Foyer Saint-
Benoit de Venose in trije wvodniki:
Paquet, Ture, Puissant. »Kljub trem
bivakom, snegu, mrazu in lakoti je
vseh Sast odliénih plezalcevy od-
neslo zdravo ko7o.«

Mont Blane je v letu 1952 dozivel
vet pomembnih vzponov v Freney-
skih stebrih (vodniki Bastien, Cou-
tin, Gaudin, Julien). Isti vodniki so
tretji¢ ponovili severno steno Aiguille
Blanche de Peuterey, 100m wvisoki
Aiguille du Géant, najezen s klini, je
penovil vodnik G. Rebuffat v dveh
urah z M. Brunom. V 11 urah sta
Bonatti in kapetan Peyronel prvid
preplezala juzno sleno Pointe Young
v Grandes Jorasses. Najvelje {czave
so pri vsiopu v mokrih previsih,

Grandes Jorasses, Pointe Walker,
so v letu 1952 zaznamovale 8 vzpo-
nov, torej je bil znameniti steher pre-
plezan doslej 16 krat. Med drugimi so
bili v stebru znani francoski vodniki
in alpinisti Rebulfat, Couzy in Berar-
dini, dalje Svicarja Hiebeler in Wyss
(z dvema bivakoma); druga Svicarska
druzba sestoje¢a iz dveh navez, v eni
od tch je bila Mlle Boulaz — je dozi-
vela isti vremenski preobrat kakor w
Dauphinéji masa plezalka Cerniceva.
Pri vzponu so imeli dva bivaka, ene-
ga pri sestopu. Ves ¢as niso mogli od-
vezati derez, Vsi so odnesli teZke po-
Skodbe, Bonnantu so morali odrezati
noge pri gleznjih, plezalki so ampu-
tirali dva prsta na roki, Bronu enega.
Bonnanta je pri vzponu zadel kamen
na jetra, zato je bil toliko bolj izpo=
gtavlijen. — V avgustu je preplezala
P. Walker tudi neka nemska naveza.
Tretji¢ je bil preplezan greben Tron-
chey, Kjer tezave ne presegajo IV.
stopnje, je pa silno dolg. 21 alpinistov
je preplezalo Aiguille Verte (couloir
Couturier), od teh 10 takih, ki so pri-
§li na weekend iz Zeneve, Pariza in
Lyona, M. Laine je vzpon 3. in 5. ju-
lija opravil kar sam. Prvi vzpon pre-
ko severne stene Velikega Druja sta
opravila brata Pierre in Henni Le-
sucur, Zdel se jima je tezii kot P.
Walker. Severno steno Dent d’Hérens
je sam preplezal Avstrijec Karl Lug-
maier.

Clanek »Po podzemeljski Ljubljanicis se bo nadaljeval v Stev. 3.

Op. urednistva.









FRANC KOSENINA —

kleporstvo, vodovedna instalacija

Liubljana, Triadka cesta i 119, telefon ¥tev. 20-740

se priporoca I

mreeee DLANINSHI VESTHIN

ki Vas seznanja o delu planineev in alpinistov doma in v inozem-

stvu. Poleg pestre vsebine prinasa vsaka Stevilka tudi po dve

umetnidki prilogi v hakrotisku, Cel letnik ho obsegal preko 500
strani in znasa letna narofnina samo din 230.—,

Ali ste si Ze nabavili zemlfevid »JULIJSKTH ALP:, ki ga je izdala
Planinska zaloZba, Stane le din 180.—.

Narotila sprejema Uprava Planinskega Vestnika, Ljubljana, Liko-
zarjeva 12, poStni predal 214, tekodi radun NB 802-T-121 in vsa
planinska drustva. x

Planinska detva, nicotagte Stampilike v pekat, debaunici
KOHN ARTUR
LIUBLIANA, RIMSKA CESTA 20 SG/ANES
ki Vo i S indelols sacdmobivs sy in ottty N

Knjigoveznico, kortonaZna in galanterijska delavnica

STANE OGRINC

LJUBLJANA, BREG 1, tel. 20-056

lzvrduje vsa v to stroko spadajeta’ delo, zlasti pa se priporoda 20
originalno vezavo Planinskih Yestnikov




Agesservis

ZadruZno podjetje za vzdrZzevanje in oskrbovanje kmetijskib
strojev ¥ LR Sloveniji. Popravila traktorjev, avtomobiloy, goriva,
muziva, rezervni deli itd.

LJUBLJANA

Draga, Maribor, Celje, Sempeter v
Savinjski dolini, BreZice, Kranj, Sk.
Loka, Stitna, Sempeter pri Gorici

Service de réparation de tracteurs et d’autos daus tous les grands
centres de la Slovénie. Pitces de réchange, earburants liquides,
ubrificants ete, Visitenrs des Alpes slovénes — venez nous voir!

ELEKTRO~LJUBLJANA~
0 Ko Ll C A Telefon &1 23-021, In 23-022

LIUBLJANA, CRTOMIROVA ULICA 3a

% obrati: obrat DOMZALE, tel &t, 66 = obrat VRIINIKA, tel. Stev. 46
obrat GROSUPLJE, tel. 5t, 30 — obrat KOCEVIE, tel. 8t.14 — RAZ-
MERILNA TRAFOPOSTAJA CRNUCE, tel. itev, 20-107 — MONTAZNI
OBRAT, Ljubljana, Crtomirova ulica &t. 3a, telefon Btev. 23-021, 23-022,
gradojs daljuovodev in trafopostaj — BELBKTRO - INSTALACIISKI
SEKVIS, Ljubljana, Crtomirova ulica 5t. 3a, telefon Stev, 23-021 in 23-022

Dobavljemo elektrid¢no energijo industrijl in Siroki potrodnji. Gradimo in
vzdrZujemo naprave za prenos in razdeljievanje elektritne energije — Pro-
jektiramo in favrdujemo elektroinstalacijska dela venke vrste In v veakem
obsegu, — Projektiramo, gradimo in obmevijamo elekiritne centrale
krajsvnegs pomena — Popravijamo tudi elektrifne siroje in aparate




TELEFON STEVILKA 24

ovarna
dokumentnega
in karthega
papirja
RADECE

Poita Radeée pri Zidenem mostu
2o|ozn{!kc postaja Zidani most

izde'uje vse vrste finih brezlesnih
dokumentnih papirjev za tiskanje,
pisanje in za specialne svrhe

Koaliteta zajamc¢ena — cene ugodnel
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ZELEZARNA

RAVNE

RAVNE NA KOROSKEM

fztovoerna #%eleznlB3ka postajsa Prevalije

Poog o et omin ) ‘&

. Surovo jeklo v vseh kvalitetah

2. Valjane profile, in sicer:

srednje, lahko in fino palidaste ter jeklo za: kose, srpe,
pile, kuhinjske noZe, tehtnice, jamske syedre, vzmetno
navadno, vzmetno z rebrom itd.

. Kovano pali¢asto jeklo ter fazonske odkovke po rishah

. Jeklolitino v komadni tezi od 1kg do 8000 kg po rishah
ali modelih

. Industrijske noZe za vse industrijske panoge po risbah
v dveh izvodih

. Vzmeti, listnate in Epiralne za aviomobile in ostala vozila

. Kolesne dvojice za vagonete za tire od 460 do 760 mm z
notranjimi in zunanjimi lezaji

. Rezervne pnevmatske dele ter kompletna pnevmatska
kladiva

9. Krogle in cylpebse za cementno industrijo

10. Vozne osi na matice in kon&nike vseh tip po JUS-u

11. Konjske podkve vseh tip

ot

-1 o i QO

=2}

Iz lastnega brzostruznega jekla BRW.:

12. Segmente in kompletne kroZne Zage za hladno rezanje
kovin :

13. Spiralne svedre od 20—40 mm ¢

14. Rezkarje

15. Noze glodalce

Vriimo grobo ali fino mehansko obdelavo narole-
nih odhkovkev in odlivkov. Sprejemamo tudi deo-
stavijene komade v obde'ave
Vriimo termiino obdslave fastnih all dostaviienih
komadov v komadni tefi do 500 kg in doliine
komadov najvef do 2,5m

.




S Postni predal Stev. 74 — Telefon $tey. 20-663

Podjetje za izvoz lesa in lesnih izdelkov

LJUBLJANA — TITOVA 1a/ll
Telegram: SLOVENIJALES LJUBLJANA

A% % L RAE0a a2 o%

Mehak Zagan les, trd Zagan les, zaboju g Celulozni les,
Jamski les, tesan les ® Zeleznidke prage, drva za kurjavo,
oglic @ Furnlr, vezane ploide, panel ploide, lesovinske
ploste, parket! @ Lesene hise, pisarnlsko in stanovani-
8K0 pohistyo, stole iz upognienega lesa, lesne galanterije

Vedino poste mednacodne Spedicije & Lesom, li se teusei pezko buk po mociu

Mednaradna Spedicija, izvoz, uvoz, tranzit, carinjenje, trans-
portno zavarovanje, vozninske reklamacije, kvantitativai
in kvalitativai prevzem blaga, transportne kalkulacije itd.

PodruZnlce: Jesenice, Maribor, Se7ana
Predstavnistvo: v Beogradu in na Reki
Izpostaye: Celje, Dravograd, Prevalje, Radgona, Herpelje- Kozina

Telefoni: -20-060, 21-160, 20-387 in 22-256 ® Telsprinter &t. 03-107

NTERTRAN

Internacionalni transporti

LJUBLJANA, MASARYKOVYA CESTA 17-21




— TISKARNA —

Joise Maei

LIJUBLIJANA

Nazorjeva ulica $t. 6

TS K AR NA

izdelava vseh wrst tiskovin, kata-
logov, ¢asopisov, revij in knjig

KNJIGOVEZNICA

vezava preprostih in najboljgih del

oL e NeA

l izdelava eno- in vecbarvnih Kidejev

_I STAMPILIARNA I_

izdelava vseh vrst Zigov in pedatov




ZADRUZNO
TRGOVSKO
PODIJETIE

»VINO«

SLOVENSKA BISTRICA

nudi vsem svojim odjemalcem prisino
Etajersko odprto vino in w¥ine
v buteljkah. Nadalje nudimo tudi
dobra vina iz drugih republik

e e e P i S iy

PeiporotamoVam nalo specialiteto , Besamin”

»KOTEKS«

=

‘..-".'

LJUBLJANA

Odkupuje in prodaja koZe vseh vrst: ko¥e
divjadi, strojila — iubje, jezice, ruj, odpadke ko

Poslovalnice v useh veliih keajily Slovenije !




Trgovsko podjetje na veliko in malo

- &
esenice

G ORENIS KO

se priporoéa cenjenim odjemalcem
s svojimi poslovalnicami na Jesenicah,

’ Radovljici, Zirovnici in Mojstrani

Ha ealogi imamo vedno peusucstno blago po solidunih cenah

TRGOVSKO PODIETIE NA MALO IN VELIKO
\" 4
2ebenuing
JESENICE

Uprava, telefon 238

s poalovalnicami: P 9 T

»Zelezninas«, telefon 3Stev. 368
»Kurivoe, telefon Stev. 367
»Jugopetrol«, telefon Stev. 238
»Steklo-barve«, telefon stev. 3689
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Opremljamo hotele,
kavarne, potnitkeladj
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ctomane,
cila tud
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mamo naro

iStve za dnevne sobe,
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NOVA GOR
Tzdelujemo spaln
poh
naslonjade
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Kdor

Stedi L5t
cus

in denar

KUPUIJE PRI

LJuBLJANA

)

Delavet in nameddenci, izkoristite pri nakupw

vsega blaga ugodnost obroénega odplalevanja




